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YBAXAEMbIA NOKYMNATEJb

,D,yxoska «Hansa» ob6beauHsieT B cebe TakvMe KayecTBa, kak MCKIoYUTENbHAs NpoCTOTa JKCnnyaraunmn
1 CTONpoLeHTHas adpdeKkTUBHOCTL. [locne npodteHns WHCTPYKUUN Yy Bac He BO3HuKHET 3aTtpygHeHun no

06CnyXVBaHUIO [yXOBKK.

[lyxoBka, Npu BbIMycke C 3aBoAa, Nepes ynakoBKow Obina TLiaTernlbHo NpoBepeHa Ha cneumn-anbHbIX CTEH-
ﬁax Ha npegmeT 6e3onacHOCTU 1 paboTOCNOCOOHOCTY. .

pocum Bac BHMMaTEnbHO MPOYECTb MHCTPYKLIMIO MO 3KCMiyaTaumu nepen BKIOYEHUEM YCTpOWCTBa.
CnepoBaHve U3NOXEHHbIM B HEN yKa3aHWSM NPefoTBPaTUT HeNpaBuibHOe

ncnonb3oBaHMe OYyXOBKU.

MHCprKLlVI}O crieqyeTr CcoXpaHuTb U AepXaTb B Jierko AOCTYNHOM MecCTe. Bo usbexaHue He- cyacTHbIX
cnyyaes HeobxoAMMO nocnefoBaTeribHO cobnoaaTe NONoXeHUs WMHCTPYKLUMN NO 3KCnyaTaunn.

BHumaHwme!

ﬂ.yXOBKOI?I Nnonb30BaTbCA TOMbKO NMOCIe 03HAKOMITEHUS C JAHHOW I/IHCprKLl,VIeIZ. ,U,yXOBKa npegHasHa4veHa

UCKIMTKOYUTENDBbHO A1 JOMALUHEro UCnosib30BaHUA.

MarotoButenb octaBnsieT 3a cobon npaBO BHECEHUS U3MEHEHUN, He BIUSIOLLMX Ha pa60Ty yCTpOVICTBa.

COOEPXAHUE

YBAXAEMbIV MNOKYTIATESb

KAK SKOHOMWTb SHEPT IO

YKA3AHWA MO TEXHUKE BESOMNACHOCTU
OMNMNCAHME YCTPOUCTBA

MOHTAX

SQKCMITYATAUNA
NPUTOTOBINEHWE HMLIIElEM B
YKA3AHWA MO TEXHUKE b
OBCNYXWMBAHWE N YXO
NOBENEHWVE B ABAPUW
TEXHNYECKME JAHHBIE

OMACHOCTH
IX CUTYALINAX

YXOBKE - NMPAKTUYECKME COBETbI
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KAK 3KOHOMUTb 3HEPIUIO

PauvoHansHoe vcnonb3oBaHue anek-
TPO3HEPIMM MO3BOMSIET HE TONbKO
CHM3UTb pacxofdbl, HO U COXpaHWUTb
oKpyxatoLyto cpefly. BbimonHenune
creayoLmx NpocTbiX MNpaBuIl No3Bo-
nMT JoBUTbCS HaUMy4LnX pesyrnbra-
TOB:

®/Icrnonb3oBaHNe [OyXOBKM  TOMbKO
,'C\l/IJ'IH NpUroToBneHns 6onbLIoro obbema NuLK.

SICO BECOM A0 1 Kr BbIFOAHEN NpUrotoBuUTb B Ka-
CTplofie Ha BapOYHOW NMOBEPXHOCTH.
®/Icrnonb3oBaHNe OCTaTOYHOro Temnmna [yXOBKW.
Ecnu 6ntono rotoButcs 6onee 40 MUHYT OTKIHOUNTD
gyxosky 3a 10 MMHYT 10 KOHLIA NPUrOTOBIIEHUS.

HumaHue! Ecnn ncnonb3yeTtcs Tanmep, ycTaHo-
BUTb €ro Ha bornee KOpoTKoe BpeMmsi.
©® AKKYpaTHO 3aKpbIiBaTb ABEPLY AYXOBKM.
3arpsis3HeHHble YNNOoTHUTENW ABepLibl JYXOBKU CMo-
CcOOCTBYIOT NOTEPE Tenna. 3arpsi3HEHUsI Ha ynnoT-
HUTENsIX crieQyeT YCTpaHsTb cpasy.
®He pacnonarante NAuMTy BONMU3N XONoAnIbHUKOB/
MOPO3USbHBIX KaMep
Be3 HeobxogmMmocTu Bo3pactaeT noTtpebneHue

anekTpunyecTea.
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Ons  TpaHCMnopTMPOBKM YCTPOMCTBO

@ ObINO 3aLUMLLEHO OT MOBPEXAEHUN

ynakoskoii. [locne ypanewus yna-
koBku, mpocum Bac n3baButbcA OT
ee yacrteln crnocobom, He HaHOCALLMM

Lepba okpyxatoLlen cpese.

ce MaTepuanbl, WCMOSb30BaHHbLIE
[ONs U3roTOBIEHMUS gl‘laKOBKM, 6e3BpeaHbl, Ha 100%
noanexar nepepabotke M 060O3HAYEHbI COOTBET-
CTBYIOLLMM 3HAKOM.
BHyMaHue! K ynakoBoyHbIM MaTepuanam (nonua-
TUMEHOBbIE NAaKeTbl, KYCKW MeHomnacra W T.n.) B
npoLiecce pacnakoBKM HeMb3s nognyckaTe AeTen.

Mo okoH4aHUM Cpoka MCMOoMNb30BaHUS
JaHHOe YCTPOWCTBO Hesb3si BblOpo-
CUTb, Kak OOblYHblE KOMMYyHasbHble
oTX0dbl, ero criegyet caatb B MyHKT
npueMa M nepepaboTkn SneKTpinye-
CKMX W 3NEKTPOHHbIX ycTporcte. O6

3TOM MHOPMUPYET 3HAK, pacnono-

XKEHHBIA Ha YCTPOWCTBE, WMHCTPYKLMK

0 3KCnyaTauum 1 ynakoBke.

B ycTtporicTee ncnorib3oBaHbl Matepu-
anel, noArnexaiyue MOBTOPHOMY MCMONb30BaHWIO
B COOTBETCTBMM C MX 0BO3HaveHnem. bnarogaps
nepepaboTke, WCMONbL30BaHWIO MaTepuanos Wnu
MHOW hOpMOWi MCMOMb30BaHNA OTCAYXXMBLLMX CPOK
YCTPOWCTB Bbl BHECETE CyLIECTBEHHbIV BKNaj B CO-
XpaHeHWe OKpyXatoLLen cpeabl.

BeeHNs O COOTBETCTBYIOLLEM MyHKTE yTUNu3a-
LMK MCNONb30BaHHOrO 000pYyAOBaHNA Bbl MOXeTe
nony4nTb B MECTHON aAMUHUCTPaLIW.



YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

BHumaHune! Ob6opygoBaHne n ero 4OCTYMHbIE YacTu
HarpeBalTCs BO BpeMs akcnnyatauuu. Bcerga cnegyet
MOMHUTb, YTO CyWECTBYeT OMacHOCTb TpaBMbl, Npu
NMPUKOCHOBEHMN K HarpeBaTeflbHbIM anemMeHTam. [loatomy,
BO Bpems paboTbl 060pyaoBaHus - bbITb 0cob60 6anTenbHBIMU!
Jetn mnagwe 8 neTt He AOOMKHbI HaxoAuTbca BONM3U
obopyaoBaHUs, a ecrnn HaxoadaTcs, TO Mnog NOCTOSIHHbIM
KOHTPOeM B3pOCNOro OTBETCTBEHHOIO NMua.

[aHHoe O60py,£l,OBaHVIe MOXeT O6CJ'Iy>Kl/IBaTbCFI OeTbMU
B BO3pacTte OT 8 net u crapuwe, nmuamm C (*)VI3W-I€CKI/1MM,
MaHyallbHbIMW NN YMCTBEHHbIMU OrpaHUYEHUAMMU,
nnmbo nNuuamMn ¢ HegoCcTaTOMHbIM OMbITOM U 3HAHUAMU MO
SKCrJ1yataunm O60pyﬂ,OBaHI/IF|, npwn ycnosuu, 4To nNponcxognt
9TO noa Haga30pOM OTBETCTBEHHOIO Jnua Uin CcorfiaCHo
C M3y‘-leHHOl7I C OTBETCTBEHHbLIM JTNLIOM MHCprKLlMeVI
SKCryarauunn.

Ocoboe BHMMaHWe 0b6paTnTb Ha aeten! [letn He MoryT Urpatb
obopynoBaHnem! Yépka n obcnyxunsaHne obopygoBaHus He
MOryT NPON3BOANTLCA AETbMUM BE3 Haa30pa B3POCHbIX.

Bo Bpems paboTbl o6opynoBaHue HarpeBaetcsa. Cnenyet
cobntoaaTth OCTOPOXKHOCTb, HE MPUKacaTbCs K FopsiuMM YacTam
BHYTPW JYXOBKW.

Korga mcnonb3yetcs AyxoBka, AOCTYMHbIE YacTu MOryT
HarpeTbca. PekomeHayeTcsa He noAanyckaTb K AyXOBKe
AeTen.

BHumaHue! He npymMeHATbL NS YNCTKM arpecCuBHbBIX MOLO-
LUNX U YACTALLMX CPEeAcTB, OCTPbIX METaNNMYeckmx npea-
METOB N5 YACTKM CTEKSA ABEPEN, TaK KaK JaHHble cpeacTBa
MOryT nouapanaTtb NOBEPXHOCTb U NPUBECTUN K BO3HUKHOBE-
HUIO TPELLUWH Ha CTekne.

BHumMaHue. [lna vcknoyeHus BO3MOXXHOCTM MOpaxeHus
SNEKTPUYECKMM TOKOM Neper 3aMeHoV NnamnoYkn yoeaurecs,
YTO YCTPOWMCTBO BbIKIHOYEHO.

[N YACTKM OyXOBKM HENB3S NPUMEHSATL 000pyaoBaHMe Ans
YUCTKM NapOM.



YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

® Heobxoammo cneautb, YTOObI MENKOe KyXOHHOEe
obopynoBaHMe U NpoBofda He CcomnpuKacanucb ¢
HarpeTor AyXOBKOW M BapOYHOM MOBEPXHOCTbIO,
NOCKOMNbKY M30MnsiLus 3Toro o6opyaoBaHus He pac-
CYMTaHa Ha BbICOKME TeMMnepaTypbl.

® Henb3s ocTaBnsATb AyXOBKy 0e3 npucMoTpa BO
BpeMs xapeHusi. Macna u )upbl MOryT 3aropeTbcsi
BCMNEACTBUE BbIKUMAHUSI UMW HAarpeBaHusl.

® He crnegyeT CTaBUTb Ha OTKPbITYIO ABepLy Ay-
XOBKM nocyny Becom 6onee 15 kr.

® Henb3d MONb30BaTbCA TEXHWMYECKWU Heucrnpas-
HOI OyXOBKOW . Bce M3bsiHbl JOMKHbI YCTPaHATLCS
TONbKO KBanUuULMpOBaHHbLIM NePCOHANOM.

® B niobom criyvyae TeXHUYECKON HEUCMPABHOCTY,
HemeaNEeHHO OTKITUUTL AMEKTPONUTaHNE OyXOBKU
1 co0bLWNTb O HEOBXOAMMOCTU PEMOHTA.

® O6opynoBaHue 6bINO  3aNPOEKTUPOBAHO  UC-
KMYNTENBHO ANS NPUroToBReHus nuwm. Beskoe
Opyroe ero npuMeHeHune (Hanpumep, oborpeBaHve
NMOMELLIEHNS1) SIBMSIETCS HECOOTBETCTBYIOLLMM €ro
Ha3HaYeHWo U MOXET ObITb ONacHbIM.
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OMNMUCAHUE YCTPOUCTBA

KoHTposbHas namna Tepmoperynstopa
Tanmep*

KoHTponbHas namna paboTbl yXOBKU
Pyuka Bbibopa dyHKLMN AYXOBKM
Pyuka perynsatopa Temneparypbl

KoHTponbHas namna tepmoperynsatopa
MWHYTHBIV Tanvep*

KoHTponbHasa namna paboTbl AyX0BKM
Pyuka BblGopa yHKLMN AyXOBKM
Pydyka perynsitopa Temnepatypebl

KoHTponbHasa namna Tepmoperynstopa
KoHTponbHasa namna paboTbl AyX0BKM
Pyuka Bblbopa yHKUNM OYXOBKU
Pyuka perynatopa Temneparypbl

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen

OcHalueHve nnuTbl - nepeyeHb:

3a [loaaoH Ans Bbineykn™*

b PelwweTka ans rpuns (peweTka Ans CyLIKM)
3c lNognoH ons xapku*
3d Bepten —u Bunku*
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MOHTAX

MoHTax AyxoBKU

KyxoHHOe nomelleHne [OMKHO OblTb CyXuM
1 NpoBeTpMBaeMbIM, MMETb WCMPaBHYK BEH-
TUNALUMIO, a pacrnomoXeHWe AyXOBKW [OIHKHO
obecneunBaTb CBOOOAHBIN AOCTYN K 3NeMeH-
Tam ynpasneHusi. [lyxoBka M3rotoBrieHa B Ka-
Teropum Y. Mebenb AomKHa MMETb 0BMLIOBKY,
a kIieil, KOTOpbIM OHa MpWK/IeeHa, BblAepXW-
BaTb Temnepatypy 100°C. B npoTuBHOM cny-
Yae BO3MOXHa AethopMaLnsi NOBEPXHOCTU Uin
06nMULIOBKY.

MoarotoBMTbL OTBEpPCTME C pasMepamu, yka-
3aHHLIMU Ha pucyHKax: Puc. 2A-ycTaHoBKa noj,
Kpbiwkon, Puc. 2B-Bbicokas BcTpovika, [Mpu
Hanuuum B Wkady 3aaHen CTEHKW, B HEN HYX-
HO Bblpe3aTb OTBEpPCTUS AN 3NEeKTPUYEeCcKux
npoBoAoB. [1ONHOCTLIO BCTaBUTb AYXOBKY B
0TBEpPCTMe, 3aKpenuB ee YeTbipbMs BUHTaMMU.
(Puc.2C).

BHumaHwme!

MoHTax npon3BoanTb NpuU OTKITHOYEHHOM
ANEeKTponnTaHun.

11



SKCIIYATALUA

MopgkntoyeHue AYXOBKM K 3ﬂeKTpVI‘-IeCKOﬁ cetTn

e [lpy npousBoacTBE [yXOBKa
nMTaHWe nepemMeHHbIM OfHO
(230B~50 Fu,% 1 OCHalleHa kabenem Mnoakmnto-
YeHus 3 x 1,5 Mm2 gnuHon okono 1,5 M ¢ 3a-
KPbITOW BUIKOW.

e [He3go MNOAKIIOYEHUS 3MEeKTPOCEeTU [OSMKHO
6bITb 3aKPbLITLIM M He JOMKHO pacnonaraTbes
Hag nnuToi. Mocne ycTaHOBKM JyXOBKM HEOb-
X0Aumo, 4Tobbl po3eTka Obina AOCTYNHOW Anst
nonb3oBaTtens.

e [lepen Nogkno4YeHNeM QyXOBKU K PO3ETKE HYX-
HO NPOBEPUTb:

- BblaepaT v npegoxpaHnuTenun 1 aneKTpo-
npoBoOAKa Harpy3Ky OyXOBKH, B
- obopygoBaHa T~ anekTpocucTteMa [Aew-

CTBEHHON CUCTEMOW 3a3eMIIeHUs, COOT-

BETCTBYIOLLEN TPE6OBAHNAM [ENCTBYIOLLNX

HOPM W pacnopsiKeHWN,

- [OCTynHa nu poseTka.

acCyMTaHa Ha
a3HbIM TOKOM

BHumaHwne!

B cnyyae noBpexgeHusi HEOTKI0YaeMoro
nuTaTenbHOro npoBsofa, BO usbexaHue
OMNacHOCTMN OH AOO0JIKeH OblTb aMeHeH Yy
NpOV3BOAVTENS UMW B CNeLManmsnpoBaHHoN
PeMOHTHOMN MacTepcKoOW
KBanMULMpoBaHHbLIM CNeLManucToMm.

Mepea nepBbIM BKIOYEHUEM AYXOBKU

MopknioyeHne OyXOBKU K 3NIEKTPUUYECKON CeTU

® y[anuTb YacTu yNakoBKK,

® aKKypaTHO (MeONeHHO) yAanmuTb JTUKETKU C
[ABEPOK [yXOBKY,

® OYNCTUTb Kamepy [AyXOBKM OT 3aBOACKUX
CPEeACTB KOHCepBaLuy,

® BbIHYTb COAEPXMMOE [yXOBKM W MPOMbITb B
Tennon Bofe ¢ AobaBrieHneM XWakKocT ANs
MbITbS NOCYAbI,

®  BKIIOYUTb BEHTUNSALMIO B MOMELLEHUN UK OT-
KPbITb OKHO,

e rporpetb AyxoBky (250°C, B TeueHue 30 mu-
HYT), yAanviTe 3arpsi3HEHUs U TLiaTenbHO Mno-
MbITb.

BHumaHume!

B nnmtax, 060pyaoBaHHbIX 3MeK- TPOHHbIM
TanMepoM, Nnocrne MOAKIOYEHNs K ceTu
avicnnen 6ynet nokaseiBath ,0.00”.

Hy»HO ycTaHOBUTL Tekyllee BpeMms Taii-
mMepa (CM. MHCTPYKLMIO SKCMy-aTauum
Tanmepa).

Ecnu Tekyliee BpemMs He yCTaHOBEHO,
OyxoBKa paboTraTb He GypeT™.

BHumaHwme!

OneKTPOHHbI nNporpammatop Ts oc- Ha-
LLieH CeHCopamu, 06CNY>KMBa-eMbIMU NpU-
KOCHOBEHMEM ManbLeM K 0603Ha4eHHON
MOBEPXHOCTU.

Kaxgoe M3MeHeHMe yCTaHOBKU ceHcopa
MOATBEPXKAAETCS 3BYKOBLIM CUrHAmNoM.
MoBEPXHOCTL CEHCOPOB CriedyeT coaep-
XaTb B YMCTOTE.

Kamepy AYXOBKU HYXXHO MbITb UCKNIO4YUTENTbLHO
Tension Bogoun ¢ fgo6aBneHnem HebonbLioro
Konun4yecTBa XUAKOCTU ANA MbITbA NocyAbl.

MexaHuyeckuit MUHYTHbIN Taimep Ms*

Tanmep npegHasHadeH ons ynpasneHus paboTtoun
OyxoBku. MoXHO ero nporpammupoBaTtb B npege-
nax ot 0 go 120 muHyT. MO ncTeyeHun 3agaHHoOro
BPEMEHW BKITHOYUTCS 3BYKOBOW CUrHam v JyxoBKa
aBTOMaTUYECKM OTKITIOUUTCS.

MporpaMmmupoBaHne — NoBepHUTE Py4Ky MO Yaco-
BOW CTperike 1 ycTaHoBUTE Tpebyemoe Bpemsi.

Korga pydka yctaHoBneHna B nonoxenue ,0”, gy-
XOBKa He HayHeT paboTaTb.

Ecnn Bbl He HamepeHbl Nonb3oBaTbCA PyHKLMEN
TanmMepa, yCTaHOBWTE YUKy B MoroxeHue [

BHumaHue! .

HyHo nonb3oBaTbCs TaiMepoM B AuanasoHe ¢ 0
A0 10 MUHYT, HaAo BO MepBbIX MOBEPHYTb Ha 90°
perynatop TanMepa, a noToM HacTpouTb BblbpaH-
HbIA pexumM paboTbl.

Puc.6b

*Ans onpeAeneHHblX moaenem
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DYHKUUM AYXOBKU U ee obCryXuBaHue.

[lyxoBKa C eCTeCTBEHHON KOHBEKLMen
(cTaHpapTHas)

[lyxoBka MOXeT HarpeBaTbCsl BEPXHUM U HVDKHUM
HarpesarensmMu, rpunemM. YnpaeneHve

paboToi OCyLLEeCTBNAETCS MPW NOMOLLM PYYKM
Bbl6Opa pexunma paboTbl AyXOBKN — yCTaHOBKa
3aKIYaETCs B NOBOPOTE PYYKU Ha BbIGpaHHYL0
yHKUMIO.

a TaKkKe pyyku perynnpoBaHns Temneparypbl —
yCTaHOBKa 3aKroyaeTcs B MOBOPOTE PYYKU Ha
BbIGPaHHYI0 BEMUYMHY TemnepaTypbl.

Puc.6j
Puc.6k

BhIKIto4eHMe OCyLECTBNISIETCS YCTaHOBKON 06emx
pyyek B nonoxexve , "/ ,0".

Bo3MOXHbIe NONOXEeHUs Py4Kn

. ABTOHOMHOE OCBeLleHNe AyXOBKU
= YCTaHOBUB py4Ky B 3TO MOMOXEHWUE,
~A Mbl BKIOYaEM OCBeLLeHVe Kamepbl
AyxoBku. Micnonbayetcs, Hanpumep,

Npu MbITbE Kamepbl.

~wn) BknroueH rpunb

YcTaHOBKa PyYku B 9TO NOSOXeHNe
NO3BOMSAET XapWUTb NULLLY Ha rpune unm
BepTene.

——) BkrnioueH BepxHUi HarpesaTenb

Mpu 3TOM MOSIOXKEHWN PYUKU yXOBKa
rpeeTcst UCKMIUNTENBHO BEPXHUM Ha-
rpesatenem. NpUMeHaTbL Npu nogKapu-
BaHW BbINEYKU CBEPXY.

BkritoyeH HUXKHWI HarpeBaTenb

B 9TOM nonoxeHun pyyku yxoBka
HarpeBaeTCs TOMNbKO HUXHUM HarpeBa-
Ternem. MpyUMeHsiTb Npy NomxapuBaHUm
BbIMEYKM CHU3Y.

——) BknloyeHbl BepXHUIA U HWXKHUM Ha-
rpeBatenu
CTaHOBKa Py4KM B 3TO NOSIOXKEHMWE Npu-
BEAET K HarpeBaHuio [yXOBKM CTaHaapT-
HbIM CMOCOOOM.

KoHTponbHas namna

BkntoueHne OyXoBKM COMPOBOXAAETCS CBEYEHNEM
BYX CUTHalIbHbIX NaMmno4ek, XenTton n KpacHowu.
opeHune KOHTpOI‘IbHOI7I NTaMMoOYKM Xentoro useta

CuUrHanmsnpyet o pa60Te OYXOBKWU. MNoracwas

KpacHasa namnoyka MHPOPMUPYeT O TOM, YTO B

[yXOBKe YCTaHOBMIAch HyxHast Temneparypa. Ecnn

KynuHapHble pekomeHAauuy CoBETYHOT rnomelaTb
100 B PA30rpeTyto yXOBKY, 3TO HY>XXHO AenaTb He

paHee NepBoro OTKIMYEHUsI KPaCHON KOHTPOIbHOM

namnoykn. B npouecce npuroToBrneHna KpacHasa
namnouka byaeT BKNoYaTLCSA U BbIKMIOYaTLES (Moa-

AepxaHvie TeMneparypbl BHyTpY AyxoBku). XKenTtas

KOHTpOnbHas namnoyka MoXeT Takxe ropeTb B no-

noxeHumn pyykm «OcBeLLeHe KaMmepbl yXOBKU».
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SKCIIYATALUA

YXOBKa C eCTeCTBEHHOMN KOHBEKLuen

YXOBKa MOXET HarpeBaTbCsH BEPXHUM W HVDKHUM
HarpesaTtenaMmu, rpunem. YnpasneHue
paboToi OCyLEeCTBAAETCS MPU MOMOLLM PYUKU
BblOOpa pexuma paboTbl AYXOBKM — yCTaHOBKa
3aKn4aeTcs B NOBOPOTE PYYKM HA BblIOpaHHyo
byHKUMIO,

a Takke pyyku perynupoBaHus TemnepaTypbl —
CTaHOBKa 3aKI104YaETCsi B MOBOPOTE PyyKku Ha Bbl-
paHHYt0 BENUYMHY TEMMepaTypbl

Puc.6l
Puc.6k

BhbIkntoyeHre ocyLLeCTBNSETCA YCTaHOBKOW 0benx
py4ek B nonoxeHuve , ®”/,0".
BHumaHue!
BkntoyeHne HarpesaHus (HarpesaTens u
T.N.) NOcne BKIYEHNS Kakon-1nMbo dyHKLMK
[YXOBKW NPOM30MAET TONbKO nocrne Bbibopa
Témneparypbl.

HyneBasi ycTaHOBKa

He3aBMUCMMOe OCBeLLeHNe AyXOBKU

C NOMOLLIbIO YCTaHOBKM MOBOPOTHOMN PYyYKM
B [aHHON No3muun 3aropaeTcsi CBET B
[yXOBOM LUKady.

BcTpbliii pasorpes

BkritoueH BepxHUii HarpeeaTenb, yHKUMS
3anekaHus 1 BeHTUNATOp. [lpumeHsiecs
0N NpeaBapuTENbHOrO HarpeBaHus ay-
XOBKY.

Pa3mopaxuBaHue
BKnto4eH Tonbko BEHTUNATOP, 6e3 Ncrosb-
30BaHuWs Kakux-nmbo HarpeBaTenew.

Typ60 rpunb n KOHBEKLUA

B"3TOM nonoxeHun pyyka AyXOBKU Bbl-
NONHSAET YHKLMIO YCUNEHHOTO Harpesa ¢
KOHBeKUMeW. Ha npakTuke aTo no3sonsiet
YCKOpUTb NpoLecc obxxapuBaHus 1 ynyy-
LUMTb BKYCOBbIE Ka4yecTBa roTOBSLLErocs
6niona. NogxapneaHue HeobxoanmMo
NPoOu3BOANTL MPU 3aKpbITOW ABepLe
[YXOBKU.

cb%m(uvm «YcuneHHbin «F'PUTb»
MWW g< ynnep-Mpunb»)

KItoYeHne yHKUNN «YCUNEHHbI
«PUJTb» no3BonsieT Ha 3anekaHne npu
OOHOBPEMEHHO BKIIIOYEHHOM BEPXHEM
Harpesartene. [laHHas pyHKLUMA no3sonet
npUMeHATh 6ornee BbICOKYIO Temneparypy
B BepxHel pa- Goyeln 4actu OyxOBKW, B
pesynbrare Yero 6noga bonbLue 3apyms-
HVBaIOT- €S, AaHHas PYHKUMS nosonger
TakkKe Ha 3anekaHune 60NbLUNX NOPLMA.

BkntoveHa dyHkumsa «F'PUTb»

3anekaHune «PUJTb» o pymsiHoCTU
6nioga, nNpUMeHsieTca Ansa 3anekaHus
ManeHbKUX NopLMiA Msica: CTENKOB, LLHU-
Lenen, pbibbl, TOCTOB, konbacok, 3aneka-

HOK (3anekaemoe 610 He MOXET ObITb
Tonuwe 2-3 cMm, B npouecce 3anekaHus
6niogo Hago nMepeBepHYTb Ha Apyryto
CTOPOHY).

BKIIOYEH HWXKHUW HarpeBsaresib

B naHHOM nonoXkeHnn NoBOPOTHOM PyyKM
[AYXOBKa HarpeBaeTCcsl UCKIMIOUYNTENbHO C
MOMOLLbIO HUXHEro HarpesaTtens. 3ane-
KaHWe TecTa CHU3y (Hanpumep, «Brax-
Hasi» BbiNleyka U BbiNeyka ¢ PpyKTOBON
Ha4MHKON)

BKNIOYEH BEPXHUM U HMXKHUW Harpe-
BaTenb . .
YcTaHOBKa MOBOPOTHOW PYYKW B AAHHOM
Mo3nuUMKn MO3BOMSAET HarpeBaTb [1yXOBKY
KOHBEHLIMOHarnbHbIM crocobom. MNpekpac-
HO NMoAXoauT Ans neveHust 6ro U3 TecTa,
pbIObI, Msca, xneba, nuuubl (06si3aTenb-
HbIM AABNSIETCA NpeaBapuTerbHOe paso-
rpeBaHue AyXOBKM, A Tak e NpYMeHeHue
TEMHbIX NMPOTMBEHEN), NMPOLECC NevyeHns
Ha O[JHOM YpOBHeE.

BbIKIIOYEH BEHTUNIATOP, a TaKKe BepX-
HWUI N HWKHUWA HarpeBaTernb.

B naHHoii paboyen nosuumm
NMOBOPOTHOM PYYKM AyxoBka paboTtaet B
pexume « TECTO». KoHBeHUWOHanbHas
[yXOBKa C BEHTUNSTOPOM ((pyHKLMS
pekomeHayeTcs BO Bpems npouecca
neyveHust).

KoHTponbHas namna

A

BkritoueHve AyXOBKM COMPOBOXAAETCSH CBEYEHUEeM
BYX CUrHanbHbIX SlamMnoYek, XenTon U KpacHOM.
OopeHve KOHTPOSIbHOW_ NMamnoYKu XenToro LBeTa

curHanuaupyet o paboTte ayxosku. [oracwas

KpacHas rmamnoyka UHMOPMUPYeT O TOM, 4YTO B

[OYXOBKe yCTaHOBWMach HyxHas Temnepatypa. Ecrin

KYNHapHble pekoMeHJauuy COBETYIOT nomellaTb
o0 B Pa3orpeTyto AyXOBKY, 3TO HYXXHO AenaTb He

paHee NepBoro OTKMYEeHUsI KPaCHON KOHTPOMbHOM

namnoykn. B npouecce npurotoBneHnsa KpacHas
namnoyka byaeT BKIMH0YaTbCA M BbIKIMHOYaTbCS (Moa-

AepXaHve Temneparypbl BHyTpY [iyxoBku). XKenTas

KOHTpOMbHasA namnoyka MoxeT Takxe ropeTb B Mo-

noxeHun py4dkn «OcBelleHne Kamepbl LyXOBKMY.

LyxoBka c NpMHYAUTENbLHON KOHBEKUMeN (C
KOHBEKLMEeN U KoNnbLEeBbIM Harpesarternem)

[lyxoBka MOXeT HarpesaTbCsl NPU NOMOLLN BEPX-
HEero 1 HWXHero HarpesaTenei NeYkn 1 KonbLEeBOro
HarpesaTensi. Pabota OyxoBku ynpasnsieTcsi npu
noMoLLM py4ky Bbibopa pexuma paboTbl AyXOBKu
— YCTaHOBK a 3akroyaeTcs B MOBOPOTE PYYKU B
HY>XHOE MOMoXeHune, a TakKe PyyKku perynnpoBaHns
TemnepaTypbl - ycTaHOBKaA 3aKrito4aeTcs B MOBOPOTe
PYYKM Ha BblIOpaHHOe 3HayYeHne TemnepaTypbl.

Puc.6m

Puc.6k

BolIknioyeHme ocyLiecTBrisieTcs yCTaHoBKOW 06enx
pyyek B nonoxexve , " /,0".
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SKCIIYATALUA

BHumaHue!

BkntoyeHne HarpesaHus (HarpesaTens u
T.N.) NOCAe BKIIOYEHNS KaKoN-1MB0 dyHKLNK
[OyXOBKM NPOMU30MAET TOMbKO nocre Bbibopa
TEMMepaTypbl.

HyneBasi yCTaHOBKa

He3aBUCUMOE OCBeLLeHNUe AYXOBKU
C NoMOLLbIO YCTaHOBKM MOBOPOTHOM PYYKM
B JAHHOW MO3unuMK 3aropaeTcs CBET B
[yXOBOM LUKady.

BcTphit pasorpes
BkrnitoueH BepxHUIM HarpeBaTesb, yHKUMSA
3anekaHus u BeHTunsTop. [lpuménsecs

ANnA npeaBapuTernbHOro HarpeBaHua Oy-
XOBKWN.

PasmopaxuBaHue
BkritoueH TornbKo BEHTURSTop, 6e3 ncnorb-
30BaHMs Kakux-NMbo HarpeBaTene.

Typ60 rpunb u KOHBEKLUSA

B"3TOM nonoxeHun pyyka AyXOBKU Bbl-
MOJTHAET (PYHKLMIO YCUITEHHOTO HarpeBa ¢
KoHBeKUmen. Ha npakTrke aTo no3sonsert

YCKOPWTb NPOLIECC 06XapnBaH1s 1 yrnyY-
LUIMTb BKYCOBbIE KayeCTBa roTOBALLErocs
6niona. TongxapnsaHue HeobxoanMo
npou3BOAMTb MPW 3aKPbITON ABeEpLe
[lyXOBKM.

¢¥:Hkuuﬂ «YcuneHHbi «F'PUNb»
g ynnep-Fpunb»)
KItodeHne OYHKLMN «YCUIEHHBII

«PWITb» no3BonseT Ha 3anekaHue npu
OHOBPEMEHHO BKIO4YEHHOM BEPXHEM
HarpeBartene. laHHas yHKUMA No3BoneT
npUMeHaTL bonee BbICOKYo TeMnepaTypy
B BepxHen pa- boyer 4acTn OyxOBKW, B
pesynbraTe Yero 6noga bonbLue 3apyms-
HMBaIOT- CHA, JaHHaA YHKUMA nosongert
TaKxKe Ha 3anekaHue 6onbLUKX MOPLMIA.

BkntovyeHa cyHkumsa «PUINb»
3anekanue «PWUJIb» pgo pymsiHocTun
6noaa, NpUMeHsieTca Ana 3anekaHus

MasieHbK1X NOPLIMIA MsCa: CTENKOB, LUHW-
Lienew, pblbbl, TOCTOB, konbacok, 3aneka-
HOK (3anekaemoe 6roao He MOXET ObITb
Tonuwe 2-3 cm, B npouecce 3anekaHus
6ntofo Hapo nepeBepHYTb Ha ApYryto
CTOPOHY).

BKITIOYEH HWXHUIA HarpeBaTernb
B faHHOM MOMOXeHUM MOBOPOTHOM PyyKi
[yXOBKa HarpeBaeTcsi UCKIOUYUTENbHO C

MOMOLLbIO HUXHero HarpesaTtens. 3ane-
KaHWe TecTa CHU3Y (Hanpumep, «Brax-
Has» Bbifleyka W BbiMeyka ¢ PyKTOBO
Ha4nHKOM)

BKITIOYEH BEPXHUW U HUXKHUW Harpe-
BaTenb

YcTaHoBKa MOBOPOTHOWN PYYKU B OaHHOW

no3vLum No3BOSISEeT HarpeBaTb [YXOBKY
KOHBEHLMOHarbHbIM cniocobom. MNpekpac-
HO NOAXOAUT ANs NeYeHns 6rtog 13 Tecta,
pbibbl, Msca, xneba, nuuubl (0bs3aTens-
HbIM SIBMSIETCA NpeaBapu TerbHOoe paso-
rpeBaHue OyXOBKM, a TaK e NpuMeHeHne
TEMHbIX NMPOTUBEHEN), MPOLIECC NEYeHUs
Ha OJHOM YpOBHE.

BKITI0OYE€Ha TEPMOBEHTUNALNSA
YcTaHoBKa MOBOPOTHOM ﬂyq-
Kkm B dyHkuum «BKINIOYEHUE

>

Q

TEPMOBEHTUNIALMWN»no3BonsieT Ha-
rpeBatb AYXOBKY «NPUHYOUTENbHbBIMY»
€NocoboM C NOMOLLIbIO TEPMOBEHTUNATO-
pa, KOTOPbIN PacroNOXeH B LIeHTparibHOM
YacTu 3agHen CTEHKM AyXOBOro wkada. B
KOHBEHLMOHambHbIX AYXOBKax B npoLecce
nevyeHns NpUMeHsLTCs Gonee HU3KNe
Temneparypbl.

Monb3oBaHMe gaHHbIM cnocobom Ha-
rpeBaHuUsi NO3BONSIET PaBHOMEPHO pac-
npeaenuTb TEMO BOKPYr Gritofa, kotopoe
HaxXoOuTCst B yXOBKE.

BbIKIIOYEH BEHTUNIATOP, a TaKKe BepX-
HWUI N HWKHUWA HarpeBaTernb.

B naHHoit paboyen nosunumm
NMOBOPOTHOM PYYKM AyxoBka paboTtaet B
pexvnme « TECTO». KoHBeHUMoHanbHas
OyXOBKa C BEHTUNATOPOM (YHKLMSA
pekomeHayeTcs BO Bpems npouecca
neyveHust).

BKITHOY€H TEPMOBEHTUNATOP U HMKHUIA
HarpeBaTenb

B aHHOM NOMOXEeHUM NOBOPOTHOM PyyKU
AyxoBka paboTaeT B pexume Tepmo-
BEHTUNSALWUN U BKIHOYEHHOTO HUXHErO
HarpeBaTens, 4TO MPUBOAMT K MOBbILLE-
HUIO TemnepaTypbl OT crnocoba neyeHus..
Bonbluee konuyecTBo Tenna GyaeTt Ha-
XOOWTBLCS B HIDKHEN YacTy BbINekaeMoro,
Harnpumep, NPUrOTOBIEHNE «MOKPON»
BbINEYKM, NMULLLbI.

KoHTponbHasa namna

BkntoyeHvie fyxOBKM COMPOBOXAAETCS CBEYEHNEM
BYX CWUrHarmbHbIX NamMnoyeK, XenToi 1 KPacHOW.
OpEHWNEe KOHTPOIbHOW NamMMoYkK XKenToro LBeTa

curHanusupyeTt o pa6ote AgyxoBku. lNoracwas

KpacHas namnoyka MHopMMpyeT O TOM, 4YTO B

[yXOBKe yCTaHOBUMach HyxHasi Temneparypa. Ecnu

KYnMHapHble pekoMeHZaLuMn COBETYIOT romellaTb
niof0 B pa3orpeTyto AyXOBKY, 3TO HY)HO AenaTtb He

paHee NepBoro OTKIMHYEHWS KpaCHOW KOHTPOIIbHOM

namnoukn. B npouecce npurotoBneHus kpacHasi
namnoyka 6yaeT BKMOYaTLCS U BbIKMIOYATLCS (MOA-

[AepxaHvie TeMnepatypbl BHyTpY AyxoBku). XXentas

KOHTpOMbHasi namnoyka MOXeT TakKe ropeTb B Mo-

NOXeHWN pyykn «OCBELLEHNE Kamepbl [yXOBKUY.
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SKCIIYATALUA

Ucnonb3oBaHue ne4vyku*

OGxxapvBaH1e NpPOUCXOAWT B pesyrnbTate BO3aew-

CTBUS Ha NWLLY MHJpPaKpacHbIX nyyen, cosnasae-

MbIX Pa30rpeBLUMMCS TPUNEM.

NS BKIOYEHUS NEYKM HYXKHO:

® YCTaHOBWTb PYYKY yXOBKM B MONOXeHue, 060-

3HAYEHHOE CYMBOJIOM @,

® Pazorpetb JyXOBKY B T€HEHUe 5 MUHYT (npu
3aKpbITON ABEPLIE AYXOBKM).

® [locTaBuTb B AYXOBKY MOAHOC C NPOAYKTaMm nu-
TaHWsl Ha COOTBETCTBYIOLLMI paboUmii ypOBeHb,
a B crnyyae obapuBaHUSA Ha BepTene - pac-
NOMOXUTb HEMOCPEACTBEHHO MO HUM (HUXe
BepTena) NoAJoH AnNs CTEKaloLLEero xupa,

® OOxapuBaHue criefyeT OCyLLecTBNATL Npy 3a-
KPbITOM ABEpLE [yXOBKM.

[OnA pyHKUMU «TPUMb» U KYCUIEHHbIN rgunb»
TeMnepaTypy HyXHO YCTaHOBUTL Ha 250°C
(220°C*), a ans (gyﬂkuuu KKOHBEKLUSA U TPUnb»
Makcumym Ha 190°C.

* ABEpLUY AyXOBKU [BYMSI CTEKNSIHHBIMU NaHeNsaMu

BHumaHwue!

Korga ucnonb3yeTtcsi Ayx0oBKa, JOCTYMHbIE
YacTu MOryT HarpeTbecsi. PekomeHayeTcs He
nogmnyckaTb K AyXOBKe AeTEN.

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen

WUcnonb3oBaHue BepTena*

BepTen no3sonseT xapuTb rotoBsiLLieecs B AyXOBKe
6ntono, nepesopaynBas ero. [MaBHbIM 06pa3om oH
CNYXUT ANS NomXapuBaHWs NTULbI, LIALMBLIKOB,
konbacok v T.n. BknioyeHne un BbIkMOYEHE OBU-
XEHUs BepTena OCyLLeCTBMAETCS OAHOBPEMEHHO C
BKIIOYEHNEM W BbIKITIOYEHWEM onepauun nogxapu-
BaHUA - «TPUNb». . .

Mpwn ncnonb3oBaHNM OQHOM U3 ITUX PYHKLIUIA B NPO-
Liecce noaxapuBaHusi MOXeET NPOon3oiTV BpeMeHHas
OCTaHOBKa ABUraTensi Unv n3aMeHeHue HanpaeneHust
Bgal_u,equ. OTO He BNUSIET Ha BPEMS U Ka4yecTBO
obxapviBaHus.

BHumaHue! .
Bepren He UMeeT OTAerNbHON pyyKK
ynpasneHus.

Mpurotoenexne 6noga Ha BepTene:

(cM. pucyHkn)

® [OMEeCTUTb MULLY Ha BepTen W 3akpenuTb npu
MOMOLL BUIIOK,

® pamKy BepTena pa3mMecTUTb B JyXOBKe Ha 3
CHU3Y paboyeM ypoBHe,

® KOHel BepTena BCTaBUTb B 3axBaT [ABUraTens.
O6paTtnte BHMMaHWe Ha TO, YTOObl BbleMka
MeTannMyeckon YyacTu 3axearta onvpanacb Ha
pamky,

®  BLIKDYTUTH PYKOSITKY,

® BCTaBUTb NMOAHOC HAa CaMbli HWKHUN YpOBEHb
KamMmepbl OYXOBKU,

® (O6xapuBaHue criefyeT oCyLLeCTBNATL Npy 3a-
KpbITOW ABepLe AyXOBKY.

Puc.6y
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NMPUrOTOBJEHUE MNMULLIK B AIYXOBKE - MPAKTUYECKUE COBETDI

Bbineuka ®
® PekoMeHAyeTcs BbiNekatb MUpory Ha Moano-
Hax, SBMSAILMXCA 3aBOACKOM KOMMNeKTaumen e

[lyxoBKa c ecTeCTBEHHOW KOHBEKLMEN (CTaHAapTHasA)

nnAnThbl,
Bbineyky MOXHO Npon3BoauTb B hopmax 1 Ha
noaaoHax NMPOMbILLMEHHOTO MPOM3BOACTBA, KO-
TOopble CTaBSATCSl Ha GOKOBbIE HanpasnsoLWwme.
[ns npUroToBNeHMs NPoAYKTOB NUTaHNS PeKo-
MeHZyeTCsl UCMonb30BaTb NOAAOHbI YEPHOro
LBeTa, NOCKONbKY OHU fyylle NPOoBOAAT TEMMO
1 COKpaLLaloT BPEMSI MPUTOTOBMNEHNS,

He pekoMeHayeTcst NpuMeHsiTb PopMbl U Noa-
[OHbI CO CBETIION 1 BrecTALLei NOBEPXHOCTLIO
npn 06bIYHOM HarpeBaHUn (BEPXHUIN N HIDKHWIA
HarpeBarenu), NPYMEHEHNE Takon NoCyabl MO-
)KET NMPUBECTU K TOMY, YTO TECTO He NporneyeTcs
CHU3Y,

Mpu ncnonb3oBaHWMK KOMbLEBOro Harpesarens
npeaBapuTenbHbIA NPOrpeB AyXOBKY He obs3a-
TeneH. [Ans npoymx pexumoB, nepes npurotos-
NeHVeM NpoAdyKTOB AYXOBKY HY>HO pa3orpetb,
Mepen Tem, Kak BbIHYTb MUPOrM U3 AYXOBKMU,
HY>KHO NMPOBEPUTL MX TOTOBHOCTb MPY MOMOLLIX
nanoykn (Kotopas AorkKHa OCTaTbCs CyXow U
yncTon),

PekomeHayeTcs ocTaBUTb BbINEYKY B [yXOBKE
Ha 5 MUHYT nocre ee BbIKIYEHUS, .
TemnepaTtypa BbINEYKkU, NPUrOTOBMEHHON C
MCNonb3oBaHMeM (YHKUMU LIMPKYNAUMM Tem-
nepatypbl 06b14HO Ha 20 -30 rpagycoB Hibke,
4YeM npu 0BbIYHON BbIMEYKe (C MPUMEHeHVeM
HIDKHEro 1 BEPXHEro HarpesaTensl),

[MapameTpbl BbINeYKN, NPUBEAEHHbIE B Tabnuuax
CnpaBOYHbIe, U MOTYT MEHATLCA B COOTBETCTBUN
C BaLLUMM ONbITOM 1 BKyCaMu,

Ecnn ceepeHus B KYNUHaPHbIX KHUrax 3Ha4u-
TeJIbHO OTIN4aKTCA OT HaLWnX peKOMeH,D@LlVIl;l,
npocum pykoBOACTBOBaTbLCA HaCTOALEN UH-
CTpyKUmen.

MopxxapuBaHue Msaca

B gyxoBke rotoBuTCst Msico nopumsimm 6onee 1
Kkr. [lopumu, Bec KOTOpbIX MEHbLLE, PEKOMEHAY-
€TCsl FOTOBUTb Ha ra3oBbIX ropenkax nianThbl,
[na npuroToBneHus pekoMeHAyeTcs npu-
MEHSITb XXapomnpo4yHyo NOCyay, C pyykamu, He
noadaroWMMNUCA BO3OEeACTBUIO BbICOKOW TEM-
nepatypbl,

Mpy ApUroTOBMEHUN MULLX Ha peLleTke Unn
BepTerie Ha camMOM HU3KOM YPOBHE HYXHO pas-
MEeCTUTb NOAAOH C HEGOMbLIMM KONMUYECTBOM
BOAbI,

MwHUMYM 0auH pas, Ha aTane NonyroToBHOCTH,
HY>KHO NepeBepHYTb MSICO Ha APYryo CTOPOHY, B
npouecce BbIMeYKM Bpems OT BDEMEHM NONMBaTh
MSCO BbIAENSAOLMMCS COKOM MIN ropsiyeit co-
TIeHOW BOAOW, MONMBaTh MSICO XONOAHOWM BOAoW
He pekoMeHayeTcs.

Bup BbINeYku DyHKLUN Temnepatypa YpoBeHb Bpems [MuH.]
npoaykr AYXOBKU
— °C €9 N
- | O
= O 160 - 200 2-3 30 - 50
D 0 220 - 240 3 10-15
D O 210 - 220 2 45 - 60
/j 230 - 250 (220*) 4 14 -18
v O 225 - 250 2 120 - 150
B B 160 - 230 2 90 - 120
Y, O 160 - 180 2 45- 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50

* ABepuy oyxoBkM OBYMSA CTEKNMAHHbIMU NaHENAMU

BHuMaHwme!

I'Iagameprl, npueegeHHble B Ta6nmyax ABNAKTCA CNPaBOYHbIMU U MOTYT M3BMEHATLCA B 3aBUCUMOCTHU
OT baluux KyrnMHapHbIX NPUCTPAaCTUX U OnbiTa.
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YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTH

[lyxoBKa c eCTeCTBEHHOW KOHBEKLMEN

Bup BbINeYku DyHKLUN Temnepartypa YpoBeHb Bpems [MuH.]

npoaykT OYXOBKM °c e 49 D
- | ©

= O 160 - 200 2-3 30 - 50
= 150 3 25-35
AR\ 0 160 - 180 2-3 20 - 40*
AR\ x 150 3 65 - 70
@ OJ 220 - 240 3 10-15
7 O 210 - 220 2 45 - 60
<1 T 190 2-3 60 - 70
D 230 - 250 (220%) 4 14-18

J O 225 - 250 2 120 - 150

B 0 160 - 230 2 90 - 120
&} T 190 2-3 50 - 60
&) O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50
£ 170 - 190 3 40 - 50

* asepuy AyXOBKU OBYMSA CTEKITAHHbIMU NaHeNnAMu

BHumaHwme!
I'Iagameprl, npuBeAeHHbIe B TabnuLax ABMSIOTCA CNPaBOYHBIMU Y MOTYT UBMEHSATLCS B 3aBUCMMOCTU
OT Bawumx KynMHapHbIX NPUCTPACTU 1 onbITa.
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YKA3AHUA MO TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTH

[lyxoBKa ¢ NpMHYAUTENbHOW KOHBEKLMEN (C KOHBEKLMEN U KonbLeBbIM Harpesarternem)

Bua BLINevkn PyHKLMM Temnepatypa YpoBeHb Bpewms [MuH.]
npopykT yXOBKH °C . P
— | \Y
= O 160 - 200 2-3 30- 50
m O 160 - 180 2.3 20 - 40*
@ 140 - 160 2-3 10 - 40*
(A@ 200 - 230 1-3 10-20
VD O 210 - 220 2 45-60
VY 160 - 180 2-3 45 -60
VD T 190 2-3 60 - 70
/j 230 - 250 (220) 4 14-18
J 0 225 - 250 2 120 - 150
¥4 160 - 180 2 120 - 160
L) = 160 - 230 2 90 - 120
S 160 - 190 2 90 - 120
@ X 190 2-3 50 - 60
& O 160 - 180 2 4560
&) 175 - 190 2 60 -70
gg O 190 - 210 2 40 - 50
£ 170 - 190 3 40 - 50

* asepuy AyXOBKU OBYMSA CTEKITAHHbIMU NaHeNnamMu

BHumaHwme!

naEaMeprl, npueegeHHble B Ta6nmgax ABNATCA CNPaBO4YHbIMU U MOTYT UBMEHATLCA B 3aBUCUMOCTHU
OT balwunx KynnHapHbIX NPUCTpacTun 1 onbiTa.
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OBCITYXXUBAHUE N yXoa

AKKypaTHOCTb Nonb3oBaTens 1 nogaepxaHve nnu-
Thl B YACTOTE U €€ NpaBuibHOE CoAepXaHue B 3Ha-
YuTerbHOW Mepe NPoAsSieBatoT Cpok ee Gesasapuii-
HOM paboThbl.

[Mepen YMCTKOW NAUTY HYXKHO BbIKMHOYUTL, 06paTuB
0co60€e BHUMaHUe Ha TO, YTOObI BCE PyyKU Haxoau-
nncb B nonoxexHun ,®” /0", YuCTKy MOXHO Npowns-
BOOMTb TOSbKO MOCHe TOro, Kak nivMTa OCThbIHET.

[OyxoBka

e [lyXOBKy Criegyer YMCTWUTb NOCrne Kaxaoro uc-
nonb3oBaHusi. Tlpn YMCTKe BKIHOYAETCS OCBe-
LLieHWe, YTO MO3BOMSET YNyYlWUTb BUAUMOCTb
BHYTpW paboyero NnpocTpaHcTBa. .

o KaMepy AyxOBK1 HAAMEXMT MbITb TOMBKO TEMMOW
BOOOW C 406aBNeHNneM HebOoMbLLOro KonmyecTea
XUOKOCTW ANS MbITbS NOCYAbI.

e [lapoBas uncTka*: .

- B MWCKY, MOCTaBIIEHHYIO Ha NepBbI CHU3Y Ypo-
BEHb AyX0BKWN HanuTb 0,25 n BoAbl

(1 cTakan),

-3aKpbITb ABEpLY AyXOBKM,

-py4yKy perynsitopa temnepaTypbl yCTaHOBUTb
B nonoxenune 50°C, pyuky Bbibopa pexuma
paboThbl B MOMOXEHNE «HWKHWI HarpeBaTenby,
-HarpesaTb kKamepy AyXoBKu 0KOMo 30 MUHYT,
-OTKPbITb ABEPLlY AYXOBKM, BHYTPEHHN 06beM
Kamepbl NPOTEPETL TPANKON Ui rybkoit, 3atem
NPOMBITb TEMION BOAOW C AobaBfieHneM Xua-
KOCTU ANt MbITbs MOCYAbI.

BHumaHue. OcTtaTouHas Brara nocre naposoi
OYUCTKY MOXKET UMETb BUA Karnerb Ui OCTaTKOB
BOAbI MOA NIUTOMN.

e [locre MbITbs KAMEPbI yXOBKW €€ CIeAyeT Bbl-
TepeTb Hacyxo.

BHumaHwue!

Ons 4nctkm n nogaepxaHua B paboyem
COCTOSIHUM CTEKMSAHHbIX MOBEPXHOCTEW
He MPUMEHATb YUCTsALWME CPencTBa,
copepallve abpasmBbl

MnuTbl, 0603Ha4eHHbIe BykBon K* B Tune, oc-
HaLleHbl BCTaBKaMm, NOKPbITbIMU CneuuanbHON
KaTanuTuyeckon amaneto. bnarogaps Takon
amanu 3arpsi3HeHus1 XXMPOM U ocTaTkamu efbl
CaMOCTOATENbHO YAAnsATCs Npy YCNoBUK, YTO
OHW HEe BbICOXIN WM He nogropenu (octaTku
elbl 1 Xupa HeobxoaMmo, kak MOXHO ObicTpee
OTAENNUTb, MOKa HE BbICOXIM U HE NPUMNEKIUCD,
YTO MO3BONUT u3bexatb ANUTENbHON PYyYHOMN
UYMCTKM AYXOBKM). [ANsi KaTanuTu4eckom YNCTKM
[OyXOBKM HeobxoaMMo BKMUYUTL ee Ha 1 vac,
ycTaHaBnueasa Temnepatypy 250°C. Ecnu
OoCTaTKku efbl MarneHbkue, TO NPOLECC MOXHO
COKpaTUTb.

BaxHo! .
MockonbKky npouecc kaTtanuTuyeckon
OUUCTKM CBS3aH C NOTpebneHnem aHeprum,
HeobxoAnMO nepen KaK[on O4MCTKOM
NpoBepsiTb CTeneHb 3arps3HeHus. Mocne
BbISIBNMEHUS CHUXXEHNS 9P EKTUBHOCTY Ka-
TanUTUYECKOW OYNCTKMN dManeBble BCTaB-
KM MOXHO 3aMeHUTb HOBbIMU. BcTaBkm
MOXHO NPUOBPECTU B CEPBUCHOM LIEHTPE
unu B npogaxe. B cnyvae crangapTtHom
YMCTKM HEOBXOAMMO MOMHUTBL O TOM, YTO
KaTanutuyeckasi amanb 4yBCTBUTENbHA K
MexXaHU4ecKoMy BO3[e/CTBUIO, NO3TOMY
Henb3s NCNonb3oBaTb abpas3nBHbIe YNCTS-
wue cge,qcnaa W XXecTKue ryoku.

Puc 10b

[yxoBku, 0603HaveHHbIe BykBo D*, 06opyaoBaHbI B
NErko BbIHMMalOLLMECs HarpasnstoLLime NPOBOAHNKN
(NPOBOMNOYHbIE NIECEHKM) NPOTMBEHEN (M APYruX
BMOXEHWIN) OyX0BOro wkada. s Toro, 4Todbl Ux
BbIHYTb NS MbiTbsl, CrieAyeT NOTAHYTL 33 3NEMeHT
— 3aLlenky, KOTopbll HAXOAUTCS BNEpean 3aTeM OT-
BECTU (OTKNOHWTb) B CTOPOHY U BbIHYTH C 3ajHEro
anemMeHTa — 3auernku.

Pwuc 10.

[yxoBku, o6o3HayeHHble BykBamu Dp*, obo-
pyaoBaHbl B HepxaBelolme Teneckonuyeckme
(pa3gBuxHbIE) HanpaBnAwLwWmne, NPUKPENNEHHbIe
K NMPOBOMOYHbIM NpoBoAHMKaM. Hanpasnsiowne
cnegyeT BbIHAMATb U MbITb BMECTE C NPOBONOYHBIMM
nposodHvKkamu. MNepes pasmelleHmem Ha HuX npo-
TUBEHeN, crepyeT VX BblABUHYTb (ecnu AyxoBka
HarpeTa, NPOBOAHMKM Ha[O BbIABWMHYTb, 3auenus
3aHUM KpaeM npoTuBeHs 3a bydepa, koTopble Ha-
XOAATCA B NepefHel YacTn NPOBOAHWUKOB) 1 3aTeM
BBECTW BMECTe B MPOTUBEHEM.

Puc 10a

3ameHa NnamMnoyvku ocBeLeHUA AyXOBKU*

Onsa uckno4YeHUss BO3MOXHOCTU nopaxeHusa
ArEeKTPpU4eCcKUmM TOKOM nepen 3aMmeHoun namnoyku
y6e.qMTec5, YTO YCTPOUCTBO BbIKITHOYEHO.

e Bce pyuKu ynpaBneHus yCTaHOBUTb B MONOXKe-
Hue ,,@” [ ,0” | 1 BbIKNMKYUTb NUTaHUE,

e BbIBEpHYTb 1 NPOMBITb KOMMNAaK Namnoyku, Bbl-
TepeTb ero Hacyxo.

e BbIBEpHYTb OCBETUTENbBHYH NMaMMOYKy U3 THe3-
[a, Nnpy He0B6XOAUMOCTY 3aMEHUTL €€ He HOBYHO
— raMnoyka BbICOKOTEMMEpaTypHas
(300°C) ¢ napameTtpamu:
- HanpsbxeHune 230
- MoLHocTb 25 W -pe3bba E14.

JTamnouka gyxoBku - Puc 9

e BBgepHyTb namnoyky. Obpatute BHUMaHWE Ha
NpaBUilbHY YCTAHOBKY TaMMoYkn B Kepamu-
Yyeckoe rHesao.

e BBepHyTb KOMNak Namnoyku.

3ameHa ranoreHHoW Nammnoyvyku NMoAcBeTKU Ay-
XOBKU*

Y10o6b1 M3GEXaTb nopaxeHus 3NneKTpnYecknum
TOKOM, nepen 3amMeHOU raryioreHHouM namno4vku

cnepyet yseﬂMTbCﬂ, 4yTo anGop BbIKITHO4Y€eH.

e Bce pyuku yNpaBfieH!s YCTaHOBUTbL B MOMoXe-
Hue ,,®” /.07 1 BbIKNKYUTb NUTaHKE,

e CHATb 1 NPOMbITE NNAgOH famnbl, Nocne 3T0-
ro Hacyxo ero BbITEPETb.

e BbIHbTE ranoreHHyl namnoyky C MOMOLLbI
Kyco4Ka TkaHu unu 6ymaru, B cnyyae Heobxo-
OMMOCTU TarioreHHyr namnouky cregyeT 3a-
MeHUTb HoBow Tun G9
- HanpsixeHne 230B
- MOLLIHOCTb 25BT

e [lpaBuWNbHO BCTaBLTE ranoreHHy namnoyky B
naTpoH.

e 3akpyTuTe nnacoH NammnoyKu.

Jlamnouka gyxoBku - Puc 9a

*Ans onpeAeneHHblX moaenem
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OBCITYXXUBAHUE N yXoa

Mepuoagnyecknih ocmoTp

[MomMumo gencTBuiA, HEOBXOAMMbIX ANs NoaaepXa-
HWS NNWTBI B YUCTOTE, CrieayeT:

® POBOAUTL MEpUOAMYEcKUe NPOBEPKU paGOTbI
3MEMEHTOB ynpaBfieHust 1 pabounx rpynn nnu-
Tbl. [Tocne UcTeYeHns rapaHTUAHOIO CpoKa,
MWHUMYM pa3 B [Ba roaa, criefyet npousso-
OUTb OCMOTP TEXHUYECKOTO COCTOSIHUS MANTbI
B CEPBUCHOM LIEHTpE,
YCTPaHATb BbISBEHHbIE 3KCMIyaTalWOHHbIe
nedekTbl,

® npy HeO6XOAMMOCTH NPOBECTN 3aMeHy Bbllles-
LLMX M3 CTPOS AeTanen u ysrnos

BHumaHue!

Bce peMOoHTHbIe 1 perynsiunoHHble paboTbl
[OOMKHbI MPOU3BOAUTHLCA COOTBETCTBYHOLLIMM
CEPBUCHBIM LIEHTPOM WM MacTepoM,
MMELMM HEOBXOAMMYIO KBanuuKaLmio

1 [OMyCK.

CHATMe ABepLbl

[insa 6onee ynobHoro AocTyna k kamepe AyXOBKW U
€e YNCTKMN MOXHO CHSATb ABepLy. [115 3TOr0 HyXHO
ee OTKpbITb, MOAHSATL NPegoXpaHnTerb, HAXOAALLMIA-
ca B netne (pwc. 12As). ﬂaepuy crerka npuKpbITb,
NPUMOAHATL W BbIABVHYTb BNepen. [Ins ycTaHoBKu
ABepLbl B NAMTY NOBTOPUTL AEVCTBUSA B 0BpaTHOW
nocneposatenbHocTu. MNpu ycTaHoBKe credyeT
0bpaTyTb BH/MaHWe Ha NpaBUNbHOE COBMeLLeHne
YacTtey netnu. Mocne ycTaHOBKW ABepLbl AyXOBKW
HY>XHO 06513aTenbHO OMyCTUTL NpefoxpaHuTens. B
NPOTUBHOM Cry4ae, Npu NonbITKe 3aKpbITVSA ABEPLibI
MOryT ObITb MOBPEX/AEHbI NEeTNN

puc 12A - OToaBUHYTbL NPegoXpaHnTenu neTenb
CHATUE BHYTPEHHero ctekna*

1. C noMOLLbIO MAOCKOW OTBEPTKM 3auenuTb W
BbIABMHYTb BEPXHIO MnaHKy ABepen, ocTo-
EO)KHO ripunoaHsaTb eé no 6okam (puc. 12B)

bIHYTb (BbITSHYTb) MIAHKY BEPXHUX qse en,
Kak rnokasaHo Ha pucyHke (puc. 12B n 12C).
BHyTpeHHee CTeKno BbIHYTb U3 KpennexHusl (B
HWKHEN YacTu ABepLbl).
Puc. 12D, 12D1.
BHumaHue! OnacHocTb noBpexaeHUsa Kpe-
nneHuna crtekon. CTekno Heob6xoaMMO Bbi-
HYTb, He NOAHMMAas ero BBEpX.

4. OMbITb CTEKINO TEMNOW BOAON C HeBGOmMbLLIMM
KONMMYEeCTBOM YMCTSILLErO CpeacTBa.

YTo6bl YyCTaHOBUTL CTEKSO, creayeT MnocTy-
naTb B 0OpaTHoI o4epeaHocTy. Mapkas yactb
CTekna JOMmKHa HaXoaUThCS CBEPXY.
BHumaHue! He cneayet BOaBnueaTh BEPXHIOO
niaHKy OHOBPEMEHHO C 006enX CTOPOH ABEPEN.
[1ns T0ro, 4To6bl NPaBUIILHO YCTAHOBUTL BEPX-
HIOIO MNaHKy ABepen, creayeT cHavana npuno-
XUTb NEBbIV KOHEL, NNaHKK K ABEPsiM, a NpaBbIi
€€ KoHeL| pasmMacTUTb BAaBMBAIOLLVM BMXeE-
HMEM OO0 MOMEHTa 3BYyKa «3allEnknBaHus». 3a-
TeM, C JIeBOW CTOPOHbI TaK Xe BAaBUTb MIIaHKy
[0 MOMEHTa 3ByKa «3alLENKMBaHNS».

Puc. 12D - CHATMe BHYTpPeHHero ctekna. 3 cre-
KMSAHHbBIE.
Puc. 12D1 - CHsTWe BHyTpeHHero cTtekna. 2 cre-
KNSIHHbIE.

NMOBEAEHUE B ABAPUMHbIX CUTYALUAX

B kaxxgow aBapuiHOM CUTyaummn crneayer:
® BbikniounTb paboune y3nbl NAnThI

® OTCOeANHUTb dNeKTponuTaHne

: Bbi3BaTb MacTepa

HekoTopble Merikue gedekTbl Nonb3oBaTeslb MOXET UCNPaBUTL CaM, Crieys yKkasaHusm B Tabnuue.
Mpexae, yem obpalLaTbCs B CEPBUCHbIV LIEHTP, NPOCMOTpUTE Tabnuuly.

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen
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NMOBEAEHWE B ABAPUUHbIX CUTYALIUAX

NMPOBJIEMA

NPUYUHA

LOENCTBUSA

1. OnekTpuka He paboTaeT

OTCyTCTBVIe nNTaHnA

MpoBepnTb MpeAoxpaHuTenb,
neperopeBLLNin 3aMeHUTb

2. lvcnnen Tanmepa nokasbliBa-
er,0.00”/,12.00™*

MpuBop 6bIn OTKNIOYEH OT
CETV UNN BPEMEHHO Nponarno
HanpskeHue

YcTaHoBUTb TekyLlee Bpemsi (CM.
MHCTpyKumMst Mo aKcnnyaTauum
Tanmepa)

3.He pabotaeT ocBelleHne
OYyXOBKM

Jlamna BbIBepHyTa unu nepe-
ropena

MooKpyTUTL UNN 3aMEHUTb Nam-
ny (cm. Pasgen Yuctka n copep-
XaHve NnnTbl)

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen

TEXHUYECKUE OAHHbIE

HoMuHanbHOe HanpsixeHue:

HomuHanbHas MOLHOCTb:

Pasmepbl nantel (LWPUHA / TINYBUHA / BbICOTA)

230V~50 Iy

Makc. 2,9 kBT

CoortsetcTByeT HopmaTmeam EN 60335-1, EN 60335-2-6.

59,5/57,5/59,5 cm

MpoussoauTennb cBUAETENILCTBYET

HacTosawmmM nponsBoanTeNb CBUAETENBCTBYET, YTO AaHHbIN 6bITOBOM NpMBOp OTBEYaeT OCHOBHbIM
Tpeb0oBaHMAM HUXENPUBEAEHHbIX AUPEKTUB U Tpe6oBaHMii

020/2011

Mpn6op MapKMPyeTCs eANHbIM 3HAKOM 06paLLeHns

BUA ONA NpeabsAB/IEHNA B OpraHbl KOHTPO/1A 3@ PbIHKOM.
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AVUPEKTUBA N0 HU3KOBOJIbTHOMY o6opyaoBaHuto 2014/35/EC,

AVPEKTUBA NO 3/IeKTPOMarHUTHoOW coBMmecTtumoctu 2014/30/EC

AMPEKTUBa Mo 3KOJIOFrM4YeCcKoMy npoekTuposaHuto 2009/125/EC,

Tpe6oBaHue ,,0 6€30NacHOCTM HU3KOBOJIbTHOro o6opyaoBaHusa” TP TC 004/2011,
Tpe6boBaHue ,,51eKTPOMAarHMTHasA COBMECTMMOCTb TexHuueckux cpeacrs” TP TC

[H[, M Ha Hero BblAaH cepTUdUKAT COOTBETCT-




KAZ

K¥PMETTI CATbIN ANYLbI,

«Hansa» ypmeneLli naiaanaHyabiH epekile KkapananbiMAbibiFbl MeH XXy3 nambi3ablk TUIMAINIK CUSKTbI
KacveTTepai esiHae GipikTtipeai. HyckaynblKTbl OKbin GonFaHHaH kenin Cisae ypmenewTi KyTy GoblHLIA

VbIHLUbINbIKTap TybIH,D,aMaIZ,D,bI.

pMeniell, 3ayblTTaH LiblFapy GapbicbiHAa, opay angblHaa Kayincisaik xeHe KyMbiCka apamabinblk
MakcaTblHAa apHaubl CTEHATEPAE MYKUST TEKCEPINTeH. o
é\(pan bl Kocnac 6ypbiH, Ci3aeH nanaanaHy 60MbIHLLIA HYCKAYTbIKTbI MYKWSIT OKbIM LUbIFYbIHbI3AbI 6TIHEM3.

HOa basiHaanFaH Hyckaynapbl CakTay ypMeneLwTi AypbIC NanganaHoayabiH angbiH anagsl. ]
HyckaynbIKTbl cakTarn, oHaii KorxeTiMAl )epae yCTaraHblHpbI3 XeH. Kairbinbl okuFagaH aynak 6ony yiiH
naviaanaHy 6oMblHLLIA HYCKaymbIKTarbl epexenepsi Xyeni Typae opbiHAay KaxeT.

Hazsap aypgapbiHbI3!

Ypmeneum TeK OCbl HyCKayrblKNeH TaHblCKaHHaH KeWiH FaHa KongaHbIHbI3.
Ypl\geneLu TEK YU XafdaublHOa nanganady YUWiH faHa apHanfaH. i X
D,aVIbIH,EI,ayLLIbI KypanablH XYMbICblHa aCcep eTNeuTIH e3repiCtepal eHridy KyKblfblH 63IHE Kanablpabl.

MA3M¥HbI
PMETTI CATbIIN AnyLWbl, | 23
JIEKTP QHEPTUACHLIH KAJTAW YHEMOEY KAXKET 23
YIMNCI3OIK TEXHUKACBI BOUbIHLIA H¥CKAYJIAP 24
PbIJTFbIFA CUMATTAMA 26
PACTbIPY 27
ANOATIAHY . 28
TAF bl YPMEMNELUTE LILIAVII:II%[AY — IC XKY3IHOEI KEHECTEP 33
KOPCETINETIH KbIBMET INEH KYTIM 36
AMATTbI XKAFOANITAPOAFbI IC-OPEKET 37
TEXHUKANBbIK OEPEKTEP 38

ANEKTP SQHEPITUACBIH KANNAU YHEMAEY KAXET

OneKkTp 3HEePrusicblH TMiMAi nanganaxy TacbimMangay ywiH Kypan

TeK WhbIfblHAapAbl TeMeHaeTin kaHa
KoMaWabl, COHbIMEH KaTap KopluaraH
opTaHbl Aa kopfaiiabl. Keneci kapanaibiv
Z— epexenepai opblHAay €H XakcCbl
HaTUXEenepre XeTyre kKemekTeces;:
eYpMenewTi TeK TaFaMHbIH YIIKEH KenemiH
[avbiHOay YWiH FaHa konpady.
Canmarbl 1 Kr-fa geniHri eTTi ac nicipetiH beTTe
KacTptonbae AaibiHaay Tvimaipek.
eYpmeneLuTiH KanfaH XbinybIiH nanganany. Erep
Tafam 40 MUHYTTaH apTblk 4anibiHAanca, ypmeneLri
fanbiHaayablH askranybiHa aeviH 10 MUHyT BypbIH
axblpaTbiHbI3.
eYpMeneLTiH eciriH YKbINTbI XXabbiHbI3. YpmeneLu
€CiriHiH NacTaHFaH Thifbl3aarblUTapbl XbinyablH 60cka
KeTyiHe MyMKiHAIK TyFbi3adbl. Thifbi3garbiiTapaarbl
nacraHynapapl 6ipAeH KeTipreH xeH.
e TakTaHbl TOHa3bITKbIWTap/My3AaTKbILL
Kameparnap XaHblHAa OpHaTNaHbI3.
ONEeKTPAIH KaXeTCi3 KongaHbInybl apTajbl.
Hasap ayaapbiHbI3!Erep Tanmep kongaHbinca,
OHbl AalblHAay yaKbITblHAH Kbickanay yakblTka
OpHAaTKaH >X6H.

@ 3akbiMaaHynapJaH opamMaMeH
(K;qpranraH. OpamagfaH LublfapFaH KeiH,
i3feH OHbIH BenikTepiHeH KopluaraH
opTafa 3anan KenMenTiH apicneH
KYTbINYbIHBI3AbI CypaliMbi3.OpamaHsbl
AalibliHpay YLiH KongaHbinFaH 6apnbik Matepuaniap
3UAHCHI3, Oﬂa%ﬂbl 100 %-ra kaiTa eHaeyre 6onaapi
XoHe calikec benriMeH GenrineHrex.
Hazap aynapbiHbi3! OpamagaH LbiFapy 6apbicbiHaa
opama MatepuangapbiHa (MONMaTUIIEH NakeTTep,
neHonnacTTbiH GenikTepi xaHe T.6.) 6ananapabl
XaKblHOATNAHbI3.

MarpganaHy mepsiMi agkTanFaHHaH KeniH

ocCbl Kyparnbl KapanambiM KOMMYHarniblk

Kangblk peTiHge Tactayra 6onmangbl, OHbl

3NEKTPrl )XeHe aNeKTPOoHAb! Kypanaapabl

Kkabbingay oHe kanTa eHAaey OpHblHA
N oTKi3reH XeH. . .

Ocebl Typans! kypanga, nanaanaHy 6ombiHLLA
HyckaynblKTa oHe opamaga benrinexrex 6enri
maniMeT 6epepi.

Kypanga e3 GenrinepiHe colikec kanTa el—ge_yr_e
xaTtaTblH MaTepuangap nanganaHbinfad. O3iHiH
KbI3MeT eTy Mep3iMi askTanfaH Kypangbl kanta
eHaeyaiH, MaTepuanaapbiH nanganaHybiH Hemece
nanganaHyabliH 6acka TypiHiH apkaceiHga Cis
KoplLlaFaH opTaHbl KOpfayfa axenTeyip ynec
0CachbI3. .

alijanaHbinfaH kypanibl nangafa acbipyablH
caikec Tapmarbl Typanbl ManimeTtTi Ci3 xeprinikTi
SKIMLUINIKTEH ana anacoi3.
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KAYINCI3OIK TEXHUKACbI BOUbIHLUA H¥CKAYIAP

Haszap aypapbiHbI3! Kabablk XoHe OHbIH KOJKeTepnik
BenikTepi nanganaHfaH Kesge Kbl3aabl.OpKallaH Kbl3ablpy
ANeMeHTIHe XXaHackaHaa, 3akbiMaaHy kayni 6ap ekeHiH ecte
caktay kepek. CoHAblKTaH »xabablk XXyMbIC icTen TypraHaa
epekwe cak 6onbiHbI3! 8 xacTaH kiwi 6ananap xabablk
MaHplHOa ©onmaybl Tuic, erep onap 6borca, yHeMi epecek
XayanTbl TyffaHblH TypaKTbl 6akbinayblHaa 60nybl Kepek.

Byn xkababIKTbl erep 6y »kayanTbl TySIFaHbIH KagaranaybiMeH
HemMece XayanTbl Tyffa 3epTTen OKblfaH nanganaHy
HyCKaynblfblHa cankec 6onca, 8 »xactaH ackaH bananap kaHe
domsmKarnblk, MaHyarnbabl HEMeCe akblS1-OMbl LUEKTEYIi epecek
TyrFanap Hemece xabobIKTbl NaaanaHy 6ovblHLLa ToXIPUOEC]
MeH Binimi XeTKinikcia TynFanap narvganaHa anagbl.

Bananapra epekwe Hasap aygapy kepek! bananapgblH
abapbIKkneH orHayblHa kon 6epmeHi3! )KabapIKTbl Tazanay xaHe
KbIBMET KepceTyai bananap epecekTepaiH kagaranayblHCbI3
»Kacan anMmangbl.

»KyMmbic xacay bapbicbiHaa Kypan kbidaabl. Aban 6oy Kaxer,

YPMeneLwTiH, IWiHAEeri bICTbIK DernikTepre Ko TUrisbeHis.

YpmeneLw kongaHbinbin xaTtkaH — Kesge, KorkeTimai benikrepi

f|<5|-.~|3y|>| MYMKiH. YpmeneLukebananapapl »akbliHaarnayra keHec
epemis.

Ha3ap ayaapbiHbI3! Tasanay yLiiH arpeccuBTi XYFfblIL XaHe
Tasanarbll Kypangapabl, eCikTepiHiH WbIHbICbIH Ta3anay
%LIJiH YLLKIp MeTann 3attapabl KongaHyra 6onmanabl, OUTKEHI

vy Kypangap 6eTiH cbipbil TacTaybl XXOHEe LWbIHbICbIHAA
XapblKwak narnga 6onyblHa aKkenyi MyMKIH.

Hasap aynapbIiHbI3! OnekTp ToFbIMeH 3akbiMaaHy MyMKIHAIMH
BGonabipmay yuWiH wamabl anmMacTtblpmac 6ypbiH KypanabiH
CeHAIpINIreHiHe Ke3 XeTKi3iHj3.

Acyn nnuTtacbiH Tasanay yLliH OyMeH Tasanayfa apHanfaH
XabgblKkTapabl kongaHyra 6onvanabl.
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KAYINCI3OIK TEXHUKACbI BOUbIHLUA H¥CKAYIAP

UJaf_'bIH acxaHa KypangapblHblH )XeHe CbiMAapAbliH KbI3bIN TYPfaH YPMEneLIneH )XeHe OHbIH ac I'IiCipeTiH
GeTimeH )KaHacnayblH Kaaafranay KaXeT, OUTKEHI OCbl KyparnablH OKLLaynaHybl XXofapfbl TeMnepatypara
ecenTteniHbereH.

Kybipy 6apbicbiHAa ypMeneLTi kapaycbl3 kanabipyra 6onmangsl. Mannap kaHayablH HeMece Kbl3bir
KETYAIH canaapblHaH »aHybl MyMKiH.

YpMmeneLuTiH, alblk TypFaH eciriHe canmarbl 15 Kr-gaH apTbik bIAbICTbI KOMMaHbI3.

EcikTiH aiiHeriH Tasanay yLIiH KaTKbll Tazanarblll Kypanaapbl Hemece iCTik 3aTTap/ibl konaaHbaHb!3,
onap CbIpTKbl KabaTTbl ThipHaYbl XXOHE SMHEKTE Cbi3aTThbiH Narga 6onybiHa aKenin CoFybl MYMKIH.

TexHukanblk akaybl 6ap ypmeneLuTi nanganaHyra 6onvanasl. bapnbik akaynap Tek 6inikTi kelameTkepnep
KyPambIMeH XOWbIybl KaXeT.

TexHukanblk Gy3binyabiH K3 KernreH xaraaiblHaa YPMENeLUTIH 3NeKTp KoperiH Te3 apaaa axblpaTblHbI3
XOHe XeHaey KaxkeTTinir Typarnsl xabapnaHbia.

Ocbl HycKkaynbIKTbIH Hyckaynapbl MeH 6acLublibiKTapbiH MyNTIKCI3 opbiHAAHbI3. OHbIH MasMyHbIMEH
TaHbICNaraH TynFanapabl nanganaHyra xakblHaaTnaHbi3.

25



K¥PbINIFbIFA CUTNTATTAMA

1a K¥PANObIH CUMATTAMACHI
; %%339"6”””'” Gakeinay wambi 3a [icipyre apHanfaH xannak Taba*
3 YpmeneLu yMbICbIHbIH Gakbinay wambl 3b Tlpunbre apHarnfaH Top (kenTipyre apHanfaH
4 Ypmenew oyHKUMACHIH TaHAay TyTKachl TOp) . N
5  YpmenywTiH TemnepaTtypa peTTeriliHiH 3c Kybipyra apHarfaH xainak Taba
3d ICTiK = »eHe LuaHbIWKbInap

TYTKachbl

b

1
1  TepmopeTTeriwTiH 6akbinay Lwambl

2 MuWHyTTBIK Tanvep*

3 YpmeéneLl XyMmbICbIHbIH 6akbinay wambl
4 Ypmenew (OyHKUMACHIH TaHaay TyTkachbl
5 YpmenywrTiH Temnepatypa peTTeriLliHiH
TyTKachbl

1c

1 TepmopeTTeriwTiH 6akbinay Lambl

2 YpMmeneLl XyMbICbIHbIH 6aKbinay wambl
3 YpmeneLl yHKUMACHIH TaHgay TyTKachl
4 YpmenywTiH TemnepaTypa peTTeriLliHiH
TyTKachbl

* Benrini ynrinep yLwin
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K¥PACTbIPY

MnuTaHbl anNekTp XeniciHe Kocy

YpmenewTi Kypactbipy

AcxaHa 6enmeci Kyprak opi xengeTineriH
6onybl, OHbIH XYMbICKA Xapamfbl >xenaeTkiLli
Gonybl KaxeT, an ypMmenewTiH opHaTbinybl
6acKapy aneMeHTTepiHe epKiH KorKeTIMAINKTi
KaMTamachbI3 eTyi kaxeT. YpmeneLu Y xikteMeciHae
nanbiHaanfaH. XuhasablH kantamackl 60onybl
KaXXeT, an OHbIH xernimaeniHred xenimi 100°C
Temneparypara Tesyi kaxeT. OnTnece, CbipTKbl
6eTTiH HemMece kanTamaHblH NiliHi e3repyi
MYMKIH.

CypeTTepae KepceTinreH kenemae caHpinaynap
OavibiHaaHbI3; 2A-Kaknak acTblHAafbl OpHaTY,
2B-xorfaprbl KipicTipme. LLikadTa apTkbl kabbipra
GonfaH Xafganga, oHaa anekTp cbiMaapbliHa
apHanfaH caHplnay kecy kaxeTt. YpMmenewrTi
TepT bypamameH GekiTe OTbIpbIN, TOMbIFbIMEH
caHplnayfra opHanacTbIpy Kaxer.

Cyp. 2¢

Hazap ayaapbiHbi3! )
KypacTbipyabl axbipaTynbl SneKTp KOperi

GapbicbiHAa Xypri3egi
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©Haipic kesiHae nnuTa aviHbiMans! bipdasans
Tok_(230B-50 Tu) KoperiHe ecenTenreH aHe
XaoblK anblpbl 6ap y3biHAbIFbI 1,5 M xXybIK 3x1,5
MM2 Kocy kabenimMeH apakTaHblpbiFaH.

OneKTpXenicCiHiH, KoCy ysLlbIFbl xabblk 60-
nybl XoHe MNuTaHbIH YCTiHe OpHanacnaybl
Tic. TnuTaHbl OpHaTKaHHaH KemiH poseTka
TYTbIHYLUbIFA KO XeTeprnikTen 6onybl KaxeT.

MnuTaHbl po3eTkara Kocap angblHaa:

- CaKTaHObIPFbILITap MEeH 3MNeKTPChIMbl NnuTa
XYKTEMECIH KeTepe anarbiHbIH,

- ONeKTP XXyMeci KongaHbiCTafbl —Hopmanap
MeH ekiMaepaiH TananTapbiHa CoMKec KeneTiH
opekeTTi Oip Yllbl XXepre KoCbinfaH XyiemeH
xabgablkTanfaHbiH,

- po3eTKara KOm XeTKI3iNeTiHiH Tekcepy Kepexk.

Hasap ayaapbiHbi3!

AXKbIpaTbINIMANTLIH_ KOPEK CbiMbl GyniHreH
xarganga Kayin ~ TeHaipmeyi  YLUiH,
OHblH Bip yibl = eHAipywige  Hemece
MamaH4aHabIpbinFaH xeHaey webepxaHa-
cblHAaA OinIKTi MamaHMeH Xepre KoCblnfaH
Gonybl THic.



NAVWOANAHY

YpmeneLwTi anfawl peT KocyaaH 6ypbIH

e  Opama aneMeHTTepIH anblHbI3, ypMeneLTi kad-
Tbl pabpukanblk KOHcepBaUusi KypanaapbliHaH
TasanaxbI3,

e YpmMmenewTi wKkadTbliH KypanbiH WbiFapbiHbI3
XOHe bIABIC XYYyFa apHarnfaH Xyfbill KyparbiH
KOCY apKblIfbl XbIbl CYMEH XYbIHbI3,

e benmeae xengetkiwTi KOCbIHbI3 HeEMece

TepeseHi allblHbI3,

e AXbIpaIkblll TyTkackly abannan 6acbiHbI3 Aa,
OHfa @HGMSCG XaffganbiHa OypaHbl3
(«baraapnamarbILLTBIH XYMbICbl )XoHe ypmeneLu
KYTiMIH ©ackapy» TapaybiH KapaHbi3),

e YpmenewrTi Kpi3ablpbiHbI3 (250 rpagyc C tem-
nepatypacbiHga wamameH 30 MuH.), nacrta-
Hynapbl anbin TacTaHbl3 XoHe MYKUAT XybIr
LbIFbIHBI3.

Hasap ayaapbiHbI3!
OneKkTpoHAbl TalMepMeH xabablKkTanfaH

TaKTanapga xerire KocblifaHHaH KewiH,
auncnnen ,0.00” kepceTesi.

TanmepgiH arbiMAarbl yaKbITbIH OpHaTY
KaxeT '?Taumep,ql nanpganaHynbliH
HyCKaynapbIH KapaHbi3).

Erep arbiMaarbl yakbIT opHaTbinmMaca,

ypMeneLu XXyMbIC Xacamangbl®.

Hasap ayaapbiHbi3!

Ts anekTpoHabl Gafgapnamarbiw
GenrineHren 6eTke caycakTbl TUTi3y
apkbinbl 6ackapbinaTbliH CEHCopnapMeH
XabablKTanraH.

CeHcop opHaTbINybIHbIH 9p ©3repici
OblObICTBHIK OenrimeH pacTanapgbl.

CeHcopnapablH 6eTiH Tasa ycray KaxeT.

YpmenewTiH kaMepacbiH TeK biAbIC
XYyyFfa apHanfaH CyMbIKTbIKTbIH a3 faHa
MerLepi KOCbINFaH XbiNbl CYMeH FaHa
XYY KaxeT.

Ms MexaHuKanbIK MUHYTTbIK TanMep*

Tavrimep AyxoBKa >XyMbICbIH 6ackapy YLUiH apHanFfaH.
OHbl 0-geH 120 MUHYT yakbIT apanbifbiHAa kanbinka
kenTipyre 6onagbl. BekiTinreH yakbITTbiH asKTanybiHa
Kapaun aplbbICThIK 6enri Kocklnagbl XaHe AyxoBka

aBTOMaTTbl TYpAe CoHaipineai.

barpapnamanay — TyTkaHbl cafaT Tini GoMblHLWA
Oypy XoHe KaXeTTi yakbITThbl TaHaay.

TyTka «0» KyiiHe OpHaTblfFaHga AyXoBKa XYMbIC
icTeMenTiH Gonaapl.

Erep ci3 Taiimeppai kongaHyapl xocnapnamacaHbia
TyTKaHbl [, KyWiHe OpHaTy KaxerT.

Hasap aypapbiHbI3.

0-geH 10 MMHYTKa AeniHri yakbIT apanbifbiHaa
Tanmep TYTKacCblH anabiMeH 90°-Fa Gypy, ocCbl-
OaH KeMiH XXYMbICTbIH KaXeTTi yaKbITbIH OpHaTy

KaXeT.
Cyp.6b

* Genrini ynrinep yLwi
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NAUOANAHY

Ta?um KOHBeKUusicbl 6ap ypMenew (ctaHaapT-
Thbl

YpmeneLu oFapfbl aHe TOMEHTi Kbl3AblpFbILLNEH,

coHpan-ak rpunbMeH (erep on 6onca) Kblagblipbina

anagpl, XXyMbICTbl 6ackapy ypMeneLTiH XyMbIC

PeXUMIH TaHOAUTBIH TYTKAChl apKblfbl XXy3ere acbl-
binagbl — opHaTy TyTKaHbl TaHOanFaH yHKUMsFa
yparaHaa acanagbl.

Cyp.6j_

coHpai-ak TemnepaTypaHbl peTTey TyTkachl
apKblfbl TEMNEpaTypaHblH TaHAarFaH LWamacklHa
TyTKacblH byparania xxacanagsl. - Cyp. 6k

CeHpipy eki TyTkacbiH ga ,®” /0" kannbiHa KO
apKblIfbl Xy3ere acblpbinagbl.

TyTKacbIHbIH bIKTUMan KanbinTapbl

N YpmenewwTi gep6ec xapbIKraHabIpy
> Y. VTKACbIH OCbl KanbIrnka KoMbIn, ypMeneLuTiH

. KapblKTaHOblpy KamepacbiKoCcambi3.
M Mblicanbl, kKamepaHbl XyraHaa.

Mpunb Kocbingbl

YTKaHbl OCbl Xafganfa Kol TamakTbl
rpunbAe Hemece avHanfbiliTa KyblpyFa
MYMKIHAiK Bepepi.

——) Korapfbl KbI3AbIpFbIW KOChINAbI
YpMeneL TYTkacblHbIH OCbl kanmnbiHAa
KOFapFbl KbI3ABIPFbILL KaHa Kbl3adbl.
MicipineTiH eHiMaepAi *orapblaaH
Kbl3apTbin nicipreHae KonaaHy Kepek.

TeMeHri KbI3abIpfbill KOCbinAbl
Ypmenell TyTKacblHbIH OCbl KannbliHAa
TOMEHT KbI3AbIPFbILL KaHa Kbidapbl. [icipineTiH
eHiMaepai TOMEeHHeH Kbi3apTbin nicipreHae
KorngaHy Kepek.

——) Korapfbl XaHe TOMEHri KbI3abIpFbiluTap
oCbINabl

pMeneLl TYTKacblH OCbl Kkasbinka Ko
ypMenewTiH cTaH4apTThl TOCINIMeEH
Kbl3yblHa aKeneai.

Bakbinay wambl

YpmMmenewTi KockaHAa eKi curHan wambl capbl,
KbI3bl1, >xaHaabl. Capbl TYCTi 6akbinay WamblHbIH
XaHybl yXOBKaHbIH )XyMbICbl Typarnbl curHan bepegi.
CeHreH Kpbi3bifl WaM ypMeneLlke KaXeTTi Temne-
paTypa opHaraHblH xabaprnangbl. Erep acnasgpik
VYCbIHbICTAp TaramApbl Kbi3faH ypMeneluke canyfra
KeHec 6epce, MyHbl Kbi3bin 6akbinay LiaMblHbIH
anfallkel CeHyiHeH OypbiH xacamay kepek. dan-
blHAAy NpoLUeciHAe KbI3bin LWaM KOCbINaTbiH XoHe
CeHeTIH bonagbl (YypMeneLw ilwiHae TemnepatypaHbl
yctay). Capbl 6akbinay wambl TYTKaHbIH «YpMeneLu
KaMepacbliH )apbIKTanabIpy XafaarbiHaa [a XaHa
anagbl.
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NAUOANAHY

Epikci3 koHBeKkuusacbl 6ap ypmenew

YpMmeneLL KoFaprbl )KoHe TOMEHT Kbl3abIPFbILLUTapMeH,
rPUNbMeEH Kbl3ybl MyMKiH. XKyMbICTbl Backapy
YPMENeLL XyMbICbIHbIH pexiMiH TaHAay TYTKacCbIHbIH,
—_OpHaTy TyTKacCblH TaHganfaH (yHKkuusra
anHangbipyaaH Typaabl, COHbIMEH KaTap,

Cyp.6l

COHpalt-aK TemnepartypaHbl peTTey TyTkachl apKbirbl
TemnepaTypaHblH TaHaarnFaH LwamachklHa TyTKacblH
GyparaHaa xacanagpl.

Cyp.6k

CeHaipy eki TyTkaHbl ga ,®” / ,0” xargaibiHa
OpHaTyMEH Xy3ere acblpbinagpi.

Haszap aynapbiHbI3! )

YpmeneLwTiH kaHAan ga 6ip dyHKUMACHIH
KOCKaHHaH KeWIHri Kbi3yAblH (Kbl34bIPFbILUTHIH
XoHe T.6.) KoCbINybl TEK TemnepaTypaHsbl
TaHOafaHHaH KeWiH faHa xy3sere
acblpbinagpl.

TyTKaCbIHbIH bIKTUMan Kanbintapbl

ypmeneLwTi Tayencia

XapbIKTaHAbIPY

Ocbl xarganaa anHanmanbl TYTKaHbl
OpHaTy/bIH kemMeriMeH ypmeneLuTi LkadTa
XapblIK XaHagbl.

Kbingam Xbinbity

XorFapfFbl Kbi3AbIPFbIWF TPUMb XaHE
XenaeTkill Kocyrbl. )
MewTi anabiH ana Kbi3Ablpy YLWiH
nanpganaHbinagsl.

Epity .
enfeTkiw kKaHa Kocynbl, 6apnbiK
KbI3AbIpFbILLITap COHAIPYIi.

Typ6o rpunb xaHe KOHBEKUMSA
TyTKaHbIH OCbl XafdalbliHaa ypMmeneLu
KOHBeKLUsIMeH Bipre KaTTbl Kbl3abipy

YHKLUMSCbIH OpblHAaNabl. Ic Xy3iHae

Y1 KybIpY YAEPICIH TesaeTtyre xoHe
AalblHAANbIN XaTkaH TaFraMHbIH AaMAiK
canacblH XakcapTyFa MyMKiHAIK 6epepi.
Kyblpyabl ypMmernewTiH eciri xabblk
XarFganga xyprisy Kaxer.

«KywewnTinreH «'PUJIb» cdyHKUMACHI
(« ynep-_l'punb»R_

«Kywewutinren «I'PUMNb» dyHKUNACHIH
KoCy 6ip yakblTTa KOCbIIFaH XOfapfbl
Kbl3AbIPFBIW MeH rpunbae nicipyre
MYMKiHAOIK Gepeai. Ocebl Cb%HK.LWIH
YPMeneLTiH XOofapfbl XyMbIC DeTiHAe
XOfapblpak_TemnepartypaHbl kongaHyra
MYMKIHAIK ©Gepegi, HaTuxXeciHAe Tafam
kebipek Kbldapaabl, OCbl YHKLMUSA,
COHbIMEH KaTap, YNKeH Tafam ynecTepiH
nicipyre ae MymkiHAik 6epeai.

rPUNb» cdbyHKUMACHI KoCynbl .
Taram kbidapradfa geviiH «'PUJTb» nicipyi
eTTiH: CTEeNKTepAiH, WHuUenbaepain,
GanblkrapablH, ToCTapablH, LYXbIKTapabiH,
nicipmenepaiH LWafblH ynecTepiH micipy
WiH KonpaHbinagbl (nicipineTiH Tafam
-3 CM-AeH KanblH bonmaybl KaxeT, nicipy
GapbicbiHAa TafaMibl ekiHwi beTiHe
aygapy KaxerT).

TEMEHT i XbINbITKbIW KOCYNbl
AViHanmanbl TyTKaHblH OCbl peximiHae
ypMenelw TeK TeMEHTi Kbl34blpFbiLl
KemeriMeH FaHa kbl3agbl. Kambipabl acTbl-
HaH nicipy (Mblcanbl, «blnfFan» nicipme
XoHe XeMic canmachl 6ap nicipme).

NV

JKOFapFbl )KoHe TOMEHTi Kbi3AbIPFbiluTap
ocynbl ~ .

Cbl Xaffanfa avHanmarnbsl TYTKaHbl
opHaTy KOHBEHLMSNbI 94iCNEH YPMENeLUT
gble,,qupyfa MyMKiHAIK 6epepi. KambipaaH,

anblkTaH, eTTeH fanblHAanfaH
Tarampapabl, HaHAbl, NUULUaHbl Micipy
VYWiH KepeMeT blHFaunbl (ypmenewTi
anablH ana Kbl3aplpy, COHbIMEH katap,
KYHMPT kaHbINTbIp Tabanapgpel kongaHy
MIHOETTI 6onbin Tabbinagsl), 6ip AeHrenae
nicipy ypaici.

XenpeTKiw ceHAaipyni, COHbIMEH KaTtap
XOFapFbl XXoHe TOMEHTi KbI3AbIPFbILL.

AiHanmanbl TYTKaHblH OCbl XYMbIC
xarpanbiHga ypmenew «KAMbIP»
gemlmm,qe KYMbIC acanabl. )KenueT)I;ze]

A

ap KOHBeKUWAnbl ypMmeneLw
dyHKUMSACHI Micipy yaepici
yCbIHbINaabl).

Ke3i

Bakbinay wambl

YpmenewTi KockaHAa eki curHan wambl capbl,
KbI3bl, xaHagpbl. Capbl TYCTi 6akbinay LWaMblHbIH,
XaHybl AyXOBKaHbIH XXYMbICbl Typanbl curHan 6epeqi.
CeHreH Kbi3bil WaM  ypMeneLiKe KaxeTTi Temne-
paTypa opHaraHblH xabapnangpl. Erep acnasgpblk
VYCbIHbICTap TaramApbl Kbi3faH ypMeneLlke canyfa
KeHec 6epce, MyHbl Kbi3bifl 6akblnay LaMblHbIH
anfalkel CeHyiHeH OypblH xacamay kepek. Han-
biHAAY NpoueciHAe Kbi3bin WaM KOCbinaTblH JXoHe
CeHeTIH bonaab! (YpMeneLl iliHae TeMnepaTypaHbl
ycTay). Capbl 6aKbinay wambl TyTKaHblH «YpMeneL
KamepacblH XapblKTaHabIpy XKafgabiHaa [Aa kaHa
anagpl.

Epikci3 KoHBeKUMsiCcbl 6ap ypmeneL
(KOHBEKLUUSACHlI X38He WhbIfbIPLWbIKTbI
KbI3AbIpFbiWbl 6ap)

YpMeneLL KoFapFbl XoHe TOMEHT KbI3[bIPFbILUTAPMEH,
rPUNbMeH Kbl3ybl MyMKiH. XKyMmbICTbl 6ackapy
YpMeneLL >KyMbICbIHbIH PEXIMiH TaHAay TYTKaChIHbIH
—_OpHaTy TyTKacblH TaHAanfaH YHKUWAFa
aiHanAabIpyAaH Typaabl, COHbIMEH KaTap, HyXHoe
MonoXeHune,

Cyp.6m

TeMmnepartypaHbl peTTey TYTKAaCblHblH — OpHaTy
TeMnepaTtypaHbliH TaHOanfaH efilemMiHe TYTKaHbl
anHangblpynoaH Typagbl - KEMeriMeH Xxyaere
acblpblfiagbl.

Cyp 6k
*Ans onpeAeneHHblX moaenem
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NAUOANAHY

CeHpaipy eki TyTkaHbl ga ,®” / ,0” xarganbiHa
OpHaTYMEH Xy3ere acblpblinagpi.

Hasap ayaapbiHbI3! )

YpmenewTiH kaHAan ga 6ip dyHKUUACHIH
KOCKaHHaH KeWIHri Kbi3yAblH (KbI3ObIPFbILLTHIH
XoHe T.6.) KOCbINybl TEK TemnepaTypaHbl
TaHAafaHHaH KeliH faHa Xy3ere acblpbl-

nagbl.
0 TyTKaCbIHbIH bIKTUMan Kanbintapbl
ypmeneLwTi Tayenci3
S, KapbIKTaHAbIPY
- - Ocbl xafganaa anHanmanbl TYTKaHbl
“~A°  opHatyapblH kemeriMeH ypMmeneLuTi lwkadota

XapblK XXaHaabl.

Kbinaam xbinbITy

Xofapfbl Kbl3gbIPFbIWF FPUMb XoHEe
XenaeTkill Kocyrbl. )
MewTi anablH ana Kbi3gbipy YLWiH
nanganasbinag

Epity
engeTkiWw KaHa Kocynbl, 6apnblk
KbI3AbIpFbILLITApP COHAIpyni.

Typ60 rpunb kaHe KOHBEKLUs
TyTKaHbIH OCbl XafAanbliHAa ypMeneLu
KOHBEKLMsIMeH bipre kaTTbl Kbi3ablpy

YHKUMACBIH OpblHAAWAb!. Ic xy3iHae

VI KybIpY YAEpiciH Te3afgeTyre xaHe
AaibiHaanbIn xaTkaH TaFamMHbIH AaMAiK
canacblH XakcapTyfa MyMKiHAiK ©epegi.
Kyblpyabl ypmenewTiH eciri xabbik
Xarganaa Kyprisy Kaxer.

«KywewntinreH «'PUJIb» cdyHKUMACHI
(«Cynep-I'punb»

«Kywewntinren «'PUIb» dyHKUMACHIH
Kocy 6ip yakblTTa KOCbIMFaH XOfapfbl
KbI3AbIPFEIL_NeH rpunbae nicipyre
MYMKiHAIK 6epeai. Ocbl yHKLMSA
YPMeneLTiH Xofapfbl XyMmblC DeTiHae
XOfapblpak_TemneparypaHbl_KongaHyra
MYMKiHZiK Bepepi, HOTWxXeciHOe Tafam
kebipek Kbldapabl, oCbl YHKLWSA, CO-
HbIMEH kaTap, YNKeH TaraMm ynecTepiH
nicipyre ae MymKiHAik 6epeai.

«MPUNb» dyHKuMAckl kocynel
Taram kbisaprarra geiiiH «TPUJTb» nicipyi
eTTiH: CTEeUKTepAiH, WHUUEeNbAepiH,
6anbIKTapblH, TOCTAPAbIH, LUYXbIKTapabIH,
nicipMenepaiH  LafbiH YriecTepiH nicipy

WiH KonAaHbinagel (nicipineTiH Taram

-3 CM-1eH KarblH 6onmMaybl Kaxer, nicipy
GapbicbiHAa Tafamabl ekiHwi 6eTiHe ay-
[apy Kaxer).

TOMEHT I KbINbITKbIW KOCYNbl
AViHanmarnbl TyTKaHblH OCbl peximiHae
ypMenew TeK TOMEHT| Kbl3[blpFbill
KemeriMeH FaHa Kbldabl. KambipAbl acTbl-
HaH nicipy (Mbicarbl, «bifiFan» nicipme
XoeHe xeMic canmackl 6ap micipme).

YKOFapFbl )KOHE TOMEHTi KbI3AbIpFbIluTap
Cynbl

0
6Cb¥>«amaﬁna aHanmarnb! TyTKaHbl Op-
HaTy KOHBEHLMASbI aficneH ypMmenewTi
ébla b|pyrra MYMKIHAIK 6epeqi. KambipaaH,
anblKTaH, eTTeH naublHOanfaH
Taramgapabl, HaHabl, nuLLadbl nicipy
YIWiH KEpEMET biHfannbl (ypmenewTi
anablH ana Kbl3oblpy, COHbBIMEH kaTap,
KYHMPT KaHbINTHIP Taban pélbl KonaaH
MIHOETTI bONbIN TabbiNagb!), oip AeHrens
nicipy ypaici.

TepMOoXenaeTKilW Kocynbl
AVWHanmwmanbl TYTKaHbl
«TEPMOXENAETKIWTIH %OCI:IJ‘IYI:I»_
pyHKUMSICbIHA OpHaATy ypMenewrTi
LWIKadTbiH apTKbl KabblpFacbiHbIH opTa-
CblHa OpHanackaH TepMOXenaeTKillTiH
KemerimeH «epikci3» aaicneH ypmeneLuTi
Kbl3ablpyFa MyMmKiHaik 6epenl. KoHBeH-
umanel ypmenewTtepae nicipy 6apbi-
CblHAa TOMeHipek Temnepatypanap
KongaHbinagbl.

KbI3yablH OCbl 8/1iCiH KonaaHy ypmeneLute
OpHanackaH TafamHblH anHanacblHAA
XblnyAblH Gipkenki TapanybliHa MyMKIHAIK
Gepepl.

XenaeTKiw ceHAipyri, COHbIMEH KaTap
JOFapFbl XKoHEe TOMEHTi KbI3ObIPFbILL.

AliHanManbl TYTKaHblH OCbl XXYMbIC
xafaanbiHaa ypmenew «KAMbIP»

ge)KIMiH,Cle XKYMbIC Xacangbl. )Ken,u,eﬂg
pa)

S

>

ap KOHBeKUWAnbl ypmeneLw
dyHKUMACHl nicipy yaepici
YCbIHbINagb!).

Ke3iH

TepMoXenpeTKill XX9He TOMEHTri
KbI3ObIPFbILW KOCYNbI

AnHanmarnsl TYTKaHbIH OCbl XafaanbiHaa
ypmeneLl TepMoXer-AeTKiLL XaHe KoCyrbl
TOMEHTi XbINbITKbIL PEXiMiHAE XYMbIC
Xacangbl, 6yn nicipy aaiciHiH Xofapfbl
TemnepaTypacbiHa anbin kenegj. Mbicansi,
«blfIFany ‘nicipme, nuuua gavbiHgayaa,
nicipineTiH TaFaMHbIH, acTbiHfbl GeniriHae
XbINyablH ken Mernwepi 6onagpl.

Q

Bakbinay wambl

YpmenewTi KockaHAa eki curHan Liambl capebl,
Kbi3bl, xaHagpel. Capbl TYCTi 6akbinay LWaMblHbIH,
XaHybl AyXOBKaHbIH )XyMbICbl Typanbl curHan bepepi.
CeHreH Kbi3blfl LWaM ypMeneLLKe KaxeTTi Temne-
paTypa opHafaHblH xabapnaiabl. Erep acnasablk
VYCbIHbICTAp TaFamApbl Kbi3faH ypMeneLluke canyfa
KeHec 6epce, MyHbl Kbi3binl Bakbinay LaMblHbIH,
anfallkel CeHyiHeH OypblH xacamay kepek. Han-
blHAAy npoueciHae Kbi3bl WaM KOChiNaTblH XaHe
COHETIH ona/:%bl (ypMenew ilwiHae TemMnepatypaHbl
ycray). Capbl 6akbinay wambl TYTKaHbIH «YpMeneLu
KamepacblH XapblKTaHabIpy XafgavbiHaa Aa kaHa
anagsl.
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NAUOANAHY

MewrTi KongaHy*

yblpy Kbl3faH rpunbaeH nanpa GonatbiH
VHPaKBI3bIN CaynenepaiH TaraMra acep eTyiHiH
HaTWXeciHAe Xy3ere acblipbinagbl.

MewwTi KOCy YLUiH:

e YpMmefelw TYTKaCblHbIH XaFganblH «TPUMb»
CUMMBOSbIMEH OenrineHreH xaraainFa opHaTy
KaXer. ] B

e YpmenewTi 5 MUHYT GoWbl KbI3Ablpy KaxeT

g\\/pmeneu,m eciri xabblk 6onybl kepek).

3bIK-Tyniri 6ap »xannak TabakTbl ypmeneLuke

COMNKEC XYMbIC AeHreniHe KOMbIHbI3, an icTikTe

Kyblpy 6apbicblHAa — Typa OHblH acTbiHa

(IcTiklueneH TemeH) araTblH MaiFa apHanfaH

xamnnak TabaHbl OpHanacTbIpy Kaxer.

e Kyblpyabl ypMenewTiH eciri xabblk KyniHae
Xy3ere acblpy Kaxer.

Mpunb» KOHe  «KylewWTinreH rpunb»
cg HKUMSINapbl YWiH TemnepatypaHbl 250°C
(220°C*)-ka, an «KOHBEKUMS KaHe rpunb»
?)gyuxu,uacbl YWiH eH YyNKeH Temneparypa
0°C-ka opHaTy KaxerT.

* 2 WhIHbI NaHeni 6ap neww eciri

Hasap ayaapbiHbi3!
Ypmen.el.u,gon,qawnbm xaTkaH kesge,
KOImKeTiMAi 6enikTepi Kbi3ybl MYMKIH.
Ypmenewkebananapabl xakbiHaatnayra
KeHec 6epemis.

*ANsa onpefeneHHbIX moaenen

IcTikTi KONnAaHy*

IcTik ypmenewTe AanbiHOanbIn xaTtkaH Taramibl
aiHanabIpy apkbiibl KyblpyFa MyMKiHAIK Gepegi.
HerisiHeH, on Kyc eTiH, kayanTtapdbl, LYXbIKTapabl
XoHe T.0. KybIpy YWiH KbiaMeT eTteni. ICTik
KO3FanbICblHbIH KOCbINybl MEH COHAIPINYi Kyblpy
onepaumschiHbIH, KOCbIrlybl MEH COHAIpiNyiMeH bip
aKbITTa XXy3ere acblpbiriagbl. o
%yblpy yaepiciHae ocbl yHKUusnapablH GipeyiH
KongaHy bapbICblHAa KO3FanTKbILL yaKbITLLA TOKTaYbl
Hemece aiiHany BbifbIThbl ©3repyi MyMKiH. Byn Kybipy
yakbITblHA )X8He canacblHa 8Cep eTnengi.

Hazap ayaapbiHbi3!
ICTIKTIH Xeke 6ackapy TyTKacbl XOK.

Tarampbl icTikTe ganbiHOay:
(cypeTTi kapaHpI3)

e Tarampbl iCTikke OpHanacTblpblHbI3 Aa,
LUAHBILWKbINAPAbIH KOMerivMeH BekiTiHi3.

®  [CTiKTiH XaKTayblH ypMeneLuTe XKyMbIC AeHreniHeH
3 CM TeMeH OpHanacTbIPbIHbI3.

o [CTIKTIH YLUbIH KO3FANTKbILTbIH KaprbifblllbiHA
canblHbl3. KapnbifblWTbiH MeTann 6eniriHiy
ONbIfbl XaKTayfa Tipeny KaxeTTinirine Hasap
ayaapbiHbI3.

e CanTbl aHangbIpbiHbI3.

e Xaiinak tabakTbl ypmenell KamepacbiHblH eH
TeMeHTri AeHreliHe casbiHbI3. . »

e Kyblpyabl ypmenewTiH eciri xabblk kyniHae
Xy3ere acbIpy Kaxer.

Cyp.6y
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TAFAMAOb| YPMEMNELUTE OAWUbIHOAY - IC XY3IHAEN KEHECTEP

Nicipme ® AHblKTamanblk kecTenepge 6epinreH
nicipmenepaiH Wamanapbl Ci3fiH ToxipnbeHis
® Kagcupmanapq bl TaKTaHblH 3aybITThIK 6eH kanayblHbI3fa Colikec e3repyi MyMKiH.
xababiKTaybl 60nbin TabbinaTbiH xannak Taba- @  Erep acnasgplk KiTantapgarbl ManiMeTTep 6i3aiH
napaa nicipyai yCbiHambiI3. YCbIHbICTapbIMbI3[iaH SXeNnTayip epeKLleneHce,
® [licipmenepai 6ynip xaKTarbl 6arbiTTarbILUTapFa OCbl HyCKaymnbIKTbl 6aclublfblkka anyblHbI3abl
canblHaTblH 6HEPKaCiNTi OHAIPICTIH Xannak Ta- cypanmbl3.
Ganapbl MeH kanbinTapbiHAa nicipyre 6onaasl.
Taramaapabl JavibiHAAy YLWiH Kapa TycTixannak  ETTi Kybipy
Tabanapdbl nanganaHyra keHec 6epineai,
eMTKeHi onap XbiNyAbl Xakcbl ©TKidefdi xoHe ® YpmeneLwiTe eT 1Kr-HaH apTbiK yNecTepMeH faii-
[alblHaay yakblTbiH KbicKapTabl. blHAanagbl. Menwepi a3 ynectepai TakTaHblH,
®  AbIK XoHE XbINThIP beTTepi 6ap KanbinTap MeH ra3 xaHapfbiCblHAa AalblHAaY YCbIHbINaAbI.
xarnak Tabanapibl efetTeri Kplaabipy 6apbl- @ [lanbiHgay YLWiH TyTkanapbl 6ap, xofapfbl
CbliHAa (KOFapFbl XoHe TeMeHi Kbi3abIpfbiLuTap) TemnepaTtypaHbiH biknanbiHa acep eTnewTiH,
KongaHy ycbiHbIIManabl, OCbiHAAW bIAbICTbI bICTbIKKa TO3iMAi blobICTbl KONAaHyFa KeHec
KonaaHy bapbiCbiHAa KaMbIpAblH acTbl nicnew Gepemis. o
anybl MyMKIH. . ® Taramgbl TopAa Hemece icTikTe AanbiHgay 6a-
[ bIFbIPLBIK KbI3AbIPFLILTLI  MaiganaHfaHaa pbICbIHAA €H TeMeHTri AeHreiae cyablH a3 faHa
YXOBKaHbI afblH ana Kbl3abipy MIHOETTi emec. Menwepi 6ap xarnnak TabaHbl OpHanacTbipy
acka pexxuMaep yLwiH TaMak gavibiHgap angblH- KaXeT. ) . .
a [yXOBKaHbl Kbl3ablpy KEpeK. ® Kewm gerenpe 6ip per, xapTbinan gavibiHObIK
® Saycupmanapnbl YPMenewTeH LWbifapMac KeseHiHae, eTTi eKiHLWI XafblHa aydapbin Koo

YPbIH onapAblH MiCKEHAIriH _TasKwaHbliH
kemeriMeH (on Kyprak opi Tasa 6onybl KaxerT)
TEeKcepy Kaxer. ) ) .
[icipMEéHi ypmeneLuTi ceHaipreHHeH keniH oHaa
5 MVHYTKa Kanablpyabl YCbiHaMbI3.
TemnepatypaHbl LpKynsumsnay dyHKUMAChIH
nanganaHa oTbIpbIn JanbiHAArNFaH nicipy Temne-
paTtypachkl 84eTTeri nicipyre kaparaHaa (TeMeHri
XKSHE XKOFapFbl KbI3AbIPFLILLTHI KOnAaHa oTbIpbIn)
20-30 rpagycka TeMeH.

Kaxer, nicipy 6apbiCbiHAa yakblT ©TKEH caii-
blH eTke GeniHreH LIbIPbIHBIH HeMece bICTbIK
Ty3panfaH cyabl Kyubin T¥QbIHbI3, €eTKe carkblH
cy bypkyre keHec bepinvengi.

Tabufu KOHBeKUUsiCbl 6ap ypMenew (CTaHOapTThbl)

MicipmeHiH Typi YpmenewTiH Temnepatypa OeHren YakbIT (MUH)
OHIM dyHKUMANapLI
'C € ®
— ' &
= 0 160 - 200 2-3 30 - 50
D O 220 - 240 3 10-15
] O 210 - 220 2 45 - 60
D 230-250 (220%) 4 14-18
J O 225 - 250 2 120 - 150
D) 0 160 - 230 2 90 - 120
&) O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50

* 2 WwhIHbI NaHeni 6ap neww eciri

Hazap ayaa

bIHbI3!

Kectenepae gepinreH Luamanap aHblKTamanblk 60nbin Tabbinaabl xeHe CiaiH acnasabik KyLuTapnbiKTapbiHbI3

6eH TaxIpMbeHire 6arnaHbICTbl ©3repyi MyMKiH.
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TAFAMAbI YPMEMELUTE OAWUBIHOAY - IC XY3IHAEN KEHECTEP

Epikci3 koHBeKUusicbl 6ap ypMeneLu

l'licipMeI.-liH TYpi YpmenewTiH Temnepatypa OeHren YakbIT (MUH)
©HIM d)yHKL%Iﬂapbl °c e ‘:3 /L\
\’/
= O 160 - 200 2-3 30- 50
E A 150 3 25-35
m O 160 - 180 2.3 20 - 40°
m A 150 3 65 - 70
A@ = 220 -240 3 10-15
<X O 210 - 220 2 45- 60
VD X 190 2-3 60 - 70
// 230-250 (220%) 4 14-18
V = 225 - 250 2 120 - 150
{o> O 160 - 230 2 90- 120
Y, X 190 2-3 50 - 60
@ O 160 - 180 2 45 - 60
%’3 O 190 - 210 2 40.- 50
%;;9 170 - 190 3 40 - 50

* 2 WhIHbI NaHeni 6ap neww eciri

Hazap ayaapbIHbI3! o
Kectenepne 6epinreH wamanap aHbikTamanslk 6onbin Tabbinaael xeHe Cisaiy acnasabik
KyLUTaprbIKTapbiHbI3 6eH TexipnbeHisre 6annaHbICTbI e3repyi MyMKIH.
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TAFAMAbI YPMEMELUTE OAWUBIHOAY - IC XY3IHAEN KEHECTEP

Epikci3 KoHBekuusicbl 6ap ypmeneLu
(KOHBEKLUACbI )XaHe WhbIFbIPLILIKTbI Kbi3AbIPFbibl 6ap)

MicipmeHiH Typi YpmenewTiH Temnepatypa OeHren YakbIT (MUH)
©HiM dyHKUMANapbI °C e 43 /L\
— : \\/
E O 160 - 200 2.3 30-50
m O 160 - 180 2-3 20 - 40*
AR\ 140 - 160 2.3 10.- 40°
A@ 200 - 230 1-3 10-20
VD [j 210 - 220 2 45 - 60
VD 160 - 180 2-3 45-60
<X T 190 2-3 60 - 70
// 230-250 (220%) 4 14-18
7 O 225 - 250 2 120 - 150
7 160 - 180 2 120 - 160
B O 160 - 230 2 90 - 120
) 160 - 190 2 90 - 120
@ T 190 2-3 50 - 60
&) O 160 - 180 2 45 - 60
&) 175 - 190 2 60 - 70
%3 O 190 - 210 2 40 - 50
%"9 170 - 190 3 40 - 50

* 2 WhIHbI NaHeni 6ap neww eciri

Hasap ayaapbiHbi3! o
KecTenepae OepinreH Lwamanap aHblkTamanbik 6onbin Tabbinaasl xeHe CisaiH acnasablk KyLITapblKTapblHbI3
6eH ToxipubeHrisre 6atnaHbICTbl ©3repyi MyMKIH.
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KOPCETINETIH KbISMET NEH KYTIM

MaiganaHyLbiHbIH YKbINTbINbIFLl XeHEe ypMeneLuTi
Tasa ycTay XoHe OHbl AypbIC KYTy OHbIH anatcbl3
XKYMbICBIHBIH Mep3iMiH aenTayip y3apTaibl.

Tasanamac OypbiH, Gapnblk TyTKanapabiH ,e"/
,0” xafgamblHOa TypfaHblHa aca Hasap aydapa
OTbIpbIN, ypMeneLwT! CQHp,Ipy KaXerT. Ta3anay/:u:|
YpPMeneLl CyblFaHHaH KewiH Xypridyre 6onagbl.

e YpmenewTi op KongaHydaH KewiH TasanafaH
xeH. Taszanay 6apbiCbiHAa Xapblk Kocbinasl,
6yn iwki Xymbic 6eTiH kepyai xakcapTyfa
MYMKIHAIK 6epeai.

e YpmenewTid KaMepacblH TeK blAbIC XYyyfa
apHarFfaH CyMbIKTbIKTbIH a3 faHa MerLLepiH Kocy
apKbInbl XbIIbl CYMEH FaHa Xyy KaxeT.

Ypmenewu

e YpwmenewrTi ap KongaHyAaH KewiH TaszanaraH
XeH. Tazanay GapbiCbiHAA Xapblk KoCbinagsl,
6yn iwki )Xymbic 6eTiH kepyai )akcapTyfa
MYMKiHAiK 6epeai.

e YpMmenewTiH KaMepacblH TeK blAbIC XYyfa
apHarFaH CyMbIKTbIKTbIH a3 faHa MerLLepiH Kocy
apKbINbl XbISbl CYMEH FaHa Xyy KaxeT.

e Steam Clean 6ymeH Tasanay

- YpmenewTiH acTbliHaH caHafa
AeHrelire KomblnFaH TocTaraHfa 0,
CY KYMbIHbI3.

- YpmeneLwuTiH eciriH )abblHbI3.

- TewmnepaTtypa peTTeriwiHiH TyTKackiH 50°C
XafganblHa, XKYMbIC PexiMiH TaHaay TYTKachlH
«TOMEHTi  Kbl3AblpFblLl XarpgamnblHa
OpHaTbIHbI3

- YpmenewTiH kamepacblH wamameH 30 MuHyTKa
KbI3bIPbIHbI3. o

- YpMeneLwTiH_ €eciriH allbiHbI3, KamepaHblH, LK
KeneMiH LybepekneH xoHe rybkameH CypTiHis,
COCbIH bIAbIC XYYFa apHasfaH CyMbIKTbIKTbIH a3
FaHa MerLepiH KoCy apKblrbl XblSbl CYMEH Xyy
KaxeT »
Ha3sap aynapbiHbI3. BymeH TazanayaaH kenin
KanfaH binFarn TakTa acTbiHAa TaMLUbIrap Hemece
Cy kangpblKTapbl TypiHAe 6onybl MyMKiH,

e YpMmeneLTiH KamepacblH XyfaHHaH KeWiH, OHbI
KYPFaTbIM CYPTY KaXeT.

2c{garbl GipiHWi
n (1 crakaH)

YpMenelw XapblKTaHAbIPYbIHbIH WaMbIH
anmacTtbipy*

AneKTp TOFbIMEH 3aKbIMAAHY MYMKIHAIriH
6onasipmay yuwiH Wwamabl anMacTtbipMac 6ypbIH
KypanablH COHAIpinreHiHe ko3 XeTKi3iHi3.

e backapyablH 6apnbik TyTkanapbiH ,,e”/ ,,0”
XarfaviblHa OpHaTbIHbBI3 XaHEe KOpeKTeHAIpyai
aXblpaTbIHbI3.

e llamHbIH KannafbiH Bypan LblFapblHbI3 XaHe
XKYYbIHbI3, OHbl KyYPFaTbIM CYPTiHi3.

° apblKTaHAbIPY WaMblH yAWbIKTaH 6ypan
WblFapbIHbI3, KaxeT 6onfFaH xarganaa, OHbl
XaHacbIMEH anmacTbIpblHbI3
- XoFapfbl TemnepaTtypansl wamasl (300 °C)

Liamanapsil:
- KepHeyi 230
- kyatbl 25 W — E14 kumacel Cyp. 9

e llamabl 6ypan wbifapbiHbi3. WaMHbIH
KepamMuKkanbiK ysLbIKKa 4ypbiC OpHaTbLIybIHA
Hasap ayaapbliHbi3.

e lllaMHbIH KannafbiH Gypan LWbiFapbiHbI3.

Ke3iHae ranoreH

LIy Ll ke opHaT%OnMaVITbIH,quFbIH

wamaapabl KOrIMeH yctayfa
ecTe cakray kepek!

[lyxoBKaHbIH XapbIKTaHAbIPYLUbI
ranoreH WambIH aybICTbIpy*

3]1_eKTp TOrbiIMeH 3akKbiMAaHyAbl GOHAprMay
YWIH ranoreH wamAabl aybiCTbipap anabiHAa
KYPbINfbIHbIH COHIN TYPFaHAbIFbIHA KO3 XEeTKI3Y

Kepex.

e bBackapyablH 6apnbik TyTkanapbiH ,,e”/ ,,0”
XaraavblHa OpHATHIHbLI3 XeHe KOpekTeHAipyai
aXbIPaTbIHbI3.

e lllam kaknarblH Oypan any >aHe XXybliM,
VpFaTbin CypTY.

e [anoreHai wamabl MaTta Hemece Karas
KeceriHiH keMeriMeH anbin LWblfapbiHbI3, KaXeT
bonca ramoreHai wamabl G9 xaHa TypiHe
aybICTbIPFaH XeH
- kepHey 230B
- kyaT 25BT

e [anoreH wamgbl
opHanacTbIpy.

e lllam kaknafbiH Oypay.
Cyp. 9a

D*, opinimeH GenrineHren 6ypkeme newTep
OHal anblHaTblH Oypkeme MeLlTiH KocbiMLa
cbiMAblk GafFbiTTaybllTapbiMeH (caTbinapbiMeH)
»abablkranraH. OnapApl XyyFa anbin LWbIFY YLUiH an-

KO  ydlWbliFblHA  O9n

[blHAa opHanacTbIpbinFaH BekiTKiLTi any kepek, co-
[aH COH bafbITTayblLTh TAPTLIM apTKbl GeKiTKiLLIHeH
axblpaTy Kepek.

Cyp. 10

Dp* apinimeH_GenrineHreH Gypkeme newTepaiH
TeneckonTblk GafbiTTaybllTapbl 6ap, onap ceiMAbl
GarbiTTaybllTapra GekiTinreH. BarbiTTaybiwTapAbl
CbIMAbIK OafblTTaybllLTapMeH bGipre cybipbin anbin,
Xyy kepek. Onapra TabaHgapabl opHanacTbipy
aniblHAa onapapl any kepek (erep 6ypkeme netu
Kbi3faH Bonca barbiTTaybllUTapabl TabaHOapabiH
apTKbl XWEKTEPiHeH ycTal OTbIPbIN CybIpbIN any
Kepek), cofaH coH TabaHaapmeH Gipre UTepin kanta
cany Kepex.

Cyp. 10a

*ANns onpeaeneHHblx moaenem
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KOPCETIETIH KbISBMET NEH KYTIM

® Tuninae K* opnimen GenrineHren nnutanap
apHaubl kaTanuTukanblk 9ManbMeH
xabblHaanfaH eHaipMenepmeH xababiKranraH.
Ocbl amanbabiH, apkacbiHga MaiMeH nactaHy
XOHe Tamak KangblkTapbl e3firimeH erep
onap Keyin KeTnece Hemece Kyhin ketnece
Xowbinagbl (Tamak aHe Mal KanablkTapbl
,gyxoakam?l y3aK KkofIMeH Tasanayfa >Xon
epMey YLLIH Keyin KeTnereHLue xxoHe *abbICbin
anmaraHwa xblngam 6enin any Kaxer).
EngOBKaHbI KaTtanuTukanbelk Tasanaybl yLliH
250°C TemnepaTypacblH opHaTta OTbIpbIM,
OHbl 1 caraTka KOCbIn KOl KaxeT. Erep Tamak
KangblKkTapbl KilukeHTan 6onatbiH 6onca, oHaa
YPAICTi KbickapTyFa 6onaabl.

MaHbi3abi! o

KatanuTukanslk Tasanay gp;:um KyaTThbl
yHemaeymeH 6annaHbICTbl bonFaHabIKTaH,
apbip Tazanamac 6ypblH nactaHy AeHreniH
Tekcepy kaxeT. KaTanuTukanblk Tasanay
TMIMAINITIH TeMeHAeTy anKbliHAaraHHaH
KeWiH amanb eHaipMerieps aHanapbiHa
aybICTbipyFa 6onagbl. EHAIpMeHi KblameT
képceTy OpTanblfblHAa Hemece caydadaH
catbin anyfa 6onagbl. CTaHAapTThbIK
Tasanay xafganbiHOa KaTanuTukanblk
amarnbpblH MexaHvKanblk acepiHe ceaimTan
eKeHJIrNH ecTe cakTay KaXeT, COHAbIKTaH
KbIPFbILL Tasanafblll Kypanaapabl KeHe
KaTTbl rybkanapabl kongaHyra bonvanap.

Cyp. 10b

XKywneni Typae kapay

YpmenewTi Tasa ycrayfa kaxeTTi apekeTTepaeH

6acka, TemeHgerinepai Ae opblHAAFaH XeH:

° ackapy 9neMeHTTepIHIH XYMbICbIH XoHe
TaKTaHbIH XYMbIC TONTapbliH Xyheni Typae
Tekcepyal XKyprisreH xeH. Keninaik mep3imi
asKTanfaHHaH KemiH, Kem JereHae eki xblnga
6ip peT KbI3MET KOPCETY OpTanblfbiHAa TaKTaHbIH,
TeXHVKasbIK XarAanblH Tekcepin TYpy Kaxer.

e AlKblHAanFaH nanganaHy akayrnapblH JXoWFaH
XKEH.

o KaxxeT bonraH xaraanaa, icTeH LWbikkaH benikrep
MEH TYWiHAEepAi anmMacTbIpFaH XeH.

Hasap ayaapbiHbi3! .

Bapnblk YeHaey keHe peTTeyLli XyMbicTap
coalikeC KbI3MET KepceTy OpTanblfbiMeH
Hemece KaxeT GinikTiniri MeH pykcaty 6ap
MamaH XYpridy KaxeT.

EcikTi any

YpMenew KamepacblHblH iWiHe bIHFaWMbI
KOIKeTiMAINIK XXoHe OHbl Tasanay YLWIiH eciriH
anein Tactayra 6onagbl. On yuiH, OHbI allbIHbI3
[a, iNMekTe opHanackaH cakTaHAbIpFbILLTbI KeTepy
KaxeT (12A cypert). ECikTi xapTbinan xabblHbI3 Aa,
KOTEpiHi3, COCbIH_ eCiKTi ©3iHI3re Kkapan TapTbiHbI3
TapThiHbI3. ECIKTI TakTara opHaTy YIUiH opeKeTTi
COHbIHaH BacTan kanTanaHbi3. OpHaTy 6apbicbiHaa
inmek 6enikTepiHiH AypbIC yinecyiHe Hasap ayaapraH
X6H. YpMeneLTiH eCiriH opHaThIn 6onFaHHaH KeuiH
MiHAETTI Typfe, CakTaHAbIPFLILUTHLI TYCIpY KaXeT.
OnTnece, eCIKTi Xaybln XaTkaH Kesae, invekTep
3aKbIMAaHYbl MYMKIH.

Cyp. 12A"- InmekTepAiH cakTaHAbIpFbiWTapPbIH
KBIMKbITHIHBI3

lwki aMHekTi any*

1. JKannak OypaHaa KkemeriMeH, akblpblHAan
Oy1ip >KakTapblHaH keTepin, eciKTiH XOoFapfbl
%lgjemmacuH utepin whbiFrapy kepek. (Cyp.

ECiKTiI:‘ YKOFapfbl TaKTaMLLAChIH anbin WhIFbIHbI3.
(Cyp. 1281 120) -
WK 9WHeKTi OBeKiTKiTeH aﬂbll—%bli& (ecikTiH
Temeri 6eniringe) Cyp. 12D, 12D1..

Hazap aygapbiHbI3!  OunHekTi
XyWeciHiH ~Oy3biny Kayincisairi.
XOFapFa KeTepMeW CybIpbIn any. )
ONHeKTI TazanarbILL KypaniblH a3 faHa MesiLepi
KOCBbISTIFaH Xblfbl CYMEH XYybIN anbiHbI3.ONHEKTI
OpHaTy YLiH 9peKeTTi CoHbIHaH GacTan xacay
KaXxeT. OUHeKTIH, Teric Geniri xofapblga 6onybl
KaXkeT.

Hasap aynapbiHbi3! XKofaprbl  TakTanLiaHbl
€CIKTIH eKi XafblHaH Oip yakblTTa BacnaHbi3.
ECIKTiH >KoFapfbl TakTanllacblH AypbIC OpHaTY
YLUiH, anablMeH ecikke TakTanllaHblH Con xak
COHbIH KOW, an OH XaK COHblH «EepTheHi»
ecTimereHwe feniH 6acy. KeviH TakranwaHbl
gon XKaFfblHaH «LUEePTNeHi» ecTiMereHwe aewiH
acy.

OekiTy
OWNHeKTI

Cyp. 12D - |WwKi WhiHbI NaHENbAEPAIH WeLLinyi.

3 WbIHbI NaHenbaepi. . o
Cyp. 12D1 - lWwKi WblHbl NaHeNbAEPAiH WweLlinyi.
2 WbIHbI NaHenbAepi.

ANATTbI XXAFOAUNAPOAFbI IC-OPEKET

p anaTThbl Xafaanaa: . . .
YpmenewTiH )XyMbIC TYWiHAEPIH COHIPreH XeH.
ANEeKTP KOperiH aXblpaTbiHbI3.

MamaHzb! WaKbIpbIHbI3.

XX X0

KecTeperi Hyckaynapabl opbiHAan oTbIpbIn, KeNbip ycak akaynapdbl NnanganaHyLubiH e3i ae xeHaen

anagpl. KblaMeT kepceTy opTarblfbiHa xabapnacnac 6ypbiH, KECTEHi kapan LUbIFbIHbI3

*Genrini ynrinep yLwiH
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ANATTbI XXAFOAUNAPOAFbI IC-OPEKET

NMPOBJIEMA

NPUYUHA

OENCTBUSA

1.9nekTpuka Xymbic xxacamam-
abl

KopeKkTeHaipyaiH >XOKTbIfbl

CagTaHabIpFbILUThl TEKCEPIHi3,
KYWin KETKEHIH anMacTbIpbIHbI3

2. Tanvepgin auncnneni ,0.00/
12.00” KegceTeui*

Kypan xenigeH axblpaTbinifaH
Hemece KepHey yakbITLla >OK
6ongbl.

AfbIMAaFbl yaKbITTbl OPHATbIHbI3
(Tavimeppi nanganaHy 6orbIHLLIA
HycKaynapabl KapaHbi3).

3.YpmeneLTiH XapblKTaHabIpybl
XYMbIC icTemen Typ

Lllam Bypanbin kanFaH Hemece
KaHbIN KETKEH.

LWamabl 6ypaHbi3 Hemece OHbI
anMacTbIpbiHbI3 (YpMeneLwTiH
KYTiMi XXeHe Tasanay TapayblH
KapaHpl3).

* Genrini ynrinep yLwiH

TEXHUKANDBIK OEPEKTEP
HoMuHangbl kepHeyi 230V~ 50Ty
HoMuHanabl KyaTTbinbIfFbl max. 2,9 kBt

TakTaHblH kenemi (EHI / TEPEHAITT / BUIKTIT)

EN 60335-1, EN 60335-2-6 HopmaTtuBTepiHe colikec kenegi

OHAipywiHiH Manimaemeci

59,5/59,5/57,5cm

OcbIMEH eHAIpYLWLi TYPMbICTbIK acrnabblHblH TEMEH/Eri KOPCETINreH Heri3ri Tanantap MeH
6aclwbinbIKTapbliHa COMKeC Keneai Aen KyanaHAablpaabl;

020/2011

TOMeHBONbTTI XxababiKTap AMpekTuBacbl 2014 /35/EC,

3/1IeKTPOMarHUTTIiK yineciMainik ampektusacbl 2014 /30/EC,

KOopLuaFaH opTaHbl >xxo6anay gaupektuBacbl 2009/125/EC,

~TOMEH BOJIbTThbI )XababiKrapAblH Kayincisgiri ywiH” tanan TP TC 004/2011,
~TEXHUKaJIbIK KypanaapAblH 3JIEKTPOMarHuTTIiK yineciMainiri” Tanan TP TC

Acnan EH[ CoVIKeCTIKTi 6esirisiciveH TaHbanaHaabl, XoHe OFaH HapbIKTbl 6aKbIay Meke-
Mesiepre YCbIHbIIaTbIH CONKECTIK cepTudukatel bepineai.
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UA

LUAHOBHWI NOKYNELb,

Mnuta «Hansa» noegHye B cobi Taki BNACTMBOCTI, AK BUKITHOYHA NPOCTOTa BUKOPUCTaHHS | CTOBIACOTKOBA
edeKkTUBHICTb. icna 03HaOMNEHHs 3 IHCTPYKLIE Y Bac He BUHMKHE TpyaHOLLIB LWOA0 06CMyroByBaHHs

nnnTn.

AyxoBKa, NpW BUMYCKy 3 3aBofy, nepeq 3anakyBaHHsM Oyna peTenbHo nepesipeHa Ha crneuianbHuUX™

cTeHgax Ha npeaMeT Geanekn Ta npaue3aaTHOCTi.

Mpocumo Bac yBaxHO MPOYMTATU IHCTPYKLiO 3 BUKOPUCTAHHA nepen TUM, K

YBIMKHYTW Mpunag.

POTPVIMaHHH BUKINaaeHuxy Hiln BUMOT nonepegnTb HEBIPHE BUKOPUCTAHHA NINUTHK.

HCTPYKLito cnig 36epertv Ta TpumaTy y nerko AOCTYNHOMY MiCLyj.

N5 nonepemKeHHs HeLLacHNX BUnagakis

cnif NocnifoBHO AOTPUMMYBATUCS NOMOXEHb IHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTAHHS.

YBara!

[lyxoBKYy BVKOPWCTOBYBaTWU TiflbKM MICNsi O3HANOMIIEHHSI 3 [aHOI IHCTPYKLIiO. OyXOBKa NpusHadeHa
BVKITIOYHO AN AOMAaLLIHbOrO BUKOPUCTaHHA. BUpoOHWMK 3anuviuae 3a coboto NpaBo BHECEHHS 3MiH, Siki He

BNNMBalOTbL Ha PpoboTy npunaay.

3MICT

NONOXEHHA 3 TEXHIKA BE3IMNEKA
onuc BMPOBY

YCTAHOBKA
EKCMITYATALIIA

MPUTOTYBAHHA K1 Y YXOBLI{/- NPAKTUYHI MOPAON

YNCTKA | OBCIYTOBYBAHHA ,EIMXOBKI/I
HOPHIBOKJEUM Y HAOA3SBNYANHUX CUTYALIAX
TEXHIYHI OAHI

AK 3AOLLALXKYBATU ENNIEKTPOEHEPTIIO

PauioHanbHe = BM-KOpUCTaHHA
enekTpoeHeprii  JO3BONAE  He
nuwe 3HW3WTW BUTPaTW, ane W
30epert _ HaBKOMULLHE cepea-
oBue. BukoHaHHA HaCTYyMHMX
NpOCTVX Npasun AO3BOMUTH
[0MOMOXeE [OCArTW HaKpaLmx
pesyneraris: )

® "BukopucTaHHS AyXOBKM TiMb-
KW AN NpuroTyBaHHs o
Benukoro obeary ixxi. M sico Baroto 4o 1 kr BurigHi-
LLle roTyBaTV y KacTpyni Ha BapurbHili MOBEPXHI.

®  BIKOPWCTaHHS 3anMULLKOBOrO Temnna AyXOBKU.
Akwio cTpaBa rotyeTbes 6inbL Hix 40 XBUIVH, BK-
MKHITb AyxoBKy 3@ 10 XBMMH A0 3aBEpLUEHHS Npu-
roTyBaHHS.

YBara! AKLLIO BUKOPUCTOBYETLCSA TaMep, NoCTaBTe
1oro Ha BinbLu KOPOTKUIA Yac.

[ ObepexHo BiguMHANTe ABepLi AyxoBku. 3a-
OpyaHeHHI yLinbHIoBaui ,E&Be UAT [Y-XOBKU Mpwi-
3BOAATb 40 BTPaTK Tenna. 3abpyaHeHHs Ha yLLifb-
HloBaYax cnif npubupati ogpasy. )
® He po3amilLynTe NMTy Nobnm3y Xono-AunbHuKIB/
MOPO3UIIbHUX Kamep

Bea notpebn 3poctae BMKOPUCTAHHAT EneKTpo-
eHeprii.

——

—_—| || ===

[ns TpaHcnopTyBaHHA npunag
6yno 3axvileHO Bif MOLIKODKEeHb
ynakoBkoto. [licnsa BuaaneHHs yna-
KOBKW, npocumo Bac nosbytucs ii
YaCTVH CnocoboM, SKWUIA HE NPUHO-
CUTb- HAHOCUTb LLIKOAM )
HaBKOIMLIHbOMY CepefoBuLLYy. YCi
matepianu, aki- 6ynu BuKopucTa-
Hi AN BUrOTOBMEHHSA YNaKOBKY, €
6e3nevHnmun, Ha 100% nignsraloTb nepepobui Ta
No3Hau4eHi BiAnoBiAHNM 3HAKOM. ) )
Yearal [lo nakyBanbHvx marepianis (NonieTuneHosi
nakeTun, KyCcku miHonnacTy Ta T. i.) Y xodi po3naky-
BaHHA He MOXHa JonycKaTu AiTen.
I cpy«uii 3 BUKOPUCTaHHA Ta ynaKkoBLi.
o npunagi BUKOpWCTaHi marepianm,
AKi nignaraoTe NOBTOPHOMY BUKOPWUCTAHHIO Bif-
noBiAHO [0 iX nosHadeHb. 3aBasku nepepobul,
BMKOPUCTaHHA MaTepiasnis abo IHWoji thopmu BY-
KOpPUCTaHHS BignNpaLboBaHMX npunagis Bu BHece-
Te 3Ha4YHWI BHECOK Y 36epexeHHs HaBKOMMLLHbOro
cepeaosuLa. ) o L
IHbopMmaLlis Npo BiAMOBIAHWIA NYHKT yTuRi3auii BK-

KOPUCTaHUX npunagis By 3aMoxeTe oTpuMaTtit y Mic-
LIeBI agMmiHicTpaLli.

Mo 3aBepLUEHHI0 TEPMiHY BUKOPUCTaH-
HA AaHWiA Npunag He MOXHa BUKWAA-
TV, AK 3BMYaliHi KOMyHanbHi Bigxoaw,
1oro cnig 3gatv A0 NYHKTY NPUAMaHHS
Ta Nepepodkn eneKkTPUYHMX Ta ernek-
TPOHHMX )

npunagis. lMpo ue iHdopmye 3Hak,
AKWA  pPO3MILLleHWA Ha npunagi, iH-
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NONOXEHHA 3 TEXHIKUA BE3MNEKU

YBara. [1pucTtpin i Noro AOCTYMNHI YaCTUHW HarpiBatoTbCs nig
yac pobotn. HeobxigHo MiHiManisyBatn pusmvk AOTUKY OO
HarpiBanbHUX enemMmeHTiB. He 3anuwante aiten, KoTpi He
A0CArnM BOCbMUPIYHOro BiKy, 6ins nnutn 6e3 Harnagy.

[aHnin npucTpin He NpU3Ha4YeHnn OnNs BUKOPUCTaHHS OiTbMU,
KOTpi HE 4OCArNN BOCbMMPIYHOIO BiKy Ta 0cobamm 3 06MexXeHnMM
(Pi3NYHMMKN, CEHCOPHMMM abo MCUXIYHMMU MOXITMBOCTAMM,
3 BiACYTHIM OOCBIOOM YW 3HAHHAMW, HEOOXigHUMMK Ons
eKkcnnyaTtauii JaHOoro NpuUcTporo, 3a BUKITHOYEHHAM BUNAaAKIB,
KON BUKOPUCTaHHSA 3OINCHIOETBLCS Nig Harnsaom abo 3rigHo
3 IHCTpYKLUIi€to 3 ekcrinyartauil obnagHaHHs, HadaHin ocobamu,
BignoBliganbHUMM 3a IXH0 6e3neky. He gonyckanTte, wob Aitu
rpanuca 3 obnagHaHHAM. YnLEeHHS | TeXHIYHe 06CnyroByBaHHS
NPUCTPOID HE MOBWUHHO 3AiMiCHIOBATUCS AiTbMK 6e3 Harnagy
AOPOCNUX.

Min yac poboTtu npunan HarpisaeTbcA. HeobxigHo 6yTu obe-
PEXHUM, HE TOpPKaATUCA rapsa4vMx YacTUH BCEpPEeauHi OyXo-
BKMW.

[Npn BMKOPWCTaHHI OyXOBKWU, AOCTYMHI YaCTUHU MOXYTb Ha-
rpituca. PekomeHOyeTbCca He nignyckaty 40 OYXOBKU OITEN.

YBara. He BMKOpPUCTOBYUTE ANA YMLLEHHSA CKMAHOI NaHen
ABepuAT abpasnBHi 3acobu Yn MeTaneBi LLKPEOKM, OCKINbKU
BOHM MOXYTb MOLUKOAWUTWN NMOBEPXHIO 1 NMPUBECTM A0 MNOSIBU
TPiWMH

YBara. [1nga Toro, o6 BUKIIIOYNTU MOXIUBICTb YpaXKeHHS

ENeKTpn4HnM CTpymMoM nepeq 3aMIiHOI NaMnOYKM BNEBHITHCS,
Lo npunag BUMKHEHO.

[nsa ynweHHs OYXOBKU HE 3aCTOCOByl7ITe I'IapOBi OYNCHUKWN.
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BKA3IBKMW LLIOAO BE3MNEKWN EKCNNYATALIT

HeobxigHo cTexunT, Wob ApibHe KyxoHHe 0bnagHaHHs Ta NPOBOAW HE “TOPKanuChb HarpiToi AyXOBKW
Ta BapuIbHOI MOBEPXHI, OCKiNbKM i30M15LiS LbOro npunagy He po3paxoBaHa Ha BUCOKI TeMnepaTypu.
He moxHa sanuwatn nnuty 6e3 Harmaay nig Yac cMaxeHHs. Macna Ta »vpu MOXyTb -3aropitucsa B
E'esyanaTl BUKMNAaHHSA abo HarpiBaHHs.
€ BapTo CTaBWTW Ha BigKPUTI ABEpLi %yXOBKVI nocyga saroto noHag, 15 kr

He BukopuctoByBaT rpybi Mutodi 3acobi abo rocTpi NpegmeT Ans YACTKW CKna ABEPUSAT, T. . BOHU
MOXYTb NOAPSNaT NOBEPXHIO Ta NPU3BECTU A0 NOSBM TPILLMH Ha CKNi. o )
He MOXHa BMKOPMCTOBYBAaTU TEXHIYHO HECrnpaBHy AyXOBKY. YCi Hegoniku matoTb OyTw mnikBigoBaHi
TiNbKM KBanicpikoBaHNM NEPCOHanom. )

Y 6yOb-IKOMY BUHVKHEHHI TEXHIYHUX HECTIPABHOCTEW, HeraHO BUMKHITb €NIeKTPUYHE XUBMNEHHN Oy-
XOBKY i NOBIAOMTE NPO HEOBXIAHICTb PEMOHTY. o
HeyxunbHo OoTpuMyiTECh BUMOT Ta pO3’siCHEHb AaHoi iHCTpyKUii. He gonyckatu oo ekcnnyatauji

ocib, siki He Bynn o3HaomIeHi 3 i 3micToM.
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BWN= o

BN o

ornuc BuPObY

KoHTposnbHa namna Tepmopery-nsropa
EnekTpoHHW nporpamartop*
KoHTponbHa namna pobotu

Pyuka Bnbopy yHKLii AyX0BKK

Pydka perynsitopa Temneparypu

KoHTponbHa namna Tepmopery-nsatopa
MexaHivyHui Tanimep*

KoHTponbHa namna po6otu

Pyuka Bnbopy yHKLii AyXOBKM

Pyuka perynstopa temneparypu

KoHTponbHa namna Tepmopery-nsatopa
KoHTponbHa namna po6otu

Pyuka Bnbopy yHKLii AyXOBKM

Pydka perynsitopa Temneparypu

Ornnc BMNPOBY:
3a gekq Ans 3anikaHHA* ) )
3b Pewitka gnsa rpunto (pewitka Ans CyLUiHHS)

3c MinooH Ana cMaxeHHsA™
3d Beptenb — i Bugenku*

*ONs NeBHUX Moaenemn
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YCTAHOBKA

MoHTax AyXxoBKu

MpuMileHHs KyxHi Mae ByTu Cyxvm Ta NpoBiTpto-
BaHWM, MaTu ChpaBHy BEHTUNALIO, a PO3MILLEHHS
OyXOBKM Mae 3abesrievyBaTyl BibHUM JOCTYN [0
efnemMeHTIB )mpaBmHHﬂ. [OyxOBKa BUroTOBMEHa Yy
kaTeropii Y. Mebni noBUHHI MaTn o6nuLoBaHHS, a
Knen, SKUM BOHa MPUWKNeeHa, BUTPUMYBaTU TeM-
nepatypy 100°C. Y IHWOMY BUNaaKy MOXnuea ae-

OpMaList TOBEPXHi YM 0BAULIIOBAHHS.

iAroTyBaTV OTBIp PO3MIPOM, SIKUIA 3a3HaYeHO Ha
MarsoHkax 2A-HanalutyBaHHa nig KpuLikotwo, 2B-
BMCOKE BralUTyBaHHA. 3a HaABHOCTI Yy wadi 3a-
OHBOI CTIHKK, B Hi HeoOXiAHO BMpi3aTh OTBIp AnA
enekTpUYHMX NpoBopaiB. [1OBHICTIO BCTaBUTK AyX0-
BKY Y OTBIp, 3aKpinuBLUK ii 3a JOMOMOrol YOTUPLOX

rBuHTIB. (Man.2C).

MigknioyeHHsA AYyXOBKMU A0 eneKTpoMepexi
® [lepea NiOKMIOYEHHAM OYXOBKU 10 eNeKTPUHHOT
Mepexi, HeobxigHO o3HanoMuTuCs 3 iHdopma-
LliEl0 Ha LUNTKY.

[lyxoBka npusHayeHa Ons XWBMEHHS Big Me-

pexi O/%HO(_ba3HOI'O 3MiHHOrO cTpymy (230 B

1N~50 ['u) i ocHalleHa kabeneM XUBMEeHHS 3 X

1,5 MM2 [OBXUHOK NpubnunaHo 1,5 M, BUNKo

3 KOHTaKTOM 3a3eMMEHHSI.

PoseTka Mepexi >XMBMEHHS MNOBWHHA MaTu

CTepxeHb 3a3emneHHs. llicna BCTaHOBMEHHSA

OYXOBKWN HeobxigHo, Wob kopuctysay mMas 4o-

CTYN [0 PO3ETKN MEPEeXi XMBIMEHHS.

MNepen niakno4eHHsIM AyXOBKM [0 rHisga Heob-

XigHO nepekoHaTucs, LWO:

- 3anobiKHMK Ta enekTpuyHa Mepexa BUTPUMatoTb
HaBaHTaXEHHS MNUTW, KOO XWUBMEHHS, po3eT-
KM NOBWHHI ByTI 3axmLeHi 3anobiKHUKOM HOMi-
Hanom He MeHLe 16 A,

- eneKTpuyHa Mepexa ocHalleHa e(heKTUBHUM 3a-

3eMMeHHAM, Lo BIiANOBIAAE BUMOraMm Aitoumx

HOPM i 3aKOHOMOMOXEHb,

Micns BCTaHOBMEHHA AYXOBKU MOBUHEH GyTu
OOCTYN A0 BUIKK.

YBara! .

Y BUNaAKy NOLUKOAKEHHS HE3HIMHOIO Kabeno XuB-
NEeHHs, UOro HeobXigHO 3aMiHMTK Ha MiANPUEMCTBI
BUpo6HMKa abo y cnevjanioBaHoMy CepBiCHOMY
LEeHTpi KkBanidikoBaHMM MNpauiBHUKOM ANS YHUK-

HEeHHs1 HebGeaneku.
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EKCIJTYATALIA

I'Iepe,q nepwum yBiMKHeHHﬂM AYXOBKU

® 3HATU efleMeHTU YMNaKOBKW, OYUCTUTU LyXOBY
wiadpy Big 3acobis habpnyHoi koHcepBsauli,
BUNHATW 0BnagHaHHs AyxoBoi wadwu Ta npo-
MWUTW_TENJIO BOAOK i3 JoAaBaHHAM MUIOYOro
3acoby Ans MUTTS nocyay, ) ) )
YBIMKHYTW BEHTUNALIO Y NpuMilLeHHi abo Bia-
KpUTK BiKHO,

nporpiTv AyxoBKy (3a Temnepatypu 250 rpaay-
ciB C 6nusbko 30 xB.), npubpatit 3abpyaHEHHS
Ta peTensLHO BUMUTY.

YBara!

Y pyxoBkax, siki 0bnagHaHi enekTpoHHUM
nporpamatopom Ts, Micns NigKkNioYeHHs 40
Mepexi, y noni Tabno 3'aBUTbCSA LUMKMIYHO-
nynbCyUYnn NokasHuk Yacy: ,0.00”.

Cnig BCTaHOBUTM NOTOYHUM Yac Ha npo-
rpamartopi ( AuB. iHCTpYKLUito obcnyro-
BYBaHHsi nporpamaropa). Akwo 4ac Ha
nporpamaTopi He BCTaHOBMNEHO, AYXOBKa

npawroBaTu He Bype*.

YBara!

EnekTpoHHin nporpamatop Ts ocHaLLeHnn
ceHcopamu, siki 06CnyroByroTbCS 3a 40MNO-
MOTO0 HaTUCKaHHA NanbLs Ha 3a3HaYeHNX
NOBEPXHSIX.

KoXHu1i Hanpsim ceHcopa NiaTBEepaAXY€ETb-
€Al aKyCTUYHUM CUTHAsIOM.

[MoBepxHi ceHcopiB cnif TpUmMatn y 4u-
CTOTI.

Kamepy ayxoBku Heo6xiaHO MWUTU Bu-
KIFOYHO TEMJI0H0 BOAOKO i3 AoAaBaHHAM
HEeBEJIMKOI KiNbKOCTi PiAVHU ANA MUTTA

nocyay.

MexaHiuHun Taimep Ms*

Tanmep BUKOPUCTOBYETLCA A1A KePYBaHHS POOOTOD
OYXOBKW. Vloro MoxHa perynioBaTtii B ianasoHi Big
0°'no 120 xeunuH. lMicns 3akiH4eHHA BCTAHOBEHOIO
yacy 3BYYMUTb 3yMep, i AyXOBKa aBTOMaTUYHO
BUMKHETbLCS.

MporpamyBaHHs - nosepréym PYHKY 3@ FOAUHHMKOBOIO
CTPISKOK | BCTAHOBUTU BaxkaHWin yac.

Konn pyuyka BcTaHoBreHa B mnonoxeHnHs ,0°
[yXOBKa He No4He npauoBaTy. .

KLLIO BM He 36upaeTecs BUKOPUCTOBYBATM Talmep,
BCTaHOBITb PY4KY B MOMOXKEHHS [M,

YBara.
B piana3soHi BigmiptoBaHoro yacy Big 0 4o 10 xBunvH

pyqléy Tanmepa cnig cnovarky GyTtu nosepﬂgm@
npunbnusHo Ha 90 °, @ NoTiM BCTaHOBUTU NOTPIOHWI

yac pobotu.

Man.6b

*ONs NeBHUX Moaenemn
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EKCIMINYATALIA

[lyxoBka HarpiBaeTbCs 3a [OMOMOIOK HWXHbOIO
| BEPXHbOrO HarpisanbHUX_enemMeHTiB Ta rpunio.
KepyBaHHA pob0TOK AaHOi AyXOBKU 3AINCHIOETH-
Cs 3a JOMOMOrOI0 PyYK/ BMOOPY pexmMmy pobotu
(BCTAHOBNEHHS PYYKi1 Y MOMOXEHHS, Lo Bignosiaae
BMOpaHin pyHkLii),

Ta pyYKu peryrioBaHHsi Temnepartypu (BCTaHOBMEHHS
PYyYKn Ha BMDpaHy Temnepartypy).

Puc. 6j

Puc. 6k

BvMKHEHHS 3,U,iI7ICHrO€T’I,=CFI
PY4OK B NMOMOXeHHs , @” /0

MoxxnuBe nonoxeHHs1 pyyku

BCTaHOBIIEHHSM obox

He3anexHe ocBiTneHHs AyX0BKM .
3a 0MoMOror BCTAHOBNEHHS MOBOPOTHOI

N PYYKM Ha AaHy NO3MLII0 3aropaeThbCs CBITNO
Y AyX0Bi Luadi.
~wwn)  3anikaHHa «FTPUJNIb» po pym’siHoro

CTaHy CTpaBu, 3aCTOCOBYETbCA ANsA
3anikaHHA MareHbLKUX nopuin m’saca:
cTevikiB, LWHiLenis, pubu, TocTie, kosba-
COK, 3anikaHok (CTpasa, Lo BUMNIKaeTbCs
He mMoxe OyTun ToBLle 2-3 cM, y npoueci
3anikaHHs CTpaBy NOTPIBGHO NepesepHy Ty
Ha iHWYy CTOpOHy)g.

BBiMKHeHU BepxHi HarpiBanbHuUM
eremMeHT

AKWwo pyyka BCTaHOBMEHA Y Lie NMOMOXeH-
HS1, TOAi lyXOBKa MOXe HarpiBaTucs nuiue
3a [J0MOMOrOI0 BEPXHLOro HarpiBasibHoro
enemMeHTy. Nigpym’ sHIOBaHHA BUMIYKK,
3anikaHHsi 3BepXy, A0AATKOBE 3aniKaHHS.

BBiMKHEHUI HUXHIN HarpiBanbHUNU
ernemMeHT ) )

Y LibOMY MOSIOXEHHI PYHKM B AyXOBLI (DYHK-
LiOHY€E NuLLIe HUXHIM HarpiBanbHWiA ene-
MeHT. 3anikaHHs TicTa 3HW3y (Hanp., MOKpe
TicTO i TiCTO, chapLumpoBaHe pykTamu).

YBiMKHEHUA BepPXHiA Ta HUXHIN Ha-
rpisay .

CTaHOBMEHHS MOBOPOTHOT PyYKM B AaHO-
My MOJIOXeHHi J03BOMSIE HarpiBaTh Ayxo-
BKY KOHBEKL|iiHUM criocoboM . Haiikpale
nigxoanTb ANA 3anikaHHa cTpas 3 TicTa,
pubu, m'sca, xnida, niun (060B’A3KOBUM
€ nonepefHe posirpiBaHHA OyXOBKM, a
TaKOX 3aCTOCYBaHHS TEeMHUX [€K), NpoLiec
BUMiKa“HHSA Ha OIHOMY PiBHi.

KoHTponbHa namna o
YBIMKHEHHS! [JyXOBKM CYMpPOBOAXYETLCS CBITIHHAM

BOX CUTHasIbHVX aMroYOK, XOBTOI Ta YEPBOHOI.

BITNO KOHTPOSIbHOI NaMMOYKM XOBTOTO KOMbOpY
cBiguMTb Npo poboty Ayxosku.lloTyxna yYepsBoHa
namnouka iHdopmye Npo Te, Lo B AyXOBL|i BCTAHO-
BUNacb HeobxigHa Temnepatypa. HAKLWO KyniHapHi
pekoMeHaaLii pagaTb CTaBUTU CTpaBy y POSirpiTy
AYXOBKY, TO Lie MOTPibHO pobuTK He paHille, Hixk
nepLue BUMKHEHHS YePBOHOI KOHTPOMNbHOI NammnoY-
Kn. Y xodi NpurotTyBaHHA YepBOHa namnouka byae
BMUKaTUCA Ta BUMMKATUCS (NiATPUMKa Temnepary-
pv BCepeavHi AyxoBku). XXOBTa KOHTpOSibHa nam-
noYyka MOXe TaKoX ropiTM MpW MOMOXEHH PyyKu
«OCBITNEHHSA KaMepu JyXOBKN».
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[lyxoBKa 3 BUMYLLUEHOIO LIMPKYJISILiE0 NOBITPA
(3 BeHTUNATOPOM)

[lyxoBka HarpiBaeTbCs 3a [OMOMOIOK HWXHBLOIO
| BEPXHbOrO HarpiBanbHUX enemMeHTiB Ta rpunio.
KepyBaHHs1 pob0OTOK AaHOI AYXOBKW 3AINCHIOETHCSA
3a [0MNOMOrol py4ku BubOpy pexunmy pobotw,
(BCTAHOBNEHHS PYYKM y MONOXEHHS, LLIO BiAMNoBiAae
BMOpaHin pyHkLii),

Puc.6l
Ta pyyKu perysitoBaHHs TemnepaTypu (BCTaHOBMNEHHS
pYy4YKM Ha BUDpaHy Temneparypy).

Puc.6k
BUMKHEHHS 30iNCHIOETHCA BCTaHOBMEHHAM 000X
PY4OK B MOMOXEHHS , ®” /,0”.

YBara! . .
BBIMKHEHHSA HarpiBaHHa (HarpisanbHOro
ernemMeHTa ToLLOo) Npy BBIMKHEHIN Byab-AKin
YHKLLT yXOBKM MOXIMBE nuLLe Micnsa Ha-
nawTyBaHHA Temneparypu.

HynboBa ycTaHoBKa

He3arnexHe OCBITNEeHHS [YXOBKU R
3a 40noMOroto BCTaHOBMEHHS MOBOPOTHOI
PYYKM Ha AaHy NO3MLII0 3aropaeThbCsl CBITNO
y AyxoBin wadi.

LiBuake posirpisaHHsa . .
BBiMKHEHWI1 BEPXHili HarpiBaY, rpunb i
BEHTUNATOP. BUKOPUCTOBYETLCA AN no-
nepeaHbOro HarpiBaHHSA JyXOBKU.

Po3MopoxyBaHHS )
BBIMKHEHUI NiLIe BEHTUNATOP, YCi Ha-
rpiBayi BAMKHEHI.

EBiMKHeHVIVI seHTUNATop Ta «MPUJIb»

[aHOMY MONOXEHHi NMOBOPOTHOI pﬁmm
ayxoska npautoe y dyHkuii «TPUTTb»
pasoM 3 BEHTUNSATOPOM. BukopuctaHHs
[[aHoi YHKLIT Ha NpakTuULi 403BONSE NpK-
CKOPUTU NpoLec 3anikaHHA Ta MoCUnTK
CMaKoOBi SIKOCTi CTpaBW.

(‘PEHKl-Iiﬂ «Mocunenun «F’PUNb»
(«Cynep-T'punb»)

YBiMKHeHHSA yHKUIT «lMocuneHnn
«PWUJTb» pnosBorise Bunikat Npu oaHo-
YaCHO YBIMKHEHOMY BEPXHLOMY HarpiBadi.
[Hana dyHKUia [03BosISE 3aCTOCOBYBATY
6inbll BUCOKY TemnepaTtypy y BEPXHili
po6oumii YaCTUHI [yXOBKW, B HACMiA0K
4oro cTpaBu pyM’sHilOTb Ginblue, AaHa
dyHKLiS AO3BONSE TAKOXK 3anikaHHS Be-
MVKMX NOpLIin.

3anikaHHa «PUJIb» go pym’siHoro
CTaHy CTpaBM, 3aCTOCOBYETbCA ANSA
3anikaHHA ManeHbKuUX mopuiin m’sca:
CTeikiB, LWHiLenis, pubu, TocTie, koBba-
COK, 3arikaHok (cTpaBa, Lo BUNIKAETHCS
He moxe 6yTun ToBle 2-3 cM, y Npoueci
3anikaHHs CTpaBy NOTPiIGHO NepeBepHyTU
Ha iHLLY CTOPOHY).

NV

BBiMKHEHU HUXKHIN HarpiBanbHUMK
enemMeHT ) )
Y UbOMY MOMOXEHHI PYYKM B AYyXOBL
DYHKLIOHYE nULLIEe HWXHIA HarpiBanbHWN
enemMeHT. 3anikaHHs TicTa 3HK3y (Hanp.,
MOKpe TiCTO i TicTo, dpapLumpoBaHe pyk-
Tamu).

YBiMKHEHUW BEpPXHi Ta HWXHIN Ha-
rpisay .

CTaHOBIIEHHS NMOBOPOTHOI PYYKM B AAHO-
My MOMOXeHHi 403BOMSAE HarpiBaTy Ayxo-
BKY KOHBEKLIiIIHUM criocobom . Hankpatie
niAXoAnTb ANA 3anikaHHA cTpaB 3 TicTa,
pnbu, m’sca, xnida, niun (06oB’sa3KoBMM
€ nonepeaHe posirpiBaHHA AyXOBKM, a
TaKOX 3aCTOCyBaHHS TEMHUX AEK), NpoLiec
BUMiKaHHA Ha OQHOMY PiBHi.

BBiMKHEHUI BEHTUNATOP, HUXKHIN i
BepXHiN HarpiBanbHi enemMeHTH
Y LbOMY NOSIOXKEHHI PYyYKN AYXOBKW BU-
KOHYEeTbCS oyHKUis TICTO. [lyxoBKka Tpa-
WLIiHa 3 BEHTUMSATOPOM. )
i Yac BMKOHaHHSA yHKLT 3 i AKWo
perynaTop Temnepartypu 3HaxoauTbes
Y HYNbOBOMY MOMOXEHHI, NpaLoe nuiie
BEHTUNATOP. Y LbOMY MOMOXEHHI MOX-
Ha oxonogxysaTu cTpaBu abo kamepy
[YXOBKW.

bl

KoHTponbHa namna o
YBIMKHEHHS yXOBKN CYMNpPOBOAXKYETLCS CBITIHHAM

BOX CMrHafIbHMX Namrio4voK, XOBTOI Ta YepBOHOI.

BITMO KOHTPOJIbHOI NaMMOYKM XOBTOTO KOSbOpY
cBiguMTL Npo poboty Ayxosku.lMoTyxna YepsBoHa
namnouka iHdopmye Npo Te, Lo B AyXOBLji BCTAHO-
BUacb HeobxigHa Temnepatypa. HAKWO KyniHapHi
pekomeHaaLii paasaTb CTaBUTU CTpaBy y POSirpiTy
[OYXOBKY, TO Lie MOTPIOHO poBUTU He “paHille, Hixk
nepLue BUMKHEHHS1 YePBOHOI KOHTPOMbHOI Namroy-
Kn. Y xodi npurotyBaHHA 4YepBOHa Nnamnoyka byne
BMUKATUCSA Ta BUMMKATMCS (NiATPUMKA Temneparty-
pv BCepeawvHi AyxoBku). XXOBTa KOHTpOMbHa nam-
noYyka MOoXe TakKoX ropiTv Mpu MOMOXEHHI pyyku
«OCBITNEHHS kKaMepu [yXOBKNY».

[yxoBka 3 NpUMYyCOBOIO KOHBEKLIiEIO (3 KOHBEK-
ui€to Ta KinbLeBUM HarpiBayem)

[lyxoBka MOXe HarpiBaTUCs 3a AOMOMOIOI0 BEpX-
HbOrO Ta HKHBLOTO HarpiBadiB NiYkK Ta KinbLEBOro
HarpiBa4a. Po6oTOl0 QyXOBKM MOXHA yNpaBnsaTu 3a
[0MOMOrOH0 PyYKM BUDOPY pPeXnMY pobOTM AyXOBKU
— HanawTyBaHHA NONAralTb Y NOBOPOTI Pyykn A0
NoTPIGHOrO NONOXEHHS,

Puc.6m

Ta pyyKM PErytoBaHHs TeMnepaTypu (BCTaHOBMEHHS
PyYKv Ha BUOpaHy Temneparypy).

Puc.6k

4*él.l'lﬂ neBHUX Mogenew



EKCIMINYATALIA

BUMKHEHHS 3,U,iI7ICHrO€T’Iy=CF|
PY4OK B NMOMOXeHHs , @” /0

YBaral . .
BBiMKHEHHA HarpiBaHHA (HarpiBanbHOIO
enemMeHTa TOLO) Npy BBIMKHEHIN Oyab-Akin
YHKLIT AyXOBKM MOXNUBE NuLLe Nicnsa Ha-
nawTyBaHHa TemnepaTypu.

BCTaHOBIIEHHSIM obox

HynboBa ycTtaHOBKa

He3arnexHe OCBITNEeHHA AyXOBKU B
3a 4oMNoMOrot BCTaHOBIIEHHS MOBOPOTHOI
PYYKM Ha AaHy NO3WLLi0 3aropaeThCsl CBITMO
y AyxoBin wadi.

LBnake posirpisaHHsa . .
BBiMKHEHMWIT BepxHin HarpiBay, rpunb i
BEHTUNATOP. BrkopuctoByeTbCst AN no-
nepefHbOro HarpiBaHHs LyXOBKY.

Po3mopoxyBaHHs )
BBiMKHEHUIN Nnlle BEHTUNATOP, YCi Ha-
rpisavi BUMKHeHi.

EBiMKHeHVIf/'I BeHTUnATop Ta «FPUJb»

[aHOMY MOSIOXEHHI NMOBOPOTHOI p¥|HKI/I
ayxoska npaute y dyHkuii «FTPUTb»
pa3om 3 BEHTMNSATOPOM. BukopucTaHHA
[aHoi YHKLIT Ha NpakTuULi 4o3BONSE Npu-
CKOPUTUW npouec 3anikaHHA Ta MocunnTy
CMaKoBi SIKOCTi CTpaBw.

(bEHKLIiﬂ «MNocunenun «FrPUNb»
(«Cynep-Ipunb»)

YBiMKHeHHA dyHKUiT «lMocuneHunn
«PWUJTby» posBorise Bunikati Npu ogHo-
YaCHO yBIMKHEHOMY BEPXHLOMY HarpiBaui.
[aHa yHKLUiA [03BONSE 3aCTOCOBYBATY
6inbll BNCOKY TemnepaTypy Yy BEpXHin
pobounii YaCcTUHI AyXOBKWU, B HaCnigoK
4oro cTpaBu pyM’sHilOTb Ginblue, AaHa
dyHKLUiS [O3BONSE TaKOX 3anikaHHS Be-
TINKUX NOPLYiHA.

3anikaHHA «PUJIb» go pym’siHoro
CTaHy CTpaBu, 3aCTOCOBYETbCA ANsA
3anikaHHA MarneHbLKUX nopuin m’saca:
CTelkiB, LWHiLenis, pubu, TocTiB, KoB6a-
COK, 3anikaHok (CTpaBsa, Lo BUMIKaeTbCA
He mMoxe OyTu ToBlle 2-3 cM, y npoueci
3anikaHHA CTpaBy NOTPIGHO NepeBepHyTH
Ha iHWy CTopOHy)S.

BBiMKHEHUI HUXHIN HarpiBanbHUNU
enemeHT ) )
Y UbOMY MOMOXEHHi PYYKM B AYyXOBL
dyHKLIOHYE NUnLLIe HWXKHIN HarpiBanbHWI
erlemMeHT. 3anikaHHs TicTa 3HM3y (Hanp.,
MOKp)e TicTo i TicTO, chaplumpoBaHe dpyk-
Tamu).

YBiMKHEHUWA BEPXHiA Ta HWXHIN Ha-
rpisay .

CTaHOBIIEHHS MOBOPOTHOI Py4KM B 4AHO-
My MOMOXeHHi A03BOMNSAE HarpiBaTy Ayxo-
BKY KOHBEKLIiIiHUM criocobom . Harikpalue
nigxoauTb Ans 3anikaHHs cTpas 3 TicTa,
pubun, m’saca, xniéa, niuy (060B’A3KOBUM
€ rnornepeaHe posirpiBaHHs AyXOBKMW, a
TaKOX 3aCTOCYBaHHS TEMHWX [€K), npoLec
BUMIKa"HHA Ha OQHOMY PiBHI.

BBiMKHEHa UMpKynALia rapayoro no-
BiTpA

FAKWO pyyKa BCTaHOBMEHA Y MOMOXEHHS
,BBIMKHEHa LIMPKyNALis rapsyoro nositpst’,
Lie 4O3BONSIE 3a4I9TV BUMYLLEHE HarpiBaH-
HA lyXOBKW 32 JOMOMOTOK TEPMOBEHTUMSA-
TOpa, PO3TaLLOBaHOIO NOCEPEAVHI 3aAHBOI
CTIHKV AyxoBku. Ana TpaguuinHoi gyxo-
BKW BUKOPUCTOBYHTLCS HUXYi 3HAYEHHSI
Temnepatypu Anst NpUroTyBaHHS CTpas.
BrkopucTaHHs Lboro cnocoby HarpiBaHHs
3abesnevye piBHOMIPHY LIMPKYNALito Tenna
[OBKOMa CTpaBu y AyXOBLj.

S

BBiMKHEHUI BEHTUNATOP, HUXKHIN i
BepXHiN HarpiBanbHi enemMeHTH
Y LbOMY NOMIOXEHHI PYyYKN [YyXOBKW BU-
KOHYeTbCS oyHKUis TICTO. [lyxoBka Tpa-
ULINHA 3 BEHTUNSATOPOM. .
il Yac BMKOHaHHSA PyHKLT 3 i AKwo
perynaTop TemnepaTtypu 3HaxoguTbes
Y HyNbOBOMY MOMOXEHHI, NpaLoe nuiie
BEHTUNATOP. Y LbOMY MOMOXEHHI MOX-
Ha oxonogxysaTu cTpaBu abo kamepy
OYXOBKM.

>

BBimMKHeHa uMpKynsuia rapa4yoro no-
BiTPA | HKHIN HarpiBanbHUN enemMeHT
Y LbOMY MOMOXEHHI PyYKM OyXOBKW BU-
KOHYeTbCA (DYHKLIS LIMPKYNALIi rapsyoro
NoOBITPS NPU BBIMKHEHOMY HUXHbOMY
HarpiBanbHOMy efieMeHTi, L0 BUKMNUKae
NiABULLEHHS TEMMepaTypu 3HU3Y BUMIYKK.
Benwuka KinbkicTb Tenna nocrynae 3Hu3y
BUNIYKK, MOKpe TiCTO, niuua.

®

KoHTponbHa namna .
YBIMKHEHHS [YXOBKWM CynpOBOMXKYETHCH CBITIHHAM

BOX CUrHasnbHUX NaMroYOoK, KOBTOI Ta YepPBOHOI.

BITNIO KOHTPOMbHOI NaMMoYKM >KOBTOTO KOMbOpPY
CBiAuNTb NPO poboTy AyxoBku.[MoTyxna 4epsoHa
namnovka |ngppmye npo Te, WO B AyXOBLI BCTAHO-
BUacb HeobxigHa Temneparypa. AKWOo KyniHapHi
pekomeHaaLii pagsaTb CTaBUTU CTpaBy y POSirpiTy
OYXOBKY, TO Lie MOTPIOHO poBUTU He “paHille, Hixk
nepLue BUMKHEHHS1 YePBOHOI KOHTPOMNbHOT Nammnoy-
Ku. Y xodi NpurotyBaHHs YepBoHa namnoyka byne
BMUKATUCSA Ta BUMUKATUCS (NIATPUMKA Temneparty-
pv BCepeawvHi AyxoBku). XXOBTa KOHTpOSibHa nam-
nMoYKka MOXeE TaKoX ropiTM MpW MOMOXEHHI pyyku
«OCBITNEHHA KaMepu [yXOBKNY.

47



EKCIMINYATALIA

Ekcnnyaradis rpunio*

MpuntoBaHHs BiAOyBaETLCA BHACNIAOK Aii Ha 6rtoao
iHdbpa4epBOHOrO BUMPOMIHIOBaHHS, LLIO BUMPOMIHHO-
€TbCS PO3MNEYEHUM FPUTIEM.

LLlo6 BBIMKHYTM rpunb, HEOOXIAHO:

® BCTaHOBUTW PYYKY AYXOBKW B MOJIOXEHHS, MO-

3HayeHe CMMBOINOM

MpOrpiTV AyXOBKY NPOTAroM NpubnmM3Ho 5 XBunmH

(Npw 3aKpUTKX ABEPSAX OyXOBKM). )

BCTaBUTW y [YXOBKY [IE€KO 3i CTPaBOIo y BiAmno-

BiAHWIA Na3, @'y BUNaAKy rpunioBaHHs Ha POXHI,
eKo Ans 3bmpaHHsa XUpy cnif BCTaBuTK y nas
earnocepeaHbO MNif POXHOM,

3aKpPUTU [BEPi [YXOBKM.

Onsa cdyHKUii rpunb Ta nocuneHnn rpuns
TeMnepaTypy HeobxigHO BCcTaHOBUTMU Ha 250°C
(220°C*), aéqonﬂ dpyHKLIT rpunto 3 BeHTUNATO-
pom — Ha 190°C.

* AsepudaTta AyXOBKU 3 BOMa CKIMAHUMMU NaHenamm

YBara! ) )
Mia vac rpunioBaHHs ABEPi AYXOBKW MOBUHHI
6yTn 3akpuTi. Mig yac pobotn rpunio ene-
MEHTU JyXOBKM MOXYTb Harpisatucs. He pe-
KOMeHyeTbCA AONyCKaTL AITeln 40 AYXOBKU.

*Ns NeBHUX Moaenen

BukopucrtaHHsa BepTena*

BepTen [o3Bonsie cMaxuti CTpasy, WO roTyeTbCA
B AyXxoBLi , nepesepTatou ii. FONOBHYM YMHOM BiH
CAYXWTb ANS NiACMaxyBaHHA NTWLI, LWaLLMKKIB,
KOBGaCOK TOLO. YBIMKHEHHS Ta BUMKHEHHSI pyXy
BEpTENs 3AiNCHIOETLCA OHOYACHO 3 YBIMKHEHHAM
Ta BUMKHEHHSIM onepauii CMaXXeHHS - «Tpunb»
Mpwn BUKOPUCTaHHI OAHIET 3 LMX YHKLIA y npoueci
niacMaxyBaHHS MOXe BigbyTncsa TMMyacosa 3ymnmH-
Ka ABuryHa abo 3miHa Hanpsmky obeptaHHs. Lle He
BMNJIMBAE Ha Yac Ta AKICTb CMaXKEeHHS.

YBara! .
BepeTeHo He Mae okpeMoi pyudku
ynpasiHHS.

MpuroTyBaHHs CTpaBu Ha BepTeni:
(amB. MarnoHKn)

e 0OCTaBMTY XXy Ha BepTenb Ta 3akpinuTu 3a Ao-
MOMOTOI0 BUMNOK, )

pamMy BepTers pO3MIiCTUTK B AyXOBLIi Ha 3 3HU3Yy
po604OMYy piBHi ,

KiHeLlb BEpPTeNns BCTaBWTW y 3axBaT ABUIYHa.
3BepHiTb yBary Ha Te, W06 BUiMKa MeTaniuHoi
YacTVHa 3axorlfIeHHs Cnupanacbh Ha pamy,
BUKPYTWUTM PYKiB'S, o
BCTaBWUTW MIAHOC HA CaMWUIA HWXHIW piBeHb Ka-
Mepu AyXOBKM,

CMaxkeHHs1 cnif, NpoBOAUTY NPU 3aKpUTUX ABEp-
LsTax AyXoBKM.

Puc.6y
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Buniuyka

PekomeHayeTbecs BUNiKaTH NMPOrv Ha nigaoHax,
AKi € 3aBOACHKMM 0BnagHaHHAM NuTy,
Buniuky mMoxHa BUroToBnAtM y dopmax Ta
Ha nigAoHax NpoMMUCIOBOro BUPOOHMLUTBA,
AKi cTaBnATLCA Ha Gokosi Hanpasnswodi. [Ana
NpUroTyBaHHSA NPOAYKTIB XapyyBaHHS PEKOMEH-
OYETbCA BMKOPUCTOBYBATW NiAA0OHWU YOPHOrO
KOMbOPY,0CKiNbKM BOHW KpaLLie NPOBOASTL TeNno
Ta 3MEHLLYIOTb Yac NPUroTyBaHHs,
He pekomeHayeTbCs BUKOPUCTOBYBATU hopmut
1 XMPIBKY 3i CBITNOO Ta 6rIMCKy4OI0 NOBEPXHE0
npy 3BUYHOMY HarpiBaHHi (BEPXHIN Ta HWXHIN
HarpiBayi), BUKOPUCTaHHSA Takoro nocyay Moxe
npu3BecTW JO TOrO, LU0 TICTO He MPOMNEeYeTbCs
3HUK3Y,
Mpy "BUKOpUCTaAHHI KiNbLEBOro Harpisava no-
nepefHe NporpiBaHHs AyX0BKN He 0DOB’A3KOBE.
[ns iHWWX pexumis, nepen NpUroTyBaHHAM
NpoAyKTiB AyXOBKY CRif posirpiTu,

epeq TUM, SiK BUAHSTU NUPOIM 3 OYXOBKM,
noTpibHO NepeBipuTK iX rOTOBHICTb 3@ AOMNO-
MOTOI Manunyku &Ka Mae 3anuLNTUCS CyXOH
Ta Y1CTOM), ) )
PekomeHAyeTbCS 3anuULLIMTKA BUNIYKY Y AyXOBL
Ha 5 XBUNWH Nicns il BUMKHEHHS, o
Temnepatypa BUMNiYKKM, NPUrOTOBAHOI i3 BMKO-
pUCTaHHAM ¢¥HKHII LMpKynsLii Temneparypu
3a3Buyan Ha 20-30 rpagycie HUX4e, HiX Npu
3BUYaHOMY BUMIKaHHI (3 BUKOPUCTAHHAM HUX-
HbOTO Ta BEPXHBLOIO Harpisaya),

MapameTpu BuNivkW, HaBedeHi y Tabnuusx, €
[OBIAKOBMMU, Ta MOXYTb 3MiHIOBATUCA BiAMNoO-
BifHO Ao Baworo goceigy Ta cmakis, )
FAKWO AaHHi B KyniHApHUX KHUrax 3Ha4yHo Bid-
Pi3HAOTLCSA Bif HALLKMX peKoMeHAaLlin, TPOCUMO
KepyBaTUCS L€ IHCTPYKLELD.

CMaxeHHs M’sica

Y ayxoBuUi roTyeTbca M'Aco nopuisMu GinbLue 1
Kr Ilopuil, Bara siKMX MeHLIe,PEKOMEHOYETLCS
roTyBaTV Ha ra3oBMX ropinkax nnmTu,

[nA NpuroTyBaHHA PeKOMeHOYETbCA BUKOPUC-
TOBYBATW XAPOCTIVIKWIA NocyA, i3 pyvkamu, sk
He NigaaloTbCa BIMBY BUCOKOI TeMnepaTtypwu,

Mpw npuroTyBaHHi iXi Ha peLuiTLi Ym BepTeni Ha
CaMOMy HU3bKOMY PiBHi HEOOXiAHO PO3MICTUTK
[eKO 3 HEBENMUKOIO KiNbKIiCTIO BOAM, )

Minimym oamH pas, Ha eTani HanmiBroTOBHOCTI,
cnif nepeBepHyTW M’AICO Ha iHLLY CTOPOHY, Y
npoLieci 3anikaHHs Yac Big Yacy nonvMBaT M'sico
COKOM, L0 BMAINAeTLCA abo rapsivioto COnoHo
BOZIOH0, MONMBATU M’SICO XOINOLHOK BOAOK He
pPEeKOMEeHAYEThCS.

[lyxoBKa 3 HaTyparnbHO KOHBEKLi€l (KOHBEHLiOHanbLHa)

Bua Buniukm | OyHkuii ayxoekn | Temnepatypa PiseHb Yac [x8.]
npoAaykKT |_| °c € 49 /L\
- : \/

E O 160 - 200 2-3 30-50
Q@ O 220 - 240 3 10-15
_—x O 210 - 220 2 45-60
/j 230-250 (220%) 4 14-18

v O 225 - 250 2 120 - 150
B O 160 - 230 2 90 - 120
&) O 160 - 180 2 45-60
%’5 O 190 - 210 2 40 - 50

* aBepudaTa AyXOBKWU 3 ABOMa CKIMAHMMU NaHenamm

YBara!
MapameTpw, ki HaBedeHi B Tabnmusax € OBIAKOBUM Ta MOXYTb 3MiHIOBATUCA B 3anexHOCTi Big Balumx
KyriHapHux BrnogobaHb Ta AOCBiAY.
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MPUFOTYBAHHSA DKI Y AYXOBL|I - NPAKTUYHI MOPAQM

[OyxoBKa 3 BUMYLUEHOK LUPKYIsALIE NOBITPS (3 BEHTUNSATOPOM)

Bupa Bunivkm DYHKLiT AyXOBKM Temnepatypa PiBeHb Yac [xB.]
npoaykT
—l C (. 0
\\/
E OJ 160 - 200 2.3 30 - 50
E A 150 3 25-35
A O 160 - 180 2-3 20 - 40*
m 150 3 65 - 70
lA@ O 220 - 240 3 10-15
<< O 210 - 220 2 45-60
<X T 190 2-3 60 - 70
D 230-250 (220%) 4 14-18
J O 225 - 250 2 120 - 150
S O 160 - 230 2 90 - 120
@ T 190 2-3 50 - 60
&} O 160 - 180 2 45 - 60
é‘f; O 190 - 210 2 40 - 50
£ 170 - 190 3 40 - 50

* OBepudTa AyxX0BKU 3 BOMaA CKITAHUMU NaHenaMu

YBara!

[MapameTpu, siki HaBegeHi B Tabnuusix € JOBIAKOBUM Ta MOXYTb 3MIHIOBAaTUCS! B 3aNeXHOCTI Bif

Balumx kyniHapHux BnogobaHb Ta Aocsiay.
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MPUFOTYBAHHSA DKI Y AYXOBL|I - NPAKTUYHI MOPAQM

[lyxoBKa 3 NPUMYyCOBOI KOHBEKLIEI (3 KOHBEKLIi€IO Ta KiNbLEBUM HarpiBayem)

Bua BUnivku DYHKLiT AyXOBKM Temnepartypa PiBeHb Yac [xB.]
npopykT . °C €9 o
_ : \/
= O 160 - 200 2-3 30- 50
m O 160 - 180 2-3 20 - 40*
@ 140 - 160 2-3 10 - 40*
Q@ 200 - 230 1-3 10 - 20
VY O 210 - 220 2 45 - 60
VY 160 - 180 2-3 45 -60
<X T 190 2-3 60 - 70
/j 230-250 (220%) 4 14-18
v O 225 - 250 2 120 - 150
¥4 160 - 180 2 120 - 160
L) (. 160 - 230 2 90 - 120
) 160 - 190 2 90 - 120
@ X 190 2-3 50 - 60
@ O 160 - 180 2 4560
&) 175 - 190 2 60 -70
%"3 O 190 - 210 2 40 - 50
£ 170 - 190 3 40 - 50

* aBepudaTa AyXOBKWU 3 BOMa CKIMAHUMMU NaHenamm

YBara!
MMapameTpu, ki HaBegeHi B Tabnmusax € AOBIAKOBMM Ta MOXYTb 3MIHIOBAaTUCS B 3aNeXHOCTi Bif
Balumx kyniHapHux BnogobaHb Ta Aocsiay.
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YUACTKA | OBCJTYTOBYBAHHA AYXOBKU

[} ,Elyxom(?[| Crifj YACTUTK NICIA KOXKHOMO BUKOPUC-

TaHHs. [1pyn O4NLLEHHI BMUKAETLCS OCBITIIEHHS,

LLIO 103BONSIE NOKPALLUTY BUAMMICTb BCEPEAVHI
006040ro NpocTopy.

® Kamepy OyxOBKW Chif MWTK TilbKv TEMNMOo BO-
[010 3 lofaBaHHsAIM HEBENUKOT KiNbKOCTI pignHu
15t MUTTS MocyAy.
[} ynweHHs napom «Steam Clean»*

- Y MUCKy, SiKa NOCTaBMneHa Ha nepLunin 3Hn3y
pIBe)HI: nyxoBku, Hanutn 0,25 n Boam (1 cTa-
KaH),

- 3aKpuWTuW ABepLi AyXOBKY, - Py4Ky perynsiropa
TEMNEPATypN BCTAHOBUTU™ Ha MOMOXEHHS
50°C, pyuky Brbopy pexxmmy poboTtu B no-
NOXEHHS «HWKHIA HarpiBayy

- HarpiBay kamepwv OyxoBku 6nun3dbko 30 xBu-
TVH,

- BIJUMHWUTW OBepuATa OyXOBKW, BHYTPILLHIN
06’em Kamepu NPOTEPTU raH4ipKo Yu
ry6koto, MOTIM NPOMMUTU TENIOK BOAOKO 3
[00aBaHHAM PiAVHM ONst MATTSI NOCYay.

YBara! 3anuiwkosa Bonora nicns NapoBoi O4UCTKU
MOXe MaTWi BUIMISiA Kpanenb Yv 3anvkiB Bogu nif
MIUTOHO.

® [licns MuTTA Kamepu AyxOBKW, ii cnig BUTEpTU
Hacyxo.

YBara! ) )
NS YACTKM Ta NiATPUMKU B poBoYOMYy CTaHi
CKIMSIHUX NOBEPXOHb HE BUKOPUCTOBYBAT
YUCTUMbHI 3acobu, SKi MICTATbL abpasusu.

3amiHa namMnoYvku ocBIiTNEHHS
AYXOBKU*

Onsa Toro, Wo6 BUKNIOYUTA MOXNUBICTL ypa-
XEHHAI eNneKTPUYHUM CTPYMOM nepep 3amiHOMO
JIaMMNOYKM BMEBHITLCA, WO npuiag BUMKHEHO.

® YCipyyKku yrnpaBniHHA BCTAHOBUTY Y MOSIOXEHHS
,0”1,0”, Ta BUMKHYTV XVBMEHHS,

® BuBepHyTM Ta NPOMMUTU KOBMaK NamnoYku, Bu-
TepTy Oro HacyXxo. )

® ByBEpHYTV OCBITNIOBamNbHY NaMMNoYKy 3 rHisaa,

3a HeobXiaHOCTI 3aMiHWUTK IT Ha HOBY

- namnoyka BucokoTemnepartypHa (300°C) 3
napameTpamu:

- Hanpyra 230 .

- MOTYXHicTb 25 W - piabba E14.

Puc 9 - Jlamnoyka ayxoBku

® BkpyTWUTM Namnouky. 3BepHiTb yBary Ha
npaBuIIbHY YCTAaHOBKY NAaMMOYKM y KepamiuHe
rHi3go.

® BKpYyTWTW KOBMaK aMroyku.

3amiHa ranoreHHoi NaMno4YKu OCBITNEeHHs AOy-
XOBKU*

LLlo6 YHUKHYTU ypaXKeHHsi eNneKTPUYHUM CTpy-
MOM, ‘nepe 3aMiHOI ranoreHHOl NamnouKu
cnig nepekoHaTucsl, WO obnagHaHHA BUMKHe-
He.

® Yci pyyky ynpaBniHHs BCTAHOBUTM Y MOMOXKEH-
HA 0" /07, Ta BAMKHYTU XUBMEHHS,

® BukpyTuTu | NOMUTK NnachoH namnu, peTensHo
BUTEPTU OO HACyXo.

® BuNHATY ranoreHHy nammnouKy, BUKOPUCTOBYO-
4YM ANsa Uboro raHyipky abo nanip, y pasi Heob-
Xi[HOCTi ranoreHHy nammnouyky cnig 3amiHuTi Ha
HoBy Tnn G9
- Hanpyra 230B
- MOTYXHiCTb 25BT

® TOoYyHO BCTaBUTK raroreHHy Nnamrouky y na-
TPOH.

®  3aKkpyTUTK NNadoH NaMmnoYKku.

Puc 9a - Jlamnouyka gyxoBku

[yxoBku, nosHaveHi nitepoto D*, obnagHaHo nerko
BUCYBHUMU APOTAHUMU HaNPSIMHUMU (PeLLiTKamu)
BKNaJokK AyxoBku. LL|o6 ix BUAHATM Ana MUTTA cnif,
MOTATHYTW 3a KPIiNMeHHs, po3TalloBaHe cnepeay,
NoTiM MOTArHYTY 3a HaNPAMHY i 3HATY ii i3 3agHLOIO
KpinneHHs1.

Puc 10

[lyxoBku, nosHayeHi nirepamu Dp* MatoTb BUCYBHI
TEeneckoniYHi HaNPsAMHI i3 Hepxagito4oi cTani, npu-
KpinneHi 00 APOTAHMX HanpsMHUX. Hanpasnstodi
HEeOobXiAHO 3HIMaTV i MUTW Pa3oM 3 APOTAHUMM Ha-
npasngr4mu. Nepes BCTaHOBMNEHHSAM Ha HUX [exk,
iX HEOOXIAHO BUCYHYTU (SIKLLIO IyXOBKa rapsya, Ha-
npaensAodi NOTPIOHO BUCYHYTM, 3a4ENMUBLLN 3aAHIM
Kpaem feka 3a yrnopu y nepefHii 4acTuHi Hanpas-
NAKYMX) | NOTIM BUCYHYTW Pa3oM 3 E€KOM.NOTPIGHO
BMCYHYTW, 3a4enmBLLIN_ 3a[HIM KpaeM Aeka 3a yno-
pu y riepeiHii YacTuHi Hanpaensa4Ymnx) i NoTiM BU-
CYHYTV Pa3oMm 3 1EKOM.

Puc 10a
*ONs NeBHUX Moaenemn
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YUCTKA | OBCNNYTOBYBAHHA OYXOBKU

® [1nuTn, MapkoBaHi y cneuudikadii Tuny niteporo
K*, obnagHaHi BcTaBkaMu, MOKpUTUMUK creLji-
anbHOK CaMOOYVCHOI emansio. 3aBasku LN
emani XupoBi 3abpyaHeHHs abo 3anuLUIKn cTpas
MOXYTb CaMOYMHHO YCyBaTMCS, SKLIO BOHW He
3aCOXN i He NiAropiny (3anuLLKm ixi i xkupy Heob-
XiAHO SIKHaVcKopille BiaAinuTK, MoKV BOHU Lue
He 3aCOXmu i He 3aneKnucs, y LibOMy pasi MOXHa
HVKHY T TPUBANOro CaAMOOUULLEEHHS YXOBKM).
NA_rMpoBeAeHHS CaMOOYULLIEHHS] AYXOBKW, i
HeobXxigHO BBIMKHYTW Ha 1 roAnHy i BCTAHOBUTY
Temneparypy — 250°C. AKwWo 3anuwku cTpas
He3HauHi, MPoLLeC MOXHa CKOPOTUTHU.

Baxnueo!

Ockinbku npouec CaMOOYMULEHHS
NoB’A3aHUIA 3 PO3XOA0M enekTpoeHepril,
nepes KOXHOK YUCTKOI HeobxiaHO nepe-
BipUTK piBeHb 3abpyaHeHHs. licns Toro,
AK CaMOOYMCHI BNacTUBOCTI BKMaKM Mo-
ripwartbcs, i MOXHa 3aMiHUTK Ha HOBY.
Bknagku moxHa npuabatu y nyHKkTax cep-
BiCHOro 06CNyroByBaHHs abo y po3apioHOMy
npogaxy. Y Bunapaky Bu6opy TpagmuinHoro
MeToay YULLIEHHS, HEOBXIAHO Nam aTaTw, Lo
CamMOoOUMCHa emarb BpasfnBa Ha CTUPaHHs,
a, oTxe, ANs X YACTKN He MOXHa BUKOPUC-
TOBYBaTW Hi iAKMX 3acobiB, Hi XOPCTKUX
raHyipok.

Puc 10b

MepioanyHumn ornag

Okpim fiii, siKi HeOBXiAHI ANS NiATPUMAHHA JYXOBKM
Y YNCTOTI, HEOOXIaHO:

® [pOBOAWTM MepioAnYHI Nepesipkn pobotn ene-
MEHTIB yMnpaBniHHA Ta pobounx rpyn nautu.
Micns 3aKiHYeHHsA rapaHTINHOTO CTPOKY, MiHIMYM
pa3 Ha [Ba POKW, HEObXiAHO MPOBOANTU OrMIAA,
TEXHIYHOTO CTaHy NNNUTU y CEePBICHOMY LIEHTPI,
yCyBaTW BUSBMEHi ekcrinyatauiHi aedexktu,

3a HeobxigHOCTI NpoBECTU 3amiHy AeTanei Ta
BY3MiB, SiKI BUALLNY 3 nagy.

YBara!

Yci peMOHTHI Ta perynauiHi po6otu nosu-
HHi NPOBOAUTUCA BIAMNOBIAHUM CEPBICHUM
LIEHTPOM Y1 MaiCTPOM, SIKUA Mae HeobXiaHY
KBanicikaLlito Ta AOMNycK.

3HATTA ABepuAT

Ans _GinbLl 3py4yHOro AOCTYNy A0 Kamepu OYXOBKW
Ta il QUMLLIEHHS MOXHA 3HATY ABep~Ui. [ns Lboro
noTpibHoO ii BiOKPUTK, NIAHATU 3aNOBDKHUK, SKMIA
3HaxXoAMTbCS Ha NeTni, ABepLsATa 3nerka NpuKpuTy,
nigHATW Ta BUCYHYTW Bnepep (man. 12 nns
YCTaHOBKM ABEPUAT Ha NAWUTY, NOBTOPUTU Al Y
3BOPOTHOMY MOPSAKY. Y XOAi BCTAHOBMEHHS Crif,
3BEPHYTVW yBary Ha NpaBuUibHE CMOSYyYEHHS YacTuH
netni. Tlicna yetaHoBKy ABEPUSAT AyXOBKM NOTPIGHO
060B’A3KOBO CNYCTUTW 3aNOBDKHUK. Y iHLLIOMY BU-
nagky, npy cnpobi 3akpuTW ABEPLST MOXYTb ByTW.

puc 12A - BigTarHyTv 3anobixxHUKK neTenb
3HATTA BHYTpPIiWHbLOro ckna*

1. 3a ponomoror Mrockoi BUKPYTKU HeobxigHo
BULUTOBXHYTU BEPXHIO NNaHKy ABEpUAT, aKy-
EaT“HO nigBaxytouu ii 3 6okis (puc.12B)
élésmm BEPXHIO MMaHKy AsepusT. (puc.12B n
BHYTPILLHE CKNO BUAHATM 3 KPINSEHHS
9/ HVDKHIV YacTWHi ABEpLST).

uc. 12D, 12D1.

YBara! He6e3neka nowKoAXXeHHA KpinneHHsi
ckna. Ckno Heo6XiaHO BUTArHYTH, He MiAHi-

Maruu noro Bropy.

4. TloMUTU CKNO TEMnol BOAOK 3 HEBEMNUKO

KINbKICTIO YACTUMBHOIO 3acoby. »
Llo6 BcTaHOBUTU CKIO, CNif OIATW Y 3BOPOTHIl
nocnigoBHOCTI. [MageHbka YacTHa ckna noBu-
HHa 3HaxoOWUTUCh 3BEPXY.
Yeara! He cnip nputuckaTn BepXHIO NiaHKy
opHouacHo 3 o6ox cTopiH ABepe. LLo6 npa-
BUIMbHO BCTAHOBUTW BEPXHIO MiaHKy ABepen,
noTpiGHO CcrmovaTKy MPUKNacTu MiBiA KiHelb
nnaHk1M o ABepen, a npaBui KiHeub NpUTHC-
HYTW, MOKWN He ModyeTe «krauaHHs». [isHiwe
NPUTUCHYTU MIaHKy 3 MiBOI CTOPOHW, MOKU He
noyvyeTe «KnauaHHA».

Punc.12D - BuiMaHHs BHYTPILLHIX WXBOK. 3 LWNOKK.
Puc.12D1 - BuiimaHHSA BHYTPILLHIX WWOOK. 2 wmnb-
Ku.

NOPAQOK AIN Y HAA3BUYAUHUX CUTYALIAX

[pw KOXHIN aBapinHin cutyauii cnia:

®  BuMKHYTM poBodi By3nu AyX0oBKM
® Big'egHaTvi enekTpuyHe XXUBMEHHS
® BusBatu mancTpa

® [leski
Tabnuui.

*ANs NeBHUX Moaenen

PiGHI AeeKT KOPUCTYBaY MOXE BUNPaBUTY CAMOCTIIHO, 38 YMOBU AOTPUMAaHHS BKasiBKam y
epLU, HX 3BepTaTnCs y CEPBICHWI LIEHTP, NPOrnsHbTe Tabnuuo.
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NOPAQOK AIU Y HAA3BUYAUHUX CUTYALIIAIX

NMPOBJIEMA

NPUYUHA

BUPILLEHHA

1. EnekTtpuka He npautoe

BigcyTHe xuvBneHHs

MepeBipTe 3anobiKHUK, TOW, LLO
neperopis, 3aMiHUTK

2. Qucnnen Tanvepa
nokasye ,0.00/ 12.00™*

Mpvnap 6yB BUMKHEHWIA 3 Mepexi
abo TMM4YacoBoO 3HUKMa Hanpyra

HanawTysaTty notouHuii vac(
AuB. IHCTpyKLUia 3 ekc-nnyaradii
Talimepa

3.He npautoe OCBITNEHHs OyXo-
BKM

Jlamna BuKkpy4eHa abo nepe-
ropina

MNigkpyTnTH abo 3amiHnTK namny
(amB. Po3gin OunLeHHs Ta yTpu-
MaHHS NnTK)

*[ANA NeBHVX Moaenen

HominanbHa Hanpyra:

HoMiHanbHa NOTYXHiCTb:

Poamipu navtu (LWWPUHA / TITIMBUHA / BUCOTA)

TEXHIYHI AAHI

230V ~50 Iy

Makc. 2,9 kBt

Bignosigae Hopmatmeam EN 60335-1, EN 60335-2-6.
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Acest Hansa
aparatului va fi foarte usoara.

STIMATI CUMPARATORI,

rodus este usor de utilizat si este foarte eficient. Dupa citirea acestui manual, utilizarea

Inainte de a fi ambalat si de a parasi fabrica, aparatul a fost verificat din punct de vedere al sigurantei si

al functionalitatii.

Inainte de a utiliza aparatul, cititi cu atentie acest manual de utilizare. . L
Daca urmati aceste Instructiuni veti putea evita eventualele probleme ce pot apare in urma utilizarii apa-

ratului.
Este important sa pastrati acest manual de utilizare
orice moment.

intr-un loc sigur, astfel incat sa poata fi consultat in

Este necesar sa urmati aceste instructiuni cu atentie pentru a evita eventualele accidente.

Atentie!

Nu utilizati produsul inainte de a citi manual de utilizare.

Acest aragaz este destinat doar pentru uz casnic.

Producatorul isi rezerva dreptul de a realiza modificari fara a afecta functionarea produsului.

CUPRINS

CUM SA ECONOMISITI ENERGIE

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

DESCRIEREA APARATULUI

INSTALARE

UTILIZARE

PREPARAREA IN CUPTOR — SFATURI PRACTICE
CURATARE SI INTRETINERE

CUM SE PROCEDEAZA IN CAZ DE URGENTA
DATE TEHNICE

CUM SA ECONOMISITI ENERGIE

Prin utilizarea energiei intr-un
mod responsabil nu numai ca
economisiti bani, ci veti proteja si
mediul inconjurator. Cum puteti
face acest lucru:

® Nu descoperiti
reades. )
u deschideti usa cuptorului de-

N cat atunci cand este nevoie.

[ Otprm cuptorul la timp si utilizati caldura rema-

nenta.

Atunci cand preparati alimente un timp indelungat,

opriti zonele de preparare cu 5 pana la 10 minute

inainte de incheierea procesului de preparare al ali-

mentelor. Se va economisi pana la 20% energie.

Utilizati cuptorul atunci cand preparati cantitati mai

mari de alimente. ) )

Carnea de pana la un kilogram poate fi preparata

mai economic intr-un recipient pe plita.

® Utilizati caldura remanenta a cuptorului.

Daca timpul de preparare este mai mare de 40 de

minute, opriti cuptorul cu 10 minute inainte de a in-

cheia.

Important! ~ -

Atunci cand utilizati un cronometru, setati timpi de

preptarare mai scurti in functie de alimentele pre-

parate.

oh/-\sigurati-va de faptul ca usa cuptorului este in-

chisa.

Caldura poate trece prin reziduurile alimentare de-

puse pe garnitura de etansare a usii. Curatati ime-

diat eventualele resturi alimentare. o )

® Nu instalati aragazul in apropierea frigiderului /

congelatorului. . )

Consumul de energie va creste, fara a fi necesar

acest lucru.

recipientele

——

e~
— ] —~—

In timpul transportului, a fost utili-
zat material protector pentru a pro-
teja aparatul de eventualele avarii.
Dupa ce ati despachetat aparatul,
aruncati ambalajele intr-un mod ce
nu va afecta mediul inconjurator.
Toate materialele utilizaté ca am-
balaje pot fi reciclate; sunt 100%
reciclabile si sunt marcate cu sim-

bolul corespunzator. o )

Atentie! In timp ce despachetati, tineti la distanta de

copii materialele ambalajului.
: : sau pe ambalaj indica faptul ca acest

m’odu_s oate fireciclat. =
I Viaterialele utilizate in interiorul apara-

tului sunt reciclabile si sunt etichetate
cu informatii privind acest lucru. Prin reciclarea ma-
terialelor sau a altor componente ale dispozitivului
uzat, contribuiti la protejlarea mediului inconjurator.
Informatii privind centrele de reciclare pot fi obtinu-
te de la autoritatile locale.

Aparatele vechi nu trebuie sa fie tra-
tate ca si gunoi menajer, ci trebuie sa
fie predate unui centru de colectare si
reciclare al echipamentelor electrice

si electronice. Simbolul inscriptionat
pe produs, pe manualul de utilizare
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Observatie. Dispozitivul si toate piesele componente ale
acestuia care sunt la indemana utilizatorului devin fierbinti Tn
momentul in care acesta este folosit. Posibilitatea de atingere
a elementelor de incalzire trebuie sa fie realizata cu o deose-
bita grija. Copii care nu au atins varsta de 8 ani nu trebuie sa
se apropie de dispozitiv cu exceptia cazului in care se afla
sub supraveghere permanenta.

Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au varsta de
peste 8 ani si mai mari, de catre persoane cu capacitati fizi-
ce, senzoriale si mentale limitate si de catre persoane fara
experienta si care nu cunosc dispozitivul, atunci cand acestea
sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utiliza-
rea dispozitivului in siguranta care le sunt transmise de catre
persoanele care sunt raspunzatoare de siguranta lor. Avefj
grija la copii, nu-i lasati sa se joace cu aparatul. Curatarea si
activitatile de deservire nu trebuiesc realizate de catre copii
care nu sunt supravegheat;.

Aparatul devine fierbinte in timpul utilizarii. Aveti grija sa nu
atingeti partile fierbinti din interiorul cuptorului.

Cand se utilizeaza functia de prajire elementele cuptorului
pot fi fierbinti. Recomandam sa nu permiteti accesul copiilor
In apropierea cuptorului.

Observatie. Nu folositi produse de curatare abrazive sau
obiecte ascutite de metal pentru curatarea usii de sticla, de-
oarece acestea pot zgaria suprafata, ceea ce poate conduce
la craparea sticlei.

Observatie. Pentru a evita pericolul de electrocutare, asi-
guratli-va de faptul ca aparatul este oprit inainte de a inlocui
ecul.

Pentru curatarea aparatului nu se recomanda folosirea dis-
pozitivelor de curatare cu ajutorul aburilor.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® Asigurati-va de faptul ca aparatele de uz casnic, inclusiv cablurile de alimentare, nu ating suprafata
fierbinte a cuptorului sau a plitei, deoarece materialul izolator al acestora nu este de obicei rezistent la
temperaturi ridicate. . o . . .
® Nu |asati aragazul nesupravegheat atunci cand prajiti alimente. Uleiul sau grasimile pot lua foc datorita
supraincalzirii sau in cazul in care vor curge in foc.

® Nu utilizati agenti duri de curatare sau obiecte metalice ascutite pentru a curata usa, deoarece se poate
zgaria suprafata acesteia, iar geamul se va fisura. ) ) )
® Nu utilizati produsul in cazul unor avarii tehnice, deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie
electrica si apelati la un centru de service pentru a-l repara. . ) )

® |In cazul producerii unui incident provocat de o defectiune tehnica, scoateti stecherul cablului de alimen-
tare din priza si apelati la un centru de service autorizat pentru a fi reparat.

®|nstalatia trebuie utilizata doar in conditii casnice. Utilizarea necorespunzatoare (de exemplu pentru
incalzirea incaperilor) poate fi periculoasa.
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AW o

DESCRIEREA APARATULUI

OcHalueHve nnuTbl - nepeyeHb:

Semnal reglare temperatura luminat 3a Tava de coacere*
Programator electronic 3b Gratar sarma nichelata
Semnal utilizare luminat n . 3c Tava de prajire*

Buton pentru selectarea functiei cuptorului 3d Prajire*

Buton pentru controlul temperaturii

Semnal reglare temperatura luminat
Timer*

Semnal utilizare luminat o )
Buton pentru selectarea functiei cuptorului
Buton pentru controlul temperaturii

Semnal reglare temperatura luminat
Semnal utilizare luminat o .
Buton pentru selectarea functiei cuptorului
Buton pentru controlul temperaturii

*optional
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INSTALARE

Instalarea aragazului

® |n bucatarie nu trebuie sa existe umezeala si tre-
buie sa fie bine aerisita. Atunci cand instalati cup-
torul, trebuie sa se asigure accesul usor la elemen-
tele de control. . .

® Acest cuptor incorporabil este de tip Y, ceea ce
inseamna ca partea din spate a acestuia si una din-
tre laturile laterale pot fi asezate langa o unitatea
de mobilier inalta sau langa un perete. Invelisul sau
furnirul blatului de lucru trebuie sa fie aplicat cu un
adeziv termorezistent (100°C). In acest mod se va
_re\llegnl deformarea suprafetei sau detasarea inve-
isului.

® Hota trebuie sa fie instalata in functie de instruc-
tiunile producatorului.

® Realizati un spatiu pentru incorporarea cuptoru-
lui, respectand dimensiunile oferite in diagrama.

® Cablul de alimentare trebuie sa fie scos din priza,
iar cuptorul trebuie sa fie conectat la sursa de ali-
mentare cu energie electrica. ) N

® Introduceti cuptorul in spatiul realizat, utilizand
cele patru suruburi pentru a-l fixa.

Fif. 2a,b,c.

Conexiuni electrice

® Cuptorul a fost realizat pentru a functiona la un
curent alternativ monofazic (230V 1N ~ 50 Hz) si
este echipat cu un cablu de conectare de 3 x 1,5
mm2 cu o lungime de 1,5 m si este prevazut cu un
stecher cu protectie.

® Priza de alimentre trebuie sa fie prevazuta cu pro-
tectie. Dupa ce ati instalat cuptorul, este necesar ca
utilizatorul sa aiba acces cu usurinta la priza.

® |nainte de a conecta cuptorul la priza, verificati
daca:

- Siguranta si circuitul electric suporta sarcina.

- Sursa de alimentare este prevazuta cu un sistem
de impamantare foarte eficient care respecta stan-
dardele curente de alimentare.

- Stecherul este accesibil.

Important!

In cazul in care cablul de alimentare este avariat,
acesta trebuie sa fie inlocuit doar de un centru de
service autorizat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolele.
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Inai
[ )

UTILIZARE

nte de prima utilizare .
Indepartati ambalajul, goliti sertarul, curatati in-
teriorul cuptorului si plita )
Dezlipiti usor atichetele de pe usa cuptorului. In
cazul in care raman urme vizibile pe geam, in-
calziti usor cuptorul si aplicati pe zona respec-
tiva spray pentru curatarea geamurilor, apoi
stergeti cu un material textil moale.
Scoateti si spalati accesoriile cuptorului

cu apa calda si detergent lichid.

Porniti ventilatorul sau deschideti o fereastra.
Incalziti cuptorul (la o temperatura de 250°C
timp de aproximativ 30 min), indepartati petele
si spalati cu atentie ) ) o
Va ru?am sa respectati cu strictete instructiunile

de utilizare ale acestui aparat.

Important!

Pentru cuptoarele prevazute cu programa-
tor electronic, timpul “0.00” va incepe _sa
clipeasca pe afisaj, deasupra conectarii la
sursa de alimentare.

Programatorul trebuie sa fie setat in
functie de timpul curent. (Vezi Progra-
mator electronic). In cazul in care timpul
curent nu este setat, utilizarea cuptorului
nu este posibila*.

Important!

Programatorul electronic Ts este pre-
vazut cu senzori electronici care sunt
activati prin atingerea sau apasarea
surpafetei cu senzori pentru cel putin
o secunda.

Fiecare reactie a senzorului este con-
firmata prin intermediul unui semnal
sonor.

Pastrati intotdeauna suprafata senzo-
rului curata.

Important! . . L .
Camera cuptorului trebuie spalata numai
prin folosirea apei calde cu adaos de

detergent pentru spalarea vaselor.

TIMER*

Minutarul se utilizeaza la comandarea lucrului cup-
torului. Acesta poate fi setat in intervalul cuprins
intre 0 si 120 de minute. Dupa trecerea timpului
stabilit se va activa semnalul sonor iar cuptorul se
va opri automat.

Programarea — cadranul se roteste in directia ace-
lor de ceasornic si se stabileste timpul dorit.

Cand cadranul se gaseste in pozitia ,0”, cuptorul nu
va incepe sa funcfioneze.

Dacé nu inten;iona%i sa utilizafi functia minutarului,
cadranul trebuie setat in pozitia [11'97

des.6b

*optional
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UTILIZARE

Cuptor cu convectie naturala

conventional)

Cuptorul poate fi incalzit cu ajutorul elementului de
incalzire superior si inferior, precum si cu ajutorul
gratarului. Utilizarea cuptorului este controlata cu
ajutorul butonului gentru functii — pentru a seta o
functie anume trebuie sa rotiti butonul in pozitia
selectata.

des.gj

precum si butonul pentru reglarea temperaturii —
entru a seta 0 anumita functie trebuie sa rotiti
utonul in pozitia selectata. - Puc. 6k

Cuptorul poate fi %prit prin setarea ambelor butoane
in pozitia , " /,0".

Posibile setari ale butonului pentru functiile
cuptorului
S, Lumina pentru cuptor separata »
- Daca setati butonul in aceasta pozitie, va
~ fiaprinsalumina in interiorul cuptorului, de
exemplu atunci cand
spalati interiorul acestuia.

) Gratarul pornit "
Setarea butonului in aceasta pozitie per-
mite rumenirea alimentelor pe gratar.

Element de incalzire superior pornit
Setarea butonului in aceasta pozitie
permite cuptorului sa fie incalzit doar cu
ajutorul elementului de incalzire superior
pornit, deexemplu pentru coacerea finala
de sus.

Elementul de incalzire inferior pornit
Atunci cand butonul este setat in aceasta
[ Pozme, cuptorul este incalzit doar cu aju-
orul elementului de incalzire inferior,de
exemplu pentru coacerea finala de jos.

]

——) Elementul superior si cel inferior
ornite - »
etarea butonului in aceasta pozitie

permite cuptorului sa fie incalzit in mod

conventional.

Semnal luminat

Pornirea cuptorului este indicata de doua semnale
luminoase, galben si rosu. Culoarea galbena aprinsa
semnifica faptul ca este pornit cuptorul. Daca lumina
rosie se stinge, inseamna ca s-a atins temperatura
setata. Dacain reteta se precizeaza faptul ca alimen-
tele trebuie sa fie introduse in cuptorul incalzit, acest
lucru trebuie sa fie realizat inainte ca lumina rosie
sa se stinga prima oara. Atunci cand coaceti, lumina
rosie se va aprinde si se va stinge temporar (pentru a
mentine temperatura din interiorul cuptorului). Sem-
nalul galben se poate aprinde atunci cand butonul se
afla in pozitia “iluminare interior cuptor”.
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UTILIZARE

Cuptor cu circulare automata a aerului (functio-
nare cu ventilator)

Cuptorul poate fi incalzit cu ajutorul elementului de
incalzire superior si inferior, precum si cu ajutorul
gratarului. Utilizarea cuptorului este controlata cu
ajutorul butonului Bentru functii — pentru a seta o
functie anume trebuie sa rotiti butonul in pozitia
selectata,

des.6l

Precum si butonul pentru reglarea temperaturii — pen-
tru a seta o anumita functie trebuie sa rotiti butonul
in pozitia selectata.

des.6k

Cuptorul poate fi oprit prin setarea ambelor butoane
in pozitia , " /,0”

Atentie!

Atunci cand selectati orice functie de in-
calzire (pornirea unui element de incalzire,
etc.) cuptorul va fi pornit dupa ce a fost
setata temperatura cu ajutorul butonului de
reglare a temperaturii.

0 Posibile setari ale butonului pentru
functiile cuptorului
N Lumina pentru cuptor separata .
:O’_ Daca setati butonul in aceasta pozitie, va
<+ fiaprinsalumina in interiorul cuptorului, de

exemplu atunci cand
spalati interiorul acestuia.

Incalzire rapida

Este pornit dispozitivul de Incalzire superior,
prajitorul si ventilatorul. Este folosit pentru
incalzirea preliminara a cuptorului.

Dezghetare ) ) L
66 Este_pornit numai ventilatorul, fara a fi
6 folosite dispozitivele de incalzire.
Ventilator si gratar combinat pornit
~—] Atuncicand butonul este setat pe aceasta

pozitie, cuptorul activeaza functia gratar
combinat si ventilator. Aceasta_functie
accelereaza procesul de pra{.nje siimbuna-
tateste gustul alimentelor. Utilizati gratarul
cu usa cuptorului inchisa.

Gratar combinat (gratar si element de
incalzire superior

Atunci cand este selectata aceasta func-
tie, este permisa rumenirea alimentelor
cu ajutorul gratarului si a elementului de
incalzire superior. Aceasta functie permite
setarea unei_temperaturi mai ridicate in
partea superioara a suprafetei de prepa-
rare, rumenind mai bine si pe o suprafata
mai mare.

Posibile setari ale butonului pentru
functiile cuptorului

Lumina pentru cuptor separata "
Daca setati butonul in aceasta pozitie, va
fi aprinsa lumina in interiorul cuptorului, de
exemplu atunci cand

spalati interiorul acestuia.

Incalzire rapida ) )
Este pornit dispozitivul de incalzire superior,
préjitorul si ventilatorul. Este folosit pentru
Incalzirea preliminara a cuptorului.

Dezghetare
Este pornit numai ventilatorul, fara a fi
folosite dispozitivele de incalzire.

Ventilator si gratar combinat pornit
Atunci cand butonul este setat pe aceasta
pozitie, cuptorul activeaza functia gratar
combinat si ventilator. Aceasta_functie
accelereaza procesul de prajire siimbuna-
tateste gustul alimentelor. Utilizati gratarul
cu usa cuptorului inchisa.

A

Semnal luminat

Pornirea cuptorului este indicata de doua semnale
luminoase, galben sirosu. Culoarea galbena aprinsa
semnifica faptul ca este pornit cuptorul. Daca lumina
rosie se stinge, inseamna ca s-a atins temperatura
setata. Dacain reteta se precizeaza faptul ca alimen-
tele trebuie sa fie introduse in cuptorul incalzit, acest
lucru trebuie sa fie realizat inainte ca lumina rosie
sa se stinga prima oara. Atunci cand coaceti, lumina
rosie se va aprinde si se va stinge temporar (pentru a
mentine temperatura din interiorul cuptorului). Sem-
nalul galben se poate aprinde atunci cand butonul se
afla in pozitia “iluminare interior cuptor”.

Cuptor cu circulare automata a aerului (include
un ventilator si un element de incalzire cu
ventilator ultra)

Cuptorul poate fi incalzit cu ajutorul elementului
de incalzire inferior si cel superior, gratarului si al
elementului de incalzire cu ultra ventilator. Utilizarea
cuptorului este controlata cu ajutorul butonului pentru
functii — pentru a seta o anumita functie, trebuie sa
rotiti butonul in pozitia selectata,

des.6m

si butonul pentru reglarea temperaturii — pentru a
seta 0 anumita functie, trebuie sa rotiti butonul in
pozitia selectata.

des.6k
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Cuptorul poate fi oprit prin setarea ambelor butoane
in pozitia , @”/,0".

Atentie!

Atunci cand selectati o functie de incalzire
(pornirea unui radiator, etc.), cuptorul va fi por-
nit doar dupa ce a fost setata temperatura.

0 Posibile setari ale butonului pentru
functiile cuptorului
Lumina pentru cuptor separata .
S, Daca setati butonul in aceasta pozitie, va
- - fiaprinsalumina in interiorul cuptorului, de
‘%" exemplu atunci cand

spalati interiorul acestuia.

Incalzire rapida ) )
Este pornit dispozitivul de incalzire superior,
prajitorul si ventilatorul. Este folosit pentru
Incalzirea preliminara a cuptorului.

Dezghetare
Este_pornit numai ventilatorul, fara a fi
folosite dispozitivele de incalzire.

Ventilator si gratar combinat pornit
Atunci cand butonul este setat pe aceasta
pozitie, cuptorul activeaza functia gratar
combinat si ventilator. Aceasta_functie
accelereaza procesul de pra{_lr_e siimbuna-
tateste gustul alimentelor. Utilizati gratarul
cu usa cuptorului inchisa.

Gratar combinat (gratar si element de
incalzire superior

Atunci cand este selectata aceasta func-
tie, este permisa rumenirea alimentelor
cu ajutorul gratarului si a elementului de
incalzire superior. Aceasta functie permite
setarea unei temperaturi mai ridicate in
partea superioara a suprafetei de prepa-
rare, rumenind mai bine si pe o suprafata
mai mare.

Gratarul pornit .
Setarea butonului in aceasta pozitie per-
mite rumenirea alimentelor pe gratar.

Elementul de incalzire inferior pornit
Atunci cand butonul este setat in aceasta
ozitie, cuptorul este incalzit doar cu aju-
orul elementului de incalzire inferior,de
exemplu pentru coacerea finala de jos.

Elementul superior si cel inferior
ornite

etarea butonului in_aceasta pozitie
permite cuptorului sa fie incalzit in mod
conventional.

Termo-circula}ia pornita
Fixarea butonului in pozitia ,termo-circula-
tia pornita’permite incalzirea cuptorului in
mod for}at cu ajutorul termo-ventilatorului
care este amplasat in partea centrala a
eretelui din spate a camerei cuptorului.
n com_?_aratle cu, cuptorul conventional
sunt utilizaté temperaturi de coacere mai
oase.

olosirea acestei metode de incélzire
permite distribuirea uniforma a caldurii
de jur imprejurul felului de mancare care
este in cuptor.

S

Ventilatorul, elementul de incalzire
superior si cel inferior pornite
Setarea butonului in aceasta pozitie este
utila pentru coacerea prajiturilor. Cuptor
conventional cu ventilator.

>

Termo-circulatia i rezistenta inferioara
f)ornlte R . N
n cazul in care butonul se gaseste in
aceasta pozitie, cuptorul realizeaza functia
termo-circulatiei si este J)ornlté rezistenta
inferioara ceea ce conduce la cresterea
temperaturii in partea de jos a produsului
care este copt. O cantitate mai mare de
energie termica furnizata in partea de jos a
produsului copt, prajituri umede, pizza.

Q

Semnal luminat

Pornirea cuptorului este indicata de doua semnale
luminoase, galben sirosu. Culoarea galbena aprinsa
semnifica faptul ca este pornit cuptorul. Daca lumina
rosie se stinge, inseamna ca s-a atins temperatura
setata. Dacain reteta se precizeaza faptul ca alimen-
tele trebuie sa fie introduse in cuptorul incalzit, acest
lucru trebuie sa fie realizat inainte ca lumina rosie
sa se stinga prima oara. Atunci cand coaceti, lumina
rosie se va aprinde si se va stinge temporar (pentru a
mentine temperatura din interiorul cuptorului). Sem-
nalul galben se Poate aprinde atunci cand butonul se
afla in pozitia “iluminare interior cuptor”.
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UTILIZARE

Utilizarea gratarului*

Procesul de frigere se realizeaza cu ajutorul razelor
infrarosii emise asupra recipientului de catre elemen-
tul de incalzire incandescent al gratarului.

Pentru a porni gratarul trebuie sa:

e Setati butonul pentru functii pe pozitia marcata
cu.

e Incalziti cuptorul aproximativ 5 minute (cu usa
cuptorului inchisa). o

e Introduceti tava pe nivelul potrivit de preparare
iar daca frigeti pe gratar introduceti pe nivelu
urmator inferior o tava colectoare (sub gratar).

e Inchideti usa cuptorului.

Pentru frigerea cu ajutorul functiei si a gra-
tarului combinat, temperatura trebuie sa fie
setata {Je 250°C (220°C*), insa functia gratar cu
ventilator trebuie sa fie setata la o temperatura
maxima de 190°C.

* usa de cuptor cu 2 geamuri

Atentie! N
Prajirea se face cu usa cuptorului inchisa.
Cand se utilizeaza functia de prajire ele-
mentele cuptorului pot fi fierbinti. Reco-
mandam sa nu permiteti accesul copiilor in
apropierea cuptorului.

*optional

Utilizarea rotisorului*

Rotisorul este folosit pentru rotirea mancarii in timpul
gatirii. Este indicat pentru pentru pui, kebab, carnati,
etc. La utilizarea rezistentei superioare impreund cu
rezistenta grill.Rotisorul se poate opri intamplator
sau schimba rotatia. Aceasta nu influenteaza func-
tionarea cuptorului si calitatea frigerii.

Pentru a {)re ara mancarea:
i

e punell tepusa il aS|gura5i-o cu furca )
e inserati cadrul 4 la nivelul , lll ,, al cuptorului
e amplasati tepusa pe cadrul

e Inchideti usa cuptorului.

des.6y
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PREPARAREA IN CUPTOR - SFATURI PRACTICE

Coacere

Va recomandam sa utilizati tavile furnizate im-

reuna cu cuptor.

uteti utiliza si alte recipiente ce trebuie sa fie
asezate pe raftul de uscare; este recomandabil
sa utilizati tavi de culoare neagra, deoarece sunt
mai bune conductoare de caldura si scurteaza
timpul de preparare.
Tavile cu suprafete lucioase nu sunt recoman-
date atunci cand utilizati metoda conventionala
de incalzire (arzator superior si inferior). Partea
inferioara a praJll_turn_ vafiarsa.
Atunci cand utilizati functia ventilator ultra, nu
este nevoie sa incalziti in prealabil cuptorul,
pentru alte tipuri de incalzire trebuie sa incalziti
cuptorul inainte de a introduce prajitura.
Inainte de a scoate prajitura din cuptor, verificati
daca este coapta, cu ajutorul unui betisor din
lemn (daca prajitura este gata, batul trebuie sa
fie)uscat si curat dupa ce a fost scos din prajitu-
ra).
Dupa ce ati oprit cuptorul este recomandabil sa
lasati pragltura in interior timp de 5 min.
Temperatura utilizata in modul ventilator ultra
este cu aproximativ 20 — 30 grade mai mica
decat in cazul prepararii normale (atunci cand
utilizati elementul de incalzire superior si cel
inferior). o
Parametri de coacere oferiti in Tabelul sunt
aproximativi si pot fi corectati bazandu-va pe
propriile experiente si preferinte.

Cuptor cu convectie naturala (conventional)

Daca informatiile oferite in retete difera consi-
derabil de valorile incluse in acest manual de
utilizare, respectati instructiunile din manual.

Rumenirea carnii

Puteti prepara bucati de carne mai mari de 1
kg in cuptor, insa cele mici pot fi preparate pe
arzatorul cu gaz. ) )
Utilizati recipiente termorezistente atunci cand
preparati carne in cuptor, cu manere ce sunt de
asemenea rezistente la temperaturi ridicate.
Atunci cand preparati carne pe raftul de uscare
sau pe gratar, va recomandam sa asezati pe cel
mai coborat nivel o tava cu apa.

Este recomandabil sa intoarceti carnea cel putin
o data in timpul prepararii si sa o ungeti cu sucul
acesteia sau cu apa fierbinte cu sare — nu turnati
apa rece pe carne.

Tipul Functia Temperatura Nivelul Timpul [min]
produsului care cuptorului
va fi copt _ °C € 49 4N
felului de | | ' \\/
= 0 160 - 200 2.3 30-50
A@ 0 220 - 240 3 10- 15
D O 210 - 220 2 45 - 60
/j 230-250 (220%) 4 14 - 18
J O 225 - 250 2 120 - 150
B 0 160 - 230 2 90 - 120
&) O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50

* usa de cuptor cu 2 geamuri

Important!

Parametrii cuprinsi in acest tabel sunt orientativi si pot fi corectati in functie de propria experienta si pro-

priile gusturi culinare.
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PREPARAREA IN CUPTOR - SFATURI PRACTICE

Cuptor cu circulare automata a aerului (functionare cu ventilator)

Tipul Functia Temperatura Nivelul Timpul [min]
produsului care cuptorului
va fi copt _ °C e 49 4N
felului de |_| ! \/
E OJ 160 - 200 2-3 30 - 50
= 150 3 25-35
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
AR\ = 150 3 65-70
&® O 220 - 240 3 10-15
> J O 210 - 220 2 45 - 60
VD T 190 2-3 60 - 70
D 230-250 (220%) 4 14-18
v 0 225 - 250 2 120 - 150
S B 160 - 230 2 90 - 120
&) T 190 2-3 50 - 60
) O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40- 50
£ T 170 - 190 3 40-50

* usa de cuptor cu 2 geamuri

Important!

Parametrii cuprinsi in acest tabel sunt orientativi si pot fi corectati in functie de propria experienta si pro-

priile gusturi culinare.
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PREPARAREA IN CUPTOR - SFATURI PRACTICE

Cuptor cu circulare automata a aerului (include un ventilator si un element de incal-
zire cu ventilator ultra)

Tipul Functia Temperatura Nivelul Timpul [min]
produsului care cuptorului
va fi copt _ °C E “9 0
felului de |_| ' \\/
E OJ 160 - 200 2-3 30-50
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
m 140 - 160 2-3 10 - 40*
A@ 200 - 230 1-3 10- 20
VD O 210 - 220 2 45-60
] 160 - 180 2-3 45 - 60
<X T 190 2-3 60 - 70
/j 230-250 (220%) 4 14-18
v O 225 - 250 2 120 - 150
v 160 - 180 2 120 - 160
S O 160 - 230 2 90 - 120
B 160 - 190 2 90 - 120
@ T 190 2-3 50 - 60
& O 160 - 180 2 4560
@ 175 - 190 2 60 - 70
%"3 O 190 - 210 2 40 - 50
%f) T 170 - 190 3 40 - 50

* usa de cuptor cu 2 geamuri

Important!

Parametrii cuprinsi in acest tabel sunt orientativi si pot fi corectati in functie de propria experienta si pro-

priile gusturi culinare.
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CURATARE SI INTRETINERE

Cuptor ) ) )

e Cuptorul trebuie sa fie curatat dupa fiecare
utilizare. Atunci cand il curatati, aprindeti lumina
din interiorul acestuia pentru a avea o mai buna
vizibilitate ) ) )

e Interiorul cuptorului trebuie sa fie curatat doar
I(_:uhe_lga calda si o cantitate redusa de detergent
ichid.

e Curatare cu abur:* . .
- Turnati 250ml de _alp_a (1 pahar) intr-un reci-

glent si introduceti-l in cuptor pe primul nivel
e jos.

- Inchideti usa cuptorului.

- Setati temperatura pe 50°C iar butonul pen-
tru functii in pozitia pentru elementul [;] de
incalzire inferior. o

- Incalziti interiorul cuptorului timp de 30 de
minute. . .

- Deschideti usa cuptorului, stergeti interiorul
cu ajutorul unui prosop sau al unui burete
si spalati cu apa calda si detergent lichid.

Atentie! Umezeala sau apa reziduala de sub aragaz
pot proveni de la curatarea cu abur.

e Dupa curatarea interiorului cuptorului, stergeti
pentru a se usca.
Atentie!
Nu utilizati produse de curatare ce contin
materiale abrazive pentru curatarea si intre-
tinerea panoului frontal din sticla.

*optional

Inlocuirea becului cuptorului*

Pentru a evita pericolul de electrocutare, asigu-
rati-va de faptul ca aparatul este oprit inainte de
a inlocui becul.

e Setati toate butoanele de control pe pozitia ,,®”
1,,0” ,si scoateti stecherul cablului de alimentare
din priza. ) ) )

° Det_SLIJrubatl si spalati capacul becului, apoi ster-

eti-l.

° esurubati becul, introduceti altul nou — un bec
cu temperatura mai ridicata (300°C) cu urmatorii
parametri:

- voltaj 230 V
- Putere 256 W
- Filet E14.

Becul pentru cuptor - des. 9

e Infiletati becul si asigurati-va ca este bine fixat.
e Infiletati la loc capacul.

inlocuirea_becului de tip halogen a iluminarii
cuptorului*

Pentru a evita posibilitatea de curentare cu cu-
rent electric, inainte de inlocuirea becului de tip
halogen trebuie sa va asigurati ca, echipamen-

tul este oprit.

e Setati toate butoanele de control pe pozitia ,,®”
1,,0” ,si scoateti stecherul cablului de alimentare
din priza. =~ ) - .

e Desurubatj si spalati closul lampii tindnd minte
ca acesta trebuie sters foarte bine.

e Scoateti becul de tip halogen folosind o carpa
sau o bucata de hartie, in caz de nevoie becul
?e EI;% halogen trebuie nlocuit cu unul nou de
i

-tensiunea 230V
-putere 25W

e Becul de tip halogen trebuie fixat cu atentie la
locul special pregatit.

e Tnsurubati closul Iampii.
Becul pentru cuptor - des. 9a

Cuptoarele care sunt marcate cu litera D* sunt echi-
gate in elemente de gih_ldare din sarma care pot fi

coase foarte usor (grilaj). Pentru a le scoate pentru
a fi spalate trebuie sa trageti de elementul de blocare
din partea frontala , aP0| lementul de ghidare trebuie
inclinat si scos din elementul de blocare din spate.

des. 10

Cuptoarele marcate cu literele Dp* poseda elemen-
te de ghidare de tip telescop din otel inoxidabil care
la randul lor sunt fixate de elementele de ghidare
din sarma. Aceste elemente de ghidare trebuiesc
scoase si spalate,impreuna cu elementele de ghi-
dare din sarma. Inainte de a pune tavile, aceste
elemente de ghidare trebuiesc scoase in afara
(daca, cuptorul este incalzit, elementele de ghida-
re trebuiesc scoase in afara agatand cu partea din
spate a tavilor de tampoanele care se gasesc in
partea frontala a elementelor de ghidare) si apoi
aceste elemente de ghidare trebuiesc impinse im-
preuna cu tava.

des. 10a
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CURATARE SI INTRETINERE

Atentie!
Elementele de ghidare de tip telescop nu trebuiesc
spalate n masinile de spalat vase.

® Aragazele marcate cu litera K* in tip au fost
echipate cu, cartuse de curatare acoperite cu
email special cu functie de aufo-curatare. Acest
email face ca murdaria grasa sau resturile de
alimente sa poata fi automat indepértate cu
conditia ca acestea sa nu fie uscate sau arse
(resturile de mancare si grasimi trebuie separate
cat mai curand posibil, atunci cand nu sunt inca
uscate si arse, atunci vom evita perioada lunga
de auto-curatare a cuptorului). Pentru a realiza
auto-curatarea cuptorului acesta trebuie gormt
entru 1 ora si trebuie setata temp. de 250°C.
n cazul in care resturile de mancare sunt mici
acest proces poate fi scurtat.

Important! . o
Deoarece procesul de auto-curatare implica
consumul de energie, Tnainte de fiecare
curatare verlflcagl cantitatea de murdarie.
Dupa ce ati constatat o reducere a proprie-
tatilor de auto-curatare a cartugelor, acestea

ot fi inlocuite cu unele noi. Cartusele pot
i achizitionate in punctele de service sau
in magazine specializate. In cazul in care a
fost aleasa metoda traditionala de curatare
trebuie sa tineti minte ca, emailul cu functie
de auto-curatare este sensibila la abraziuni
?I pentru curatarea acesteia nu trebuie sa
olositi agenti de curatare corozivi i nici
carpe aspre.

des. 10b

Verificari periodice

In afara de curatarea aragazului, trebuie sa:
® Realizati verificari periodice ale elementelor de
control si a unitatilor de preparare. Dupa expi-
rarea garantiei, apelati la un tehnician autorizat
Pentru ca verificarea aragazului sa fie realizata
a un centru de service autorizat, cel putin o
data la 2 ani. .

Reparati orice erori, o o
Realizati intretinerea periodica a unitatii de
preparare a aragazului.

Atentie!

Toate reparatiile si activitatile normale tre-
buie sa fie realizate de catre un centru de
service autorizat sau de catre o persoana
autorizata.

Scoaterea usii

Pentru a avea un acces mai bun la interiorul cuptoru-
lui pentru a il curata, puteti sa scoateti usa acestuia.
Pentru acest lucru, inclinati dispozitivul de prindere
al usii, ridicati si trageti spre dumneavoastra (puc.
12A). Pentru a pune usa la loc, faceti acelasi lucru
in sens invers. Asigurati-va de faptul ca balamalele
sunt fixate corespunzator. Dupa ce ati fixat usa, dis-
pozitivul de siguranta trebuie sa fie coborat din nou
cu atentie. Daca acesta nu este setat, pot fi avariate
balamalele atunci cand se inchide usa.

des. 12A - Inclinarea dispzitivelor de siguranta ale
balamalelor

Scoaterea geamului interior*

1. Cu ajutorul unei surubel_ni}e clasice plate tre-
buie sa dati la o parte plinta superioara a usii,
incepand cu desprinderea delicatd a acesteia

e margini (des. .
agla o parte plinta superioara a usii (des. 12B
n 12C).

Geamul interior se scoate din sugorti (Tn partea
inferioara a usii ). des. 12D, 12D1."

Atentie! Exista pericolul de deteriorare a
elementelor de fixare a geamurilor. Geamul
trebuie scoasa prin tragere nu trebuie ridi-

cat.
4. Se S‘Palé eamul cu apa calduta si cu o mica
cantitate de detergent.

Pentru a monta geamul din nou trebuie sa actj-
onam invers. Partea neteda a geamului trebuie
sa se afle in partea superioara.

Atentie! Nu fortati plinta superioarad simultan,
pe ambele laturi ale usii. Pentru a monta corect
plinta superioara a usii trebuie sa a ropla}l de usa
capatul stang al plintei iar capatul drept al aceste-
ia trebuie apasat pana ce vetl auzi sunetul specific
,Clic’. Apoi apasat plinta la capatul stang al aceste-
ia pana ce veti auzi sunetul specific ,clic’.

Des. 12D - Scoaterea geamului interior. 3 geamu-

ui.
IDges. 12D1 - Scoaterea geamului interior. 2 geamu-
ui.

CUM SE PROCEDEAZA IN CAZ DE URGENTA

In caz de urgenta, trebuie sa:

Unele erori minore pot fi rezolvate prin verificarea instructiunilor oferite in tabelul de mai jos. Inainte

de a apela la un centru de service autorizat, verificati urmatoarele puncte din tabel

® Opriti toate unitatile de functionare ale aragazului
® Scoateti stecherul cablului de alimentare din priza
: Apelati la un centru de service autorizat

*optional
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CUM SE PROCEDEAZA IN CAZ DE URGENTA

PROBLEMA

CAUZA

ACTIUNE

1. Aparatul nu functioneaza

Nu este alimentat.

Verificati panoul cu sigurante,
daca exista o siguranta arsa,
inlocuiti-o.

2. Afisajul programatorului cli-
peste “0.00/12:00™*

Aparatul a fost deconectat de
la sursa de alimentare sau a
fost o intrerupere temporara de
alimentare.

Vezi timpul curent (vezi Utiliza-
rea programatorului)

3.Lumina cuptorului nu functi-
oneaza.

Becul este slabit sau ars.

Infiletati becul sau inlocuiti-l (vezi
“Curatare si intretinere”)

*optional

Voltaj
Putere
Dimensiuni aragaz (IxLxA)

Respecta regulile UE

DATE TEHNICE

230V ~ 50Hz
Ma

xim 2,9 kW
59,5/59,5/57,5cm

Standarde EN 60335-1, EN 60335-2-6

Respecta regulile UE EN 60335-1, EN 60335-2-6
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SEHR GEEHRTER KUNDE

Der Einbaubackofen verbindet aulergewohnliche Bedienungsfreundlichkeit mit perfekter Kochwirkuq?.
Wenn Sie sich mit dieser Bedienungsanleitung vertraut gemacht haben, wird die Bedienung des Gerats

kein Problem sein.

Bevor der Einbaubackofen das Herstellerwerk verlassen konnte, wurde er eingehend auf Sicherheit und

FunktionstUchti%keit Uberprift.
Vor Inbetriebna

Durch Befolgung der darin enthaltenen Hinweise vermeiden

me lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung aufmerksam durch.

Sie Bedienungsfehler.

Diese Bedienungsanleitung ist so aufzubewahren, dass sie im Bedarfsfall jederzeit griffbereit ist. Befolgen
Sie ihre Hinweise sorgfaltig, um mogliche Unfélle zu vermeiden.

Achtung!

Gerat nur bedienen, wenn Sie sich mit dem Inhalt dieser Bedienungsanleitung vertraut gemacht haben.
Das Gerat ist nur zur Verwendung im privaten Haushalt bestimmt. . . . )
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, solche Anderungen vorzunehmen, die keinen Einfluss auf die

Funktionsweise des Gerats haben.
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UNSERE ENERGIESPARTIPPS

Wer Energie verantwortlich ver-
braucht, der schont nicht nur die
Haushaltskasse, sondern handelt
auch umweltbewusst. Seien Sie
dabei! Sparen Sie Elektroenergie!

Folgendes kénnen Sie tun:

Unnétiges ,,Topfgucken” ver-

meiden.

Auch die Backofentur nicht unné-

tig oft &ffnen. .

Backofen nur bei groBeren Mengen einsetzen.

Fleisch mit einem Gewicht bis zu 1 kg lasst sich

sparsamer im Topf auf dem Herd garen.
achwéarme des Backofens nutzen.

Bei Garzeiten von mehr als 40 Minuten den Backofen

unbedingt 10 Minuten vor dem Ende der Garzeit

ausschalten. .

Wichtig!Bei Betrieb mit Zeitschaltuhr entsprechend

kurzere Garzeiten einstellen.

Backofentiir gut geschlossen halten.

Durch Verschmutzungen an den Turdichtungen
eht Warme verloren. Deshalb: Am besten sofort
eseitigen! . .

Herd nicht direkt neben Kiihl- oder Gefrieranla-
en einbauen. ) o
eren Stromverbrauch steigt dadurch unnétig.

—

e
—— ] —~—

Far den Transport haben wir das
Gerét durch die Verpackun? egen
Beschéadigung gesichert. Nach
dem Auspacken entsorgen Sie
bitte umweltfreundlich die Verpa-
ckungsteile. o )

Alle Verpackungsmaterialien sind
umweltvertraglich, hundertprozenti

wieder zu verwerten und wurden mi

einem entsprechenden Symbol gekennzeichnet.

Achtung! Die Verpackungsmaterialien (Poly&thylen-
beutel, Polystyrolstiicke etc.) sind beim Auspacken

von Kindern fern zu halten.
Nach Beendigu_ng der Benutzung des
Geréts darf es nicht zusammen mitdem
gewohnllchen. Hausmdill entsorgt wer-
en, sondern ist an eine Sammel- und
Recyclingstelle fiir Elektro- und elekt-
ronische_Gerate abzugeben. Darliber
werden Sie durch ein Symbol auf dem
Gderaé, aL\J/f der I(Bedlenfljngsarrgleltung
oder der Verpackung informiert.
I Die bei der Herstellung dieses Gerats
. eingesetzten Materialien sind ihrer
Kennzeichnung entsprechend zur Wiederverwen-
dung geeignet. Dank der Wiederverwendung, der
Verwertung von Wertstoffen oder anderer Formen
der Verwertung von gebrauchten Geraten leisten Sie
einen wesentlichen Beitrag zum Umweltschutz.
Uber die zustandige Recyclingstelle fir die ge-
brauchten Gerate werden Sie von Ihrer Gemeinde-
verwaltung informiert.
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SICHERHEITSHINWEISE

Achtung. Das Gerat und seine zuganglichen Teile werden
wahrend der Benutzung heil3. Seien Sie beim Berthren sehr
vorsichtig. Kinder unter 8 Jahren sollten sich nichtin der Nahe
des Gerats aufhalten. Das Gerat darf von Kindern nur unter
Aufsicht benutzt werden.

Das Gerat darf von Kindern (ab einem Alter von 8 Jahren)
sowie von Personen, die nicht im vollen Besitz ihrer korperli-
chen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten sind nur unter
Aufsicht und gebrauchsanweisungsgemal benutzt werden.
Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Kinder durfen Re-
inigungsarbeiten nur unter Aufsicht durchflhren. Kinder durfen
das Gerat nur unter Aufsicht bedienen.

Starke Erhitzung des Gerats wahrend des Betriebs. Seien
Sie vorsichtig und vermeiden Sie das Beruhren der heilden
Innenteile des Gerats.

Zugangliche Teile konnen bei Benutzung heil® werden. Kinder
fern halten.

Achtung. Verwenden Sie zur Reinigung der Kochflache keine
aggressiven Putzmittel oder scharfen Metallgegenstande,
die die Oberflache beschadigen konnten (Entstehung von
Springen oder Briichen).

Achtung.Um Stromschlage zu vermeiden, muss man sich
vor dem Wechsel die Gluhlampe vergewissern, dass das
Gerat abgeschaltet ist.

Zur Reinigung des Gerats keine Dampfreiniger verwenden.
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SICHERHEITSHINWEISE

Andere Haushaltsgerate samt ihren Anschlusskabeln dirfen den Backofen nicht beriihren
aufliegen, da deren Isolierung nicht hitzebestandigist. . ) . )
Beim Braten den Herd nicht ohne Aufsicht lassen! Ol und Fett kénnen sich durch Uberhitzen
oder Uberlaufen selbst entziinden. ) ) . .
Koch%eschlr_r mit einem Gewicht Gber 15 kg darf nicht auf die %eoffnete Backofentdr.
In_nicht betriebsfahigem Zustand darf der Geréat nicht benutzt werden. Samtliche Méangel
dirfen nur von einer autorisierten Fachkraft beseitigt werden. ) ) )
Bei Betriebsstérungen, die durch technische Méngel verursacht sind, muss unbedingt die
Stromzufuhr unterbrochen und eine Reparatur veranlasst werden.

Das Geréat ist ausschlieBlich zum Kochen im haushaltsiiblichen Rahmen ausgelegt. Ein
anderweitiger Gebrauch jeder Art (z.B. zur Raumbeheizung) ist nicht bestimmungsgeman

und kann gefahrlich sein.
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Kontrollleuchte Heizunganzeige
Zeit schaltuhr*

Kontrollleuchte Betriebsanzige
Backofen-Funktionsregler
Backofen-Temperaturregler

Kontrollleuchte Heizunganzeige
Mechanischer Stopper .
Kontrollleuchte Betriebsanzige
Backofen-Funktionsregler
Backofen-Temperaturregler

Kontrollleuchte Heizunganzeige
Kontrollleuchte Betriebsanzige
Backofen-Funktionsregler
Backofen-Temperaturregler

BEDIENELEMENTE

IHR HERD STELLT SICH VOR

3a Backblech*
3b Grillrost (Gitterrost)*
3¢ Bratblech”
3d Drehspiel*

*vorhanden nur bei einigen Modellen
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ALLGEMEINE PFLEGEHINWEISE

Der richtige Einbauort

Der Kuchenraum sollte trocken und luftig sein
und elne_tgute Bellftung haben; die Aufstellung
des Gerates sollte einen freien Zugang zu allen
Steuerelementen sicherstellen.
Die Einbaumdbel mussen Beldge haben und
die verwendeten Kleber mussen hitzebestandig
sein (100°C). Ist das nicht der Fall, so kann dies
eine Verformung der Belagflache oder deren
Ablésung verursachen. .
Abzu_lﬁhauben_ sind gemaf den Anweisungen aus
den ihnen beigefligten Bedienungsanleitungen
einzubauen.

Einbau des Backofens:

e Offnung im Umbauschrank fir den Einbau des
Backofens nach den auf der Mal3skizze angegebe-
nen Abmessungen vorbereiten,

® den Backofen vollstéandig in den Umbauschrank
schieben und mit vier Schrauben an den auf der Skiz-
ze dargestellten Stellen in dieser Position sichern.

Abb. 2 a,b,c

Die Pflege und standige Reinhaltung des Herdes
sowie dessen richtige Wartung haben einen wesent-
lichen Einfluss auf die Verlangerung der einwand-
freien Funktionstuchtigkeit des Gerates.

Vor der Reinigung Herd ausschalten. Dabei nicht
vergessen sicherzustellen, dass sich alle Schal-
ter in Position , @”/,0” befinden. Lassen Sie den
Herd voIIstandlg auskiihlen, bevor Sie mit der
Reinigung beginnen.

Backofen

® Den Backofen nach jedem Gebrauch reinigen.
Bei der Reinigung die Backofen-Beleuchtung
einschalten, um dadurch eine bessere Sicht im
Arbeitsbereich zu bekommen.

Den Backofen-Innenraum nur mit warmem
Wasser und etwas Spulmittel reinigen.

Steam Clean-Dam fre_inigungf:’_‘
— In eine in die erste Einschubleiste von unten
gestellte Schissel 0,251 Wasser (1 Glas)
ieBen, .
ackofentlir schlieRen,
Backofen-Temperaturregler auf ,50°C” und
Backofen-Multitunktionsregler auf ,Unterhitze”
drehen, ) )
Backofen-Innenraum ca. 30 Minuten vorhei-
zen,
Backofentlr 6ffnen, Innenraum mit Tuch oder
Schwamm auswischen und dann mit warmem
Wasser und Spulmittel reinigen.

Nach der Reinigung Backofen-Innenraum trok-
kenreiben.

*vorhanden nur bei einigen Modellen

Auswechseln der Backofen-Beleuchtung*

Um StromstoRBe zu vermeiden, vor dem Wechsel
den Herd ausschalten.

o Alle Drehschalter in der Schalterblende auf ,,e” /
,»,0” drehen und die Stromzufuhr abschalten,

o Die Abdeckung herausdrehen und reinigen, dann
genau trocken wischen.

o Die Gluhlampe aus der Fassung drehen, gegebe-
nenfalls durch eine neue ersetzen — Backofen-Gliih-
lampe hitzefesté300°C) mit folgenden Parametern:
— Spannung 230 V

— Leistung 25 W

— Fassung E14.

Abb. 9 Backofen-Glihlampe

eDie Glihlampe genau in die Keramikfassung
drehen.
eAbdeckung einschrauben.

Wechsel der Halogenleuchte im Backofen*

Um Stromschldge zu vermeiden, muss man
sich vor dem Wechsel der Halogenleuchte ver-

gewissern, dass das Gerat abgeschaltet ist.

e Alle Drehschalter in der Schalterblende auf ,,e”
/,,0” drehen und die Stromzufuhr abschalten,

e Die Abdeckung der Leuchte abschrauben und
waschen sowie anschlielend gsorgféltig tro-
cken wischen. o

e Die Halogenleuchte mit einem Tuch oder Pa-
pier herausnehmen. Bei Bedarf die Leuchte
durch eine neue Halogenleuchte G9 ersetzen:
-Spannun% 230V
-Leistung 25W o

e Die Halogenleuchte sorgfaltig in die Fassung

setzen.
° bDie Abdeckung der Leuchte wieder einschrau-
en.

Abb. 9a Backofen-Glihlampe

eDer Backofen ist mit den D* leicht herausnehm-
baren Leitschienen (Leiterformig angeordnet) fiir
die Backofeneinsatze ausgestattet. Um sie zur
Reinigung herauszunehmen soll man zuerst an der
vorderen Halterung ziehen, dann die Leitschienen
kippen und aus der hinteren Halterung rausziehen.

Abb 10

Die Backdéfen, die mit dem Buchstaben DR* gekenn-
zeichnet wurden, wurden mit Flihrungsschienen und
darauf montierten Teleskopschienen aus Edelstahl
ausgerustet. Die Teleskopschienen sind zusammen
mit den Fuhrungsschienen rauszunehmen und zu
reinigen. Vor dem Einsetzen der Bleche ziehen
Sie die Teleskopschienen heraus. Ist der Backofen
aufgeheizt, setzen Sie die hintere Kante des Blechs
an den Halterungen im Vorderbereich der Teleskop-
schienen und ziehen die Teleskopschiene heraus.
AnschieRend schieben Sie die Teleskopschiene
zusammen mit dem Blech rein.

Abb 10a

75



ALLGEMEINE PFLEGEHINWEISE

Achtung! o . )
Teleskopschienen nicht in der Spllmaschine
reinigen

® Die Kochherde, die bei der Typkennzeichnung
den Buchstaben K* enthalten, wurden mit einer
Einlage, die mit einer speziellen, selbstreinigen-
den Emaille beschichtet ist, ausgestattet. Durch
die Beschichtung mit dieser Emaille kénnen
Fett- oder Speisereste von sich beseitigt werden,
vorausgesetzt dass sie nicht eingetrocknet oder
eingebrannt sind (die Speise- und Fettreste sind
maglichst schnell zu entfernen, wenn sie noch
nicht eingetrocknet oder eingebrannt sind, so
kann man eine lange Selbstreinigung des Back-
ofens vermeiden). Um den Backofen von sich
reinigen zu lassen, sollte dieser fur eine Stunde
bei einer Temperatur von 250°C eingeschaltet
werden. Sind die Speisereste klein, kann dieser
Prozess verkirzt werden.

Wichtig!

Da der Prozess der Selbstreinigung mit Stromver-
brauch verbunden ist, sollte der Grad der Verschmut-
zung vor jeder Reinigung uberprift werden. Sollte
der Ruckgang der selbstreinigenden Eigenschaften
der Einlagen festgestellt werden, kdnnen sie durch
neue ersetzt werden.

Die Einlagen sind bei den Sevicestellen oder im Han-
del erhaltlich. Sollte eine traditionelle Reinigungsme-
thode gewahlt werden, muss beachtet werden, dass
die Emaille gegen Abrieb empfindlich ist und fur die
Reinigung weder atzende Reinigungsmittel noch
harte Tlicher eingesetzt werden durfen.

Technische Kontrolliiberprifungen
Auler der Sauberhaltung des Herdes ist auf
folgendes zu achten: .

eFunktionsprifungen fir Steuerelemente und
Baugruppen des Gerats durchfiihren. Nach Ablauf
der Garantiezeit mindestens_alle zwei Jahre eine
technische Kontrolliberprifung des Gerats in
Ielner Kundendienst-Servicewerkstatt durchfiihren
assen.

eFestgestellte Betriebsstérungen beheben. .
oEine regelmafige Wartung der Baugruppen geman
den Wartungsintervallen durchfiihren.

Achtung! .
Séamtliche Reparaturen und Regulierungen
sind durch eine zustandige Kundendijenst-
Servicewerkstatt oder einen authorisierten
Installateur vorzunehmen.

Backofentiir aushangen

Zum Reinigen und fiir einen besseren Zugang zum
Backofen-Innenraum lasst sich die Backofentlr aus-
hangen. Backofentur 6ffnen, die Klappbiigel an den
Scharnieren an beiden Seiten nach oben driicken
Abb. 12A). Tir leicht zudriicken, anheben und nach
vorne herausziehen. Das Einsetzen der Backofentr
erfolgtin umgekehrter Reihenfolge. Beim Einsetzen
sicherstellen, dass die Aussparung des Scharniers
richtig zu dem Haken des Scharnierhalters passt.
Danach sind die beiden Klappbgel unbedln?t
wieder nach unten zu legen. Ist das nicht der Fall,
kénnen Scharniere beim SchlieRen der Backofentur
beschadigt werden.

Abb.12A - Klappbugel nach oben driicken

Herausnahme der inneren Scheibe” )
1. Mit Hilfe eines flachen Schraubendrehers die
obere Tirleiste herausheben, indem sie fein an
den Seiten_angehoben wird (Abb. 1282\.
Die obere Turleiste herausnehmen. (Abb.12B,

12C).
Inne)re Scheibe aus den Befestigungen (im un-
teren Bereich der Tur) nehmen. Abb.12D und

Achtung! Gefahr der Beschadigung der
Scheibenbefestigung. Die Scheibe ein-
schieben und nicht nach oben heben.

4. Die Scheibe mit warmem Wasser und einer
kleinen Menge Reinigungsmittel abwaschen.
Zwecks erneuter Montage der Scheibe sind
oben genannte Handlungen in umgekehrter
Reihenfolge auszufiihren. Der glatte Teil der
Scheibe muss sich im oberen Teil befinden.
Hinweis! Die obere Leiste sollte nicht gleich-
zeitig an beiden Seiten der Tiir eingedriickt
werden. Zur korrekten Montage der oberen
Tdrleiste sollte zuerst das linke Ende an die Tur
gelegt und anschlielend das rechte Ende ein-

edruckt werden, bis es ,einrastet”. Anschlie-
end die Leiste an der linken Seite eindricken,
bis sie ,einrastet”. ) )

Abb. 12D- Herausnahme der inneren Scheibe.

3 scheibe.

Abb. 12D1- Herausnahme der inneren Scheibe.

2 scheibe.

WENN’S MAL EIN PROBLEM GIBT

In jedem Notfall: .

e ~ Baugruppen des Gerates ausschalten

e Stromzutuhr des Gerats abschalten

e Reparatur anmelden

e Manche kleineren Stérungen kénnen vom Be-
nutzer %emafs den in der nachfolgenden Tabelle
angegebenen Anweisungen selbst behoben wer-
den: Bevor Sie sich an den Kundendienst oder
an die Kundendienst-Servicewerkstatt wenden,
lesen Sie bitte die in der Tabelle dargestellten
Probleme durch.

TECHNISCHE DATEN

Nennspannung
Nennleistung
Ausmale des Gerats (HxBxT)

Das Gerat entspricht den EU-Bestimmungen

*vorhanden nur bei einigen Modellen

230V ~ 50 Hz
max. 2,9 kW
59,5/57,5/59,5 cm

EU-Norm EN 60335-1, EN 60335-2-6
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BG YBAXAEMU KYINYBAYU

To3n NpoAyKT e NecHo 3a U3MNon3BaHe 1 MHOro edmkaceH. HeroBoTo usnonssaxe Lie 6bAe MHOMO NecHo
crnep KaTo NpoYeTeTe HACTOALWMAT HaPbYHUK.

Mpeav pa 6bae nakeTMpaH v fa u3nese oT NPOW3BOACTBEHWS 3aBOA, anapaTbT 6e TecTBaH OT rnefHa
TOuKa Ha 6e30nacHOCTTa U (OYHKLMOHAMNHOCTTa.

Mpeaw fa nsnonsgaTe anapaTa, NPOYeTETE BHUMATEIIHO HACTOSALLMST HAPBYHKK 32 U3MOMN3BaHe.

AKo cna3saTe Te3u MHCTPYKUMW, Lle MoXeTe Aa u3berHete eBeHTyanHuWTe npobnemu, KOUTO moraTt Aa
Bb3HMKHAT BCMEACTBME Ha M3MNON3BaHETO Ha anapara.

BaxHo e Aa cbxpaHsiBaTe HaCTOALWMST HAaPBbYHUK HA CUIYPHO MSICTO, Taka Ye Ja Moxe Aa 6bae uanons-
BaH Mo BCsKO Bpeme. Heobxoammo e aa cnassaTe HacTOALWMTE MHTCPYKLUMU BHUMATENHO 3a M3bsrsaHe

Ha eBeHTyalnHuTe 3/10MN0JyKu.

BHuMmaHwme!

He nsnonsBainte NpoAYyKTBLT Npeaun Aa npoyetTeTe HapbYyHUKBLT 3a U3MOon3BaHe.
Ta3n neyka e npeaHasHa4vyeHa caMo 3a JOMaKUHCKO n0Tp96neHv|e.
[MponssoauTensaT cv 3anassa NpaBoTO Aa U3BbPLUBA N3MEHEHUs, KOUTO HAAMa Aa 3acerHat q)yHKLl,VIOHVI-

paHeTo Ha npoaykTa.

CbAObPXAHUE

YBAXAEMU KYTTYBAYN

KAK SKOHOMWUTb SHEPTUIO
NHCTPYKUNW 3A CUTYPHOCT
OMNMUCAHUE HA AMNAPATA
NHCTAJIIMIPAHE

BAHE BbB ®YPHATA — MNPAKTUYHM CBBETU

NPUMOT
MOYNCTBAHE M NMOOAPBXKKA

KAKBO TPAGEBA OA HANPABUTE MPU CMELLEH CNYYAN

TEXHUYECKN OAHHWN

KAK 3KOHOMUTb 3HEPTUIO

C pasymMHO 13rnon3BaHe Ha eHeprusi He
camo crnecTtsBaTe napu, HO 3alyuTaBaTte
1 okonHata cpega. Kak moxete Aa Ha-
npasuTe TOBA:
=Z_. ®He oTBapsiiTe cbaoBeTe NpeKaneHo
_ yecTo.
OTBapsnTe BpataTa Ha neykaTta camo KoraTo e
HeobxoanMmo. .
® CnpeTte chypHaTa HaBpeMe U U3nonsBanTe
ocTaTb4HaTa ToMnsmHa.
Korato npurotBaTe XpaHUTENHWTE MPOAYKTM Mo-
BEYe BpeMme, cripete 30HWUTe 3a NpUrotesaHe ¢ 5 Ao
10 MWMHYTK Npeau NPUKIIOYBaHETO Ha npoueca 3a
NPUroTBAHE Ha XpPaHWUTENHWUTE npodykTu. Mo To3n
Ha4mH Le ce cnectsasa Ao 20% eHeprus.
U3non3BanTe dpypHaTa Korato NpUroTBsTe rone-
MU KONMU4YecTBa XPaHUTENHU NPOAYKTHU.
MecoTo fo eanH Kunorpam MoXe Ja ce npuroTeu
MO-MKOHOMWYHO B €4WH CbA Ha OOMKHOBEHa KyX-
HeHcKa dypHa,
® M3nonsBaiTe ocTaHanaTta TonnuHa Ha dyp-
HaTa.
AKO BpeMeTo 3a NpuroTesiHe e noseye ot 40 MUHyTH,
cnpete dypHaTta ¢ 10 MUHYTV Npean NpukKnioysa-
HeTo.

==

BaxHo!
Koraro um3anonseBate XpOHOMETbP, Ha-
cTpoiBaTe Mo-KpaTko Bpeme 3a MpUroTBsiHe,
B 32aBMCUMOCT OT MPUTOTBEHUTE XPaHUTENHU
npoayKTu.
® YBeperTe ce, Ye BpaTaTa Ha chypHaTa e 3aTBO-
eHa.
onnuHaTa MUHaBa Npes3 ocTaTbUWTE OT XpaHu-
TEeNHUTE NPOAYKTW, OCTaHanu Ha ynnbTHEHMETO
Ha BpaTtaTa. BegHara nouucTBanTe eBeHTyanHuTe
ocTaTbLM OT XPaHUTENHUTE NPOAYKTU.
® He nHcTanupanTe cpypHaTa B HenocpeacTee-
Ha 6nu3ocT Ha xnagunHukal/cgpusepa.
[MoTpebneHeTo Ha eneprus ce nosuasa, 6e3 ToBa
na e Heobxoanmo.

Mo Bpeme Ha TpaHcropTa ce W3nonaea
3alTeEH MaTepuan 3a npegnassaHe Ha
mMaTepvana oT eBeHTanHWTe aBapuw.
Cnepn pasonakoBaHeTo Ha anapara, XBbp-
neTe ONakoBKWTE Taka Ye [a He nocsirat
BbpXY OKOMHaTa cpefa.

€&

Bcuukn maTtepmanu, n3non3saHu Kato onakoBKM MO-
rat fa ce peuMKknupar; Te MoraTt Aa ce peuuknupart
100% v ca MapkupaHu CbC CbOTBETHUS CUMBOIT.

BHumaHwe! Mo Bpeme Ha pa3onakoBaHeTO, Aa He ce
OCTaBSIT OMaKOBKMTE Ha Pa3rnorioKeHMeTo Ha aelaral

Crapute anapaTtu He Tpsabsa ga 6bvgaTt

cMsiTaHu 3a 6MTOBM OTMagbLuM, a Tpsbea

fa ce npegapaT B LEHTbp 3a cbbupaHe u

peuvKnmMpaHe Ha enekTpuyeckuTe U enek-
EEEE TPOHHWTE ypeaw.

M3nncaHuaT Ha npoaykTa cumbon, Ha HapbyHUKa 3a
n3nonasaHe Unn Ha onakoekaTa Nocoysa hakTa, ye
TO3U NPOAYKT MOXe Aa ce peLuknmpa.

M3nonseaHnTe maTtepuany BbB BbTPELIHOCTTA Ha
anapara Morat fja ce peuvKknmpar U MaT eTUKeTH ¢
nHdopmaumm 3a Toea. C peumknupaHeTo Ha MaTepu-
anunTe Unu Ha Apyru YacTu Ha U3Non3BaHus anapar,
JornpuHacsTe 3a 3aLMTaBaHEeTO Ha OKOMHaTa cpeaa.

WMHhopmaLmm OTHOCHO LIEHTPOBETE 3a peLuKnpaHe
MOXeTe Aa MomnyymTe OT MECTHUTE BracTy.
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MHCTPYKLWU 3A CUTYPHOCT

BHuMaHue. YCTPONCTBOTO M HEroBMUTE OOCTBMHM YacTu ce
HarpsiBaT no Bpeme Ha ynotpeba. Mima Bb3MOXHOCT fa ce
AOKOCHaT HarpeBaTenHuUTe enemMeHTu, 3aToBa TpsaAbBa aa
ce obbpHe cneumanHo BHMMaHue. [eua nog 8-rogvwiHa
Bb3pacT TpsibBa g4a CTOAT HacTpaHa OT ypeaa, OCBEH ako Te
ca nop NocTossHHO HabntgeHme.

ToBa obopyaBaHe MOXe Oa ce U3non3ea OT Aela Ha Bb3pacT
Hag 8 roguMHM U nuua ¢ HamaneHa usnYeckn,cCeTUBHU Unn
YMCTBEHWN CNOCOBHOCTU WKW Nuua C nunca Ha OnuT, ako
Ce n3BbplUBa TOBa NOA Haa3opa UMM B CbOTBETCTBUE C
WMHCTPYKUUUTE 3a n3nonssaHe Ha obopyaBaHETO NpedaaeHu
OT Nnuue, OTrOBOPHO 3a TsxHata 6esonacHocT. O6bpHeTe
BHMMaHWe felarta ia He Cy UrpasrT ¢ To3u ypea. lNovncTeaHeTo
1 nogapbXkaTa Ha ypeda He TpsAbBa Aa ce NpaBAT oT Aeua
6e3 Haas3op.

Ypena ctaBa MHOro ropetl no Bpeme Ha rnonssaHe. BHuma-
BaWTe a He JOKOCHETe HarpsaTuTe YacTu OT BbTPELUHOCTA
Ha doypHaTa.

KoraTto ce manonsBa AOCTbMHUTE 4YacTWU ca HarpsaTu.
MpenopbyBa ce Aa AbPXUTE Ha pasTosHMe aeuaTa oT

dypHara.

BHumaHue. He mnsnonseante abpasmBHM novucrBam
npenapaTu UM ocTpy MeTarnHn npegmeTu 3a NnoYncTeaHe Ha
CTbKITIEHMTE NOBBbPXHOCTU, TbIW KATO Te MoraT Aa HagpackaT
NOBBbPXHOCTTA, KOETO MOXe Ada foBede [0 HanykBaHe Ha
CTBKJIOTO.

BHumaHue. 3a ga ce npeganasnte OT TOKOB yaap, OCUrypeTte
ce, 4e ypena e CripdH npegn oa CMeHUTE namrarta.

3a uyncTeHe Ha ypeaa He u3nonseanTe CbopbXeHne 3a Yunc-
TeHe c napa noj Hanaraxe.

78



MHCTPYKLWU 3A CUTYPHOCT

OcurypeTe ce, Ye ypeauTe 3a GUTOBO Non3eaHe, BKIOYMTENHO kabenuTte 3a 3axpaHBaHe, He [10-
nMpaT HarpsiTata NOBbPXHOCT Ha dypHaTa Ui nnoyarta, Tbil KAaTo MatTepuana 3a u3onvpaHe He e
U3OPBXKIUB HA BUCOKM TeMnepaTypu.

He ocTaBsiite ypena 6e3 Haa3op ToraBa korato mbpxute xpaHu. OnmMoTo 1 MasHUHUTE MoraT aa ce
3anansT nopafu npeHarpsiBaHe, U ako Ce pasrnesiT B OrbHS.

He cnaraiite no-Texxu cbose OT 15 K. BbpXy OTBOpeHaTa Bpara Ha dypHaTta

He nonaeavite npoaykTa npy TEXHUYECKa aBapusi, U3KIOYETE ro OT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe C en.
eHeprusa n ce obbpHeTe KbM YMbIIHOMOLLEH CEPBU3EH TEXHWK 3a [a ro nornpasu.

B cnyyai Ha noBpefa npean3BuKaHa OT TEXHUYECKU OedeKT, U3BafeTe Luencena oT KoOHTakTa u ce
06BbpHETE KbM YMbITHOMOLLEH CEPBM3EH TEXHUK 3a la OTCTPaHu noBpeaara.

YpeabT e NpoekTupaH M3KIMIOYMTENHO KaTo CbOPbXXEHME 3a roTBeHe. Besiko Apyro Heroso M3nonasa-
He (HanpuMmep 3a orpsiBaHe Ha MOMELLEHMETO) HE € AOMYCTUMO 1 MOoXe Aa Obe onacHo.
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OMUCAHUE HA ANAPATA

1a [MpuHaanexHoCTn KbM neyvkaTa — KOMMIEeKT:
1 CBeTNMHEH CUrHanusaTop 3a perynupaHe Ha  3a Tasa 3a xneGHu nagenvs’*
TemMneparypara . R 3b Taea 3a neyeHe*

2 EneKTpoHHO YCTPOWCTBO 3a NporpamuipaHe 3c Ckapa 3a rpun (peLueTka 3a cylieHe)

3 CwrHanHaTta fnamna 3d Www n Bunuua Ha rpuna*

4 ByTOH 3a n3bupaHe Ha yHKUMATa Ha dyp-

HaTa

5  ByTOH 3a KOHTpOIN Ha TemnepaTtypaTta

1b

1 CBeTNUHEH curHanuaaTop 3a perynvpaHe Ha
TeMneparyparta .

exaHu4eH Tanvep*
3 CwurHanHarta namna
4 ByToH 3a n3bupaHe Ha yHKUMATa Ha dyp-
HaTa
5  ByTOH 3a KOHTpOn Ha TemnepaTtypaTa

1c
1 CBeTIMHEH cUrHanua3aTop 3a perynvpade Ha
Temneparypara

CwurHanHaTta namna
3  ByToH 3a n3bupaHe Ha dyHKUUsITa Ha yp-
HaTa
4 ByTOH 3a KOHTpON Ha TemnepatypaTta

* no nsbop
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MHCTAINMNPAHE

WHcTanupaHe Ha dypHaTa

B kyxHsiTa He TpsbBa Aa uma Brara 1 MACTOTO
TpsibBa Aa 6bae fobpe npoBeTpeHo. Mpu MHCTa-
nupaHeTo Ha dypHaTa Tpsibea Aa ce obesneyn
NeCHWUA [OCTbMN A0 KOHTPONHUTE ENEeMEeHTH.

Tasn dpypHa 3a BrpaxgaHe oT Tuna Y, KOeTo
u3HavaBa, Ye HeliHaTa 3ajHa 4acT v efHa oT
HeyiHWTe CTpaHW MoraT Aa ce pasnofioxart Ao
BUCOKM Mebenu unu fo cteHa. lNokputuerto nnm
dypHUPBLT Ha paboTHaTa Abcka TpsibBa Aa ce
HaHacs ¢ TepmoycTonymeo nenuno (100°C). Mo
TO3U HaYVH LUe Ce NpefoTBpaTu U3pUBABaHETO
Ha MOBLPXHOCTTA UMW OTNENBAHETO Ha MOKPU-
TMeTo.

our. 2A,B,C.

AbcopbaTtopbT TpsibBa ga ce uHcTanupa
B 3aBUCWMOCT OT WMHCTPYKLUUWUTE Ha
npou3BoAUTENS.

Cb3gagere NpoCTPaHCTBO 3a BrpaXhaHeTo
Ha (ypHaTa, KaTo cnassaTe pasmMepuTe,
npeasioxkeHy B Agnarpamara.

KabenbT 3a enekTpo3axpaHeaHe Tpsbea Aa ce
U3KIK0YM OT KOHTaKTa, a (oypHaTa Aa ce CBbpiKe
C M3TOYHMKA 3a efleKTpo3axpaHBaHe.

[MocTaseTte qupHaTg B Cb34afeHOTO 3a HedA
MACTO, MU3NOJI3BaNKN HeTUputTe BUHTa 3a

duKkecnpane.

EﬂeKTpVI"IeCKVI BPBb3KU

® OdypHaTa 6e uspaboreHa 3a Aa PyHKUMOHUPA Ha
MOHOaseH anTepHaTMBEH TOK {235\/ 1N ~ 50
H25) 1 e obopyagaH c kabern 3a cBbp3BaHe OT 3 X
1,5 MM2 ¢ AbmkKHa oT 1,5 MM 1 e NpeaBUAEH ¢
3aLUMTEH LUekep.

KoHTakTbT 3a enekrpo3axpaHBaHe TpsibBa Aa
6bae 3awmTeHa. Criel MHCTanMpaHeTo Ha neyka-
Ta, NoTpebutensT TpsibBa 4a MMa NneceH 4OCTbN
[0 KOHTaKTa.

Mpean cBbp3BaHETO Ha ypHaTa C KOHTaKTa,
npoBsepeTe Aanw:

- [lMpegnasnTensaT v enekTpUYecKoTo CbefUHEHNE
NOHACAT HanpexeHneTo.

- VI3TOYHUKBT 3a enekTposaxpaHBaHe e npeasuaeH
¢ ecbrkacHa crcTema 3a 3a3eMsiBaHe, cnassalla
aKkTyarnHute ctaHaapTu B obnactra Ha enekTpo-
3axpaHBaHeTo.

- LlekepbT ce Hamupa Ha AOCTLMHO MSACTO.

BaxHo!

Mpn nonoxeHne, 4Ye kKkabenbT 3a
erilekTpo3axpaHBaHe e MNoBpeAeH, ToW
TpsibBa Oa ce CMeHM camo B OTOpuM3MpaH
CepBM3EH LEHTbP UNKM OT kBanuduuupaHo
nvue 3a un3bareaHe Ha 3nNonNonykute.
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N3MNOJN3BAHE

Mpwu nbpBOHa4YanHo nonssaHe

OTcTpaHeTe ambanaxa, n3Bagere BCUYKO OT
lKkada, noyucteTe BbTpellHaTa cTpaHa Ha
dypHaTa n Ha neykara.
M3Bagete v nouncrete akcecoapuTe Ha dyp-
HaTa c Tonna Boda 1 Te4eH npenapar.
Bknioyere BeHTMNaTopa UnM OTBOpETE eauH
npo3sopeLl.

arpenTe pypHaTa (%o Temneparypa ot 250°C
3a npubnusutenHo 30 MWHYTU), OTCTpaHeTe
neTHaTa u MUMATE 9 MHOTO BHUMATESTHO; 30HUTE
3a HarpsiBaHe Ha neukarta Tpsbsa Aa ce Harpe-
AT 3a nNpubnuautenHo 4 MUHyTM 6e3 Aa uma
CNOXeH CbA,.

BaxHo!

3a (hypHU NpeaBuaeH C ENEKTPOHEH Nporpa-
matop, “0.00” we 3ano4He Aa CBETU MUraLLo,
Haj M3TOYHMKa3a 3a 3axpaHBaHe.

MNMporpamaTtopa TpsA6Ba Aa 6bAae HaCTPOeH
B 3aBUCMMOCT OT HeOOXOAMMOTO BpeMe.
(Bumx enekTpoHeH nporpamartop). B cny-
Yyan, Ye BPeMETO He e NporpaMmvmpaHo, us-
rnon3BaHeTo Ha chypHaTa € HEBb3MOXHO™.

BaxHo!

EnekTpoHHUAT nporpamatop Ts npute-
KaBa CeH30pu, KOMTO ce yrnpaensiBaT c
OOKOCBaHe C NPbLCT Ha 0603HaYeHUTe
noBbLPXHOCTU. Besika cMsiHa Ha HacTpoii-
KUTe Ha CeH3opa ce MOTBbLPXAaBa CbC
3ByKOB curHas. MoBbPXHOCTTa Ha CeH-
3opuTe TpsibBa Aa ce NnoaabpXKa YMcTa.

BaxHo! .
Kamepata Ha cpypHaTta MuiiTe camo ¢ To-
nna eoaa u Masnko Konu4ecTBo npenapar

3a MMeHe Ha AOMallHu cbAoBe.

MexaHuyeH Tanmep*

TaiMepbT Cnyxu 3a ynpaeneHue Ha paboTtaTa Ha
dypHaTa. Moxe ga ce HacTpou B uHTepsana ot 0
00 120 muHyTn. Cneg nstnyaHe Ha HaCTPOEHOTO
BpEME Ce BKI04Ba 3BYKOBUAT CUrHamM U oypHaTa
aBTOMaTUYHO Ce U3KIoYBa.

MporpamupaHe — 3aBbpTeTe perynaropa no no-
coKa Ha YacoBHUWKOBaTa CTperka U HacTpownTe
»KenaHoTo Bpeme.

Korato perynatopbT € HacTpOeH Ha MonoxeHue
“0”, dypHaTa HsiMa a 3ano4He Aa paboTu.

AKO HAMaTe HamepeHue Aa M3nonasare yHKUMSA-
Ta Tarimep, perynatopks Tpsbsa ga ce HacTpou Ha
CNegHoTO MNONoXeHne

Puc.6b

* no nsbop
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N3MNOJN3BAHE

DyHKUUUTe Ha chypHaTa U U3NON3BaHETO UM

®dypHa c ecTecTBeHa KOHBEKLUA (KOHBEHLMO-
HanHa)

dypHaTa MOXe [a ce Harpee ako uanonssaTe
OOMHUSA U TOPHUSA HarpesaTen KakTo M ckapara.
dypHaTa MOXe fa ce KOHTponupa C nomollia Ha
ByToHa 3a (yHKLMM — 3a la Ce HacTpou onpeaeneHa
PyHKUMSI TpsIOBa Aa 3aBbpPTUTE ByTOHA B KENaHoTO
nosoXeHue.

dur.6j

KakTo 1 ByToHa 3a perynvpaHe Ha Temnepartypara
- 3a fa ce HacTpou oripedeneHa yHKUMSA Tpsbea
Aa 3aBbpTUTe 6yTOHa B XXenaHoTO MnornoXeHue.

dur.6k
®ypHara e ce BKYM Ypes HaTuckaHe Ha asara

“g7ff

6yTOHa B MNOJIOXeHne e

BHumaHwue!

ToraBa korato n3bupaTte KoATO U ga e
dYyHKUNS 3a HarpsiBaHe (BKMloYBaHe Ha
HarpesaTen, U.T.H.) pypHaTa Lie ce BKMoYn
cnep kato 6bae nM3bpaHa TemnepaTypara
Cc nomMmolla Ha ByToHa 3a perynupaHe Ha
Temneparypara.

Bo3moXxHbIe nonoxeHus PY4KH

CamocTosiTeNnHO ocBeTneHue Ha dyp-
HaTa
KoraTo GyToHa e B Tasu mo3uuwus ce

, LY
' 3anarnBsa OCBETNEHMETO Ha Kamepara Ha
ypHarTa.
TV KIHoYeHa ckapa

“MNoBbpxHOCTHaTA” ckapa ce 13non3aea npu
neyeHe Ha Maslku NopLMn Meco: CTEKOBE,
LHWUenn, pubu, ToCT, canam, npuHUecK
(oebennHaTa Ha NeYeHnTe ACTUS HE MOXE
0a e no-ronsma ot 2-3 cM, No Bpeme Ha
nevyeHeTo TpsibBa ga oObpHETE SAICTUETO
Ha gpyrata cTpaHa)

BknioyeH ropeH HarpeBarten

Ta3n nosvumst Ha GyToHa No3BorisiBa Ha
peanuavpaHeTo Ha HarpsiBaHe Ha pypHa-
Ta caMo OT ropHusi Harpesartern. V3nonaea
ce Mnpu NpUNMYaHeTo Ha ACTMETO OTTope,
OOMbBITHUTENHO NpunuyaHe.

BxknioyeH goneH HarpeBarten

Tasu noa3uupsi Ha ByToHa No3BonsiBa Ha
peanuavpaHeTo Ha HarpsiBaHe Ha pypHaTa
camo OT JonHus Harpesatern. M3non3ea ce
Npu NpUNMYaHe Ha cragkLLK OTaony (Ha-
npUMep CcragK1LLM C NITbHKa OT NIoJoBe,
L,MOKpPU” criagKknLLn 1 apyru).

BknioueHu ropeH u forneH HarpeBsaren
Korato 6yToHa e B Ta3u no3uuus dypHaTa
ce HarpsiBa Mo KOHBEHLMOHANEH HauuH.
To3n HauvMH e nogxoasil, 3a neyeHe Ha
cnagkuwm, meca, pubu, xnsb, nuua
(3agbImKMTENHO e NpeaBapuTENHOTO Ha-
rpsiBaHe Ha ypHaTa 1 U3MON3BaHETO Ha
TbMHU TaBW) NeYeHe Ha e4HO HUBO.

BkntouBaHeTo Ha cbypHaTa e oTbenssaHo c ABa
CBETNWHU cUrHana, XXbnT 1 yepBeH. XKbnTus curHan
03HayvaBa, Ye pypHaTa e BKroyeHa. Ako YepBeHaTa
CBET/INHA yracHE, ToBa 03Ha4aBa, Ye Temneparypara
e JocTurHana [o 3agajeHata HacTpoika. AKo B
peLenTaTta e NocoYeHo, Ye npoaykTa Tpsibea ga ce
CrnoXu B 3arpsTa oypHa, ToBa Hewo Tpsibea aa ce
OCBbLLECTBY Npean Aa yracHe MbpBY MNbT YepBeHa-
Ta cBeTnuHa. ToraBa koraTo ne4verte, YepBeHaTa
CBETNUHA Le Ce BKIMYM U U3KMHYM BPpEMEHO (3a
ha nogbpxa TemnepaTtypata BbB BbTPELUHOCTA
Ha dypHaTa). XKbnTusi cUrHan Moxe ga ce BKI4n
ToraBa korato ByToHa ce Hamupa B MOSIoXeHue
“BbTPELLHO OCBeTABaHe Ha pypHa”.
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N3MNOJN3BAHE

®dypHa c aBTOMAaTUYHO LMPKyNMpaHe Ha Bb3ayxa
(BKNOYBa BEHTMNaTOP)

dypHaTa MOXe [a ce Harpee ako u3nonasare
OOJTHUA U TOPHWA HarpeBaTen KakTo U ckapara.
dypHaTa MoXe [a ce KOHTponvpa ¢ nomolla Ha
GyToHa 3a (PyHKLMM — 3a [1a Ce HAacTpOow onpeaereHa
dyHKUMS TPSIOBaA Aa 3aBbpTUTE BYTOHA B XeNnaHoTo
nonoxeHue.

ur.6l

kaKTo 1 ByTOHa 3a perynvpaHe Ha TemnepaTtypara
- 3a ja ce HacTpou onpeaeneHa gyHkuus TpsibBa fa
3aBbpTUTE ByTOHA B XENAHOTO MOMOXEHME.

dur.6k

®yprara Moxe 4a Gbae U3kitoveHa ¢ HacTporiBaHe-
TO Ha gBaTta b6yToHa B no3vuusrTa,, *” /,0".

BHumaHmue!

ToraBa koraTo usbupare KosaTo 1 aa e yHk-
LuMs 3a HarpsiBaHe (BKMOYBaHe Ha Harpesa-
Ten, U.T.H.) bypHaTa LLe Cce BKIYM crneg kato
O6bae nsbpaHa TemnepaTypara ¢ nomoLla Ha
OyTOHa 3a perynupaHe Ha TemnepartypaTa.

JIvnca Ha HacTpoiikK

CamocTosiTenHo ocBeTneHue Ha dyp-
HaTa

Korato 6yToHa e B Ta3u nos3vuusa ce
3ananea OCBETNEHWETO Ha kamepaTta Ha
dypHarTa.

Bbp30o HarpsiBaHe

BkrntoueH ropeH Harpesaren, TocTep, BeH-
Tunatop. M3nonsea ce 3a npeasapuTenHo
HarpsiBaHe Ha dypHarta.

Pa3smpassBaHe
BkritoueH camo BeHTunarop, 6e3 nanonasa-
He Ha HWUTO efVH OT HarpesaTenuTe.

BeHTunatop 1 BkntoveHa KOMOUHMpPaHa
ckapa

ToraBa korato 6yToHa e B ToBa Moso-
XeHue, dypHaTa Bko4YBa yHKUMSATa
KOMOMHMpa ckapa v BeHTunatop. Tasu
dhyHKUMS ycKopsiBa NpoLieca Ha MbpXXeHe 1
nopobpsiBa BKyca Ha xpaHarta. lNonssante
ckapaTa koraTto e 3aTBOpeHa BpaTaTta Ha

dypHarTa.

YcuneH rpun (Supergrill)
BkntouBaHeTo Ha yHKUMSTa ,ycuneH
rpun” gaeBa Bb3MOXHOCT 3a neyeHe Ha
rpun ¢ eAHOBPEMEHHO BKIIOYEH ropeH
HarpeaTten. Ta3u dyHKUMsi NO3BOSIsIBA HA
norny4yaBaHeTo Ha Mo-BrCcOKa Temnepartypa
B ropHaTa 4acT Ha paboTHOTO NpoCTpaH-
CTBO Ha (pypHaTa, KoeTo Boau 40 NO-CUIMHO
npunMyaHe Ha SCTusiTa, NO3BOMNABA ChLLO
Ha neyveHe Ha No-ronemu NOpLWn.

BkrnroueHa ckapa

“MoBbpxHOCTHaTA” ckapa ce u3nonaea npu
neyvyeHe Ha Masku NopLmMmn Meco: CTEKOBE,
WHULenu, pubu, TocT, canam, npuHuecu
(oebenuHaTta Ha Nne4YeHNTe ACTUSI HE MOXeE
Oa e no-ronsima ot 2-3 cM, Mo Bpeme Ha
rneyeHeTo TpsibBa Aa OObpHETe ACTMETO
Ha gpyraTa cTpaHa)

BkrnioyeH goneH HarpeBaTen

Tasn nosuuusa Ha GyToHa No3BonsiBa Ha
peanu3npaHeTo Ha HarpsiBaHe Ha pypHa-
Ta camo OT JoNHWS Harpesaren. M13non3ea
ce Mpv NpunuyaHe Ha cnagkuin oTAony
(Hanpmmep cnagkvLLK € NTbHKa OT NoAo-
Be, ,MOKpKW” CragkviLv u apyru).

BkntoueHu ropeH v foneH Harpesarten
KoraTo 6yToHa e B Ta3un no3uuus cypHata
ce HarpsiBa NMo KOHBEHLMOHANeH HauuH.
To3n HauyuH e noaxofdsly 3a neyeHe Ha
cnagkuwmn, meca, pubu, xns6, nuuya
(3agBbMKUTENHO € NpeaBapUTENHOTO Ha-
rpsiBaHe Ha (hypHaTa v M3non3BaHeTo Ha
TbMHU TaBu) NeYeHe Ha eHO HUBO.

BknioyeH BeHTUNATOp U [ONEH U ropeH

HarpeBaTen.

Korato 6yToHa e B Ta3n no3uuus, ypHata

ﬁeanmsmpa dyHKUMSATa crnagkuLl/xnsaob.
OHBEHLUMOHanHa ypHa ¢ BeHTMnaTop

(npenopbyBa ce No Bpeme Ha neveHe).

BkntoyBaHeTo Ha dypHaTa e oTtbensisaHo ¢ ABa
CBETNNHU CUrHana, XXbNT 1 yepBeH. XKbnTusa curHan
03Ha4aBa, Ye pypHaTa e BKnoveHa. AKo YepBeHaTa
CBET/IHA yracHE, TOBa 03Ha4aBa, 4e Temneparypara
e focTurHana fo 3ajajeHata HacTtpowika. Ako B
peLienTarta e NoCoYeHo, Ye npoaykTa Tpsibea Aa ce
Crnoxu B 3arpsita ypHa, ToBa Hewo Tpsbsa fa ce
OCBbLLECTBM Npean [a yracHe MbpBY MbT YepBeHa-
Ta cBeTnuHa. ToraBa kKoraTo rneyerte, YepBeHaTa
CBET/IMHA LUe Ce BKII0YM W U3KIYM BPEMEHO (3a
Aa noabpxa TemnepaTtyparta BbB BbTpeLlIHOCTa
Ha dypHaTa). XKbnTuns curHan Moxe ga ce BKI4n
TOoraBa korato GyToHa ce Hamupa B MOMOXeHUe
“BbTPELUHO OCBETABaHE Ha dypHa”.

A

®dypHa ¢ aBTOMaTU4YHO BbPTEHE Ha Bb3Ayxa
(BKNOYBa BeHTUNaTop

1 3arpsiBall efieMeHT C yriTpa BeHTMnaTop)
dypHaTa MOXe Ja ce 3arpsiBa C nomoLlta Ha ene-
MEHTWTE 3a 3arpsiBaHe Ha ropPHOTO U AOSTHOTO HUBO,
Ha ckapa 1 Ha 3arpsiBalLusi efieMeHT C YNTpaBeHTu-
narop. ManonasaHeTto Ha dypHaTa e KOHTPOonMpaHo
€ nomouyta Ha ByToHa 3a PyHKUMM — 3a_HaCTpOK-
BaHe Ha (byHKUMA, TpsibBa 4a BbpTMTE OyTOHa Ha
n3bpaHaTa no3uumsi, n Ha ByToHa 3a perynvpaHe
Ha Temneparypara

— 3a HaCTpoWiBaHe Ha xenaHaTta yHKUMs TpsibBa Aa
BbPTUTE OyTOHa Ha U3bpaHaTa no3uums.

dur.6m
dur.6k
dypHaTa Moxe ga 6bae nsknioyeHa ¢ Ha()ngoMBaHe-

TO Ha gBarta byToHa B nosuuusTa, " /
BHumaHue!
ToraBa koraTo n3bupare KosiTo 1 Aa e PyHk-
uMs 3a HarpsiBaHe (BKIOUBaHE Ha Harpesa-
Ten, U.T.H.) oypHaTa Le ce BKIoUM Cried kaTto
6bae n3bpaHa Temnepartypara c nomolla Ha
OyTOHa 3a perynupaHe Ha Temneparypara.
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N3MNOJN3BAHE

Jlunca Ha HacTpoWku

CaMmocCTOsITeNTHO ocBeTneHue Ha cyp-
HaTa

Korato 6yToHa e B Ta3u nosvuusa ce
3ananBa OCBETIEHMETO Ha Kamepara Ha
dypHarTa.

Bbp30 HarpsiBaHe

BkrtoueH ropeH Harpesartern, TocTep, BeH-
Tunatop. /3nonsea ce 3a npegBapuTeriHo
HarpsiaHe Ha dypHaTa.

Pa3mpassiBaHe
BkrtoueH camo BeHTUNaTop, 6e3 nsnonaea-
He Ha HWUTO efVH OT HarpesaTenuTe.

BeHTunaTtop 1 BKkto4eHa KOMOUHUpPaHa
ckapa

ToraBa koraTo GyToHa e B TOBa noro-
XeHue, dypHaTa BKMo4Ba PyHKUMATA
KOMOMHMpPa ckapa v BeHTunatop. Tasu
(hyHKUMA ycKOpsiBa NpoLieca Ha MbPXEHe 1
nopobpsiBa BKyca Ha xpaHara. [onasavite
ckapaTa KoraTto e 3aTBopeHa BpaTtata Ha
dypHarTa.

YcuneH rpun (Supergrill)
BkntouBaHeTo Ha yHKUMATA ,yCUMEH
rpvn” AaBa Bb3MOXHOCT 3a MekeHe Ha
rpyvn C eQHOBPEMEHHO BKIOYEH ropeH
Harpesaten. Tasun yHKLMS NO3BOMABA Ha
norny4yaBaHEeTo Ha Mo-BKCOKa TemnepaTtypa
B ropHaTa 4acT Ha paboTHOTO NpocTpaH-
CTBO Ha thypHaTa, KOeTo Boau 40 NO-CUMHO
npunuyaHe Ha AcTuaTa, No3BONsBa ChLLO
Ha neyeHe Ha No-rornemu NopLuu.

Bknro4yeHa ckapa

“MNoBbpxHOCTHaTa” ckapa ce 13nonasa npu
neyeHe Ha Marku nopLumn Meco: CTekoBe,
LWHWUenn, pubu, ToCT, canam, nNpuHLECK
(nebennHaTta Ha NeYeHnTe ACTUS HE MOXe
[a e no-rorgima ot 2-3 ¢M, Mo Bpeme Ha
neyeHeTo TpsibBa Ja ob6bpHeTe ACTUETO
Ha gpyrata cTpaHa)

BknioyeH goneH HarpeBaTten

Ta3n no3nums Ha ByToHa no3BonsiBa Ha
peanusnpaHeTo Ha HarpsiBaHe Ha dypHa-
Ta camMo OT JonHus Harpesartern. anonasa
ce NMpwv NpunuyaHe Ha cnagkulun oTaony
(Hanpvmep cnagkuLLM € NiTbHKa OT NIoAo-
B€, ,MOKPU” CNaAK1LLN 1 ApYru).

BKkrioueHU ropeH v AoreH HarpeBsaTten
KoraTo 6yToHa e B Ta3n no3uums ypHata
ce HarpsiBa Mo KOHBEHLMOHANEH HauuH.
To3n HauvMH e nogxoasiy 3a neyeHe Ha
crnagkuwmn, meca, pubu, xnad, nuua
(3a4bMKUTENHO € NpPeaBapuUTENIHOTO Ha-
rpsiBaHe Ha dypHaTa 1 U3Non3BaHeTo Ha
TbMHW TaBuW) NeYeHe Ha e4HO HUBO.

BknioyeHa uMpkynauus Ha ropeuy
Bb34yX

Mpw Tasn no3mums Ha 6yToHa ce BKMoYBa
LMpKynauuaTa Ha ropelus Bb3ayxX BbB
BbTPELUHOCTTa Ha KamepaTa Ha dypHaTa.
Bb3gyxbT ce npemecTBa GnarogapeHvie
Ha TepMO BeHTWUraTopa pasnorioXeH Ha
LieHTpanHo MACTO Ha 3ajHaTta CTeHa Ha
KamepaTa Ha dypHaTta. B cpaBHeHue ¢
KOHBEHLMOHANHOTO MneyvyeHe, npv Tasun
dpyHKUMSI Ce M3MOon3BaT NOo-HUCKW Temne-
paTypu 3a rneyeHe.

M3non3BsaHeTo Ha TO3M HAYMH Ha NeveHe
Nno3BoSsBa Ha paBHOMEPHO pasnpeaens-
He Ha ropewmsa Bb3gyx OKOS10 NEe4YeHOTOo
AcCTHe.

BknioyeH BeHTUNATOP U [ONEH M TOpeH

HarpeBaTen.

Korato 6yToHa e B Taan no3uuus, dypHaTta

ﬁeanmampa dyHKUMATa cnagkuwi/xnsao.
OHBEHLIMOHarnHa dypHa ¢ BeHTUnaTop

(Mpenopb4Ba ce No Bpeme Ha neyeHe).

>

eBaren

pv Tasu nosuums Ha GyToHa dypHaTa
peanuaupa yHKUMATa ropeLy Bb3ayx U
BKIIOYEH [ONEH HarpesaTes, KOeTo Boau
[0 MOBULIABaHe Ha TemnepaTtypaTa oT
[onHaTa cTpaHa Ha ACTUETO.

@ BknioyeH ropewy Bb3gyX U OONeH Ha-
r

BkntoyBaHeTo Ha dypHaTa e oTtbensisaHo ¢ ABa
CBETNNHU CUrHana, XXbnT 1 yepBeH. XKbnTusa curHan
03Ha4aBa, Ye pypHaTa e BKnoveHa. AKo YepBeHaTa
CBET/INHA yracHE, TOBa 03Ha4aBa, Ye Temneparypara
e focTurHana fo 3ajajeHata HacTtpovika. Ako B
peLienTarta e NOCoYeHo, Ye NpoaykTa Tpsibea Aa ce
Crnoxu B 3arpsita ypHa, ToBa Helo Tpsbsa fa ce
OCBbLLECTBY Npean [a yracHe MbpBY MbT YepBeHa-
Ta cBeTnuHa. ToraBa koraTo neyerte, YepBeHaTa
CBET/IMHA LU Ce BKIIOYM M W3KIYM BPEMEHO (3a
Aa noabpxa TemnepaTtyparta BbB BbTpeLlIHOCTa
Ha dypHaTa). XKbnTus curHan Moxe ga ce BKM4n
TOoraBa korato GyToHa ce Hamupa B MOMIOXEHUe
“BbTPELUHO OCBETABaHE Ha dypHa”.
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M3non3BaHe Ha ckapaTa*®

lMpoueca Ha neyeHe ce oCblUecTBsSBa C Nomolua
Ha WMHpaYepBeHN MbYK OTNPABEHN KbM CbAaa OT
HaropeLleHuns HarpeBaTen Ha ckapara.

3a /:ﬁ BKMIOYMTE CKapaTa Tpsabsa Aa:

° actpoute ByTOHa 3a (DYHKLMM B MONOXeEHWe
0603Ha4eHo

e 3arpeite dpypHata npubnM3UTENHO 5 MUHYTK

gapaTaTa Ha (pypHaTa fa e 3aTBopeHa).

noXeTe TaBaTa Ha NoaXOAsLLIO HMBO 3a Npu-

roTBsiHe, a ako neveTe BbLPXY cKapaTa Croxere

Ha Mo HUCKO HMBO Apyra TaBa 3a cbbupaHe Ha

ocTaTbUm (noa rpvmail. .

e duKcupaiiTe 3aWMUTHOTO YCTPOMCTBO Ha ByTo-
HWTe 1 3aTBOpeTe BpaTaTta Ha dypHarta.

[pn neyeHe ¢ nomolla Ha yHKUMATA U KOM-
6uHMpaHaTa cxaga, TeMﬂega‘rypaTa Tps6Ba Aa
e HacTpoeHa Ha 250°C (220°C*), Ho chyHKUMATa
cKapa c BeHTunaTop TpsioBa Aa 6bAae HacTpoeHa
Ha MakcuMmanHa Temneparypa ot 190°C.

* BpaTa Ha dypHaTa ¢ 2 cTbkna

BHumaHue!

[MeyeHeTo cTaBa npw 3aTBOpeHa BpaTuyka
Ha dpypHaTa.

KoraTto usnonssate HarpeBatens 3a npenu-
YaHe, eNeMeHTVTe Ha rnevkaTa ce Harpsiear.
[penopbyBa ce Aa He ce fonyckaT Aeua Ao
dypHaTa.

W3nonsBaHe Ha rpuna*

MpUnNbT AaBa Bb3MOXHOCT 3a BbPTEHE NpU Npu-
rOTBSIHETO Ha MeYeHn SCTUsA BbB oypHaTa. Cryxmu
Hali-Beye 3a neYeHe Ha NTULW, LUMLLIYETA, HAAEHUYKU
1 ap. nogobHu. BknioyBaHETO M M3KITHOYBAHETO Ha
BbPTEHETO Ha rpurna cTaBa 3aefHo C BKIOYBAHETO
1 U3KIIOYBAHETO Ha hyHKUMsTa 3a neveHe. MNpu n3-
MOn3BaHeTo Ha Te3n PyHKLMK MO BpeEME Ha neyeHe
MoraT Aa Bb3HUKHAT BPEMEHHU NMPeKbCBaHUsi BbB
BbPTEHETO Ha rpuna UM cMsiHa Ha nocokaTa Ha
BbpTeHe. ToBa He Bnusie BbpXy (hyHKLMOHANHOCTTa
1 Ka4eCTBOTO Ha MneyeHe.

BHumaHume!
[punbT HAMa OTAEeneH perynatop 3a
H‘IpaBJ‘IeHVIe.

eyeHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaA NpK
reko OTBOpEHa BpaTuyka Ha pypHaTa ¢
NnocTaBeH NpeanasuTen Ha perynaropure.

MpuroTBsiHe Ha SICTUA Ha rpuUn:
(BVX pUCYHKUTE):

® CliOXeTe XpaHUTeNnHUTe NpoayKTU Ha WnLla Ha
rpuna n 4 3akpenete ¢ noMmouiTa Ha sunuuuTe,

e CroXeTe pamkaTa Ha rpuna BbB dypHaTta Ha
paboTHo HMBO 3 BpoeHo oT Aony,

e Kpas Ha LMLIA Ha rpusia MbXHeTe B 3aABIKBa-
A Ban, 0GbpHETE BHUMaHWe yrest Ha MeTar-
HaTa yacT Ha ApbXKaTa Ha rpuila Ja ce onvpa
BbpXy pamkarta

e pasBbpTeTe ApbxKaTta

NbXHeTe TaBaTa Ha Hal-HUCKOTO HUBO Ha dyp-
HaTa 1 3aTBOpeTe BpaTuyKara

dur.6y

* no nsbop
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NMPUrOTBAHE BbB ®YPHATA — NPAKTUYHU CHBETU

MeueHe

CDypHa C ecTeCcTBeHa KOHBeKUuusA (KOHBeHLWIOHanHa)

[MpenopbyBame M3non3BaHETO Ha TaBUTe AO-
CTaBeHW 3ae[HO C rneykara.
MoxeTe fa nanonssare 1 Apyry CbA0BE, KOUTO
TpsibBa Aa ce NocTaBAT BbPXY padhTa 3a CyLuUeHe;
3a peanoYnTaHe e Ja u3nonssarte YepHu Tasu,
TbI KaTo ca Mo - 4o6BbP NPOBOAHMK HA TOMMMHA
N CKbCSIBaT BPEMETO 3a MPUTOTBSIHE..
TaBuTe C NbCkaBa MOBPBLXHOCT He ce Mpeno-
pbyBaT TOraBa KoraTo U3rnonaBaTe KOHBEHLWO-
HanHWs METoA 3a HarpsiBaHe (OONeH M ropeH
Harpesarten). [lonHaTa YacT Ha cnagkvwa Le
N3ropu.
ToraBa koraTto nonaeate yHKUUATa Ha BEHTU-
natop yntpa, He e HeobxoaMMO Aa HarpsiBate
npeggapuTerno gypHara, 3a Apyr TUn HarpsiBaHe
TpsibBa Aa ce 3arpee npeaBapuTenHo ypHata
npeau Aa ce nocTaBu CnagkuLua.

peav Aa usBaauTe cnagkuLia ot doypHara, npo-
BEpETE Aanu e oreyeH ¢ NoMoLLia Ha Kreyka (ako
crnafkulla e roToB, kreykaTa TpsioBa Aa e uncrta
U cyxa crief KaTto s U3BaguTe OT criafkuiia).
Cnep kato cnpeTe cypHaTa, Tpsbsa ga octasu-
Te crnagkuiia BbTpe 3a 5 MUHYTK.
TemnepaTtyparta M3non3saHa npv BeHTUNaTop
ynTtpa e npubnusutenHo 20 — 30 rpagyca no-
ronsiMa OTKOIKOTO MpV HOPMarHO MPUroTBsIHE
(ToraBa koraTo M3non3BaTe AOMHUS U FOPHUS
HarpeBsaren).

MapameTpuTe Ha neveHe ca nokasaHu B Tabnuua
Te ca NpubnuanTenHu 1 mMorat Aa ce nonpassaT
KaTo ce ocnaHsaTe Ha COOCTBEHMSA ONUT 1 Xena-
HWS.

Ako nHdopmMauusita oT peuenTaTa € pasnuyHa
OT CTOVHOCTUTE NOCOYEHN B UHCTPYKLMUTE 38
ynotpeba, cnassanTe Tea3n OT MHCTPYKLMUTE 3a
ynotpeba.

3anunyaHe Ha mecoTo

MoxeTe ga npuroTBuTe mapyera mMeco Mo-ro-
nemu ot 1 Kr. BbB pypHaTa, HO Te3un KouTo ca
Mo-Marsikv MoraT 4a ce NpUroTBAT BbPXY nevkata.
M3nonsgaiTe TepMOyCTONYMBY CbAOBE TOraBa
KoraTo NpuroTBsiTe Meco BbB (pypHa, C APbXKKM
KOWTO ca CbLLO YCTONYMBM HA BUCOKU Temnepa-

TYPU

le(/)raTo npuroTBATE MECO Ha HMBOTO 3a U3cyLla-
BaHe UNW Ha ckapara, npenopbysame Bu na
NnocTaBMTE Ha Hal-HWUCKOTO HUBO efdHa TaBa C
aopa.

Mo Bpeme Ha NpuroTesiHe Ha MeCoTo, To TpsibBa
na ce obpblua 1 ga ce cune cobCTBEHMSA My COC
BbPXY HEro uny Aa ce cvne ropellia Boga cbe
CONn—He cunBanTe cTyaeHa BoAa BbpXy MecoTo.

Bua Ha neyeHoTO DYHKUUA Ha Temnepatypa HuBo Bpeme [min]
sAcTue cdypHaTa
— °C €9 QN
| | ! \\/
= 0 160 - 200 2-3 30-50
) O 220 - 240 3 10-15
7 OJ 210 - 220 2 45-60
/j 230-250 (220%) 4 14-18
XJ O 225 - 250 2 120 - 150
S 0 160 - 230 2 90 - 120
&) O 160 - 180 2 45- 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50

* BpaTa Ha dypHaTa ¢ 2 cTbkna

BaxHo!
MNonageHnTe napameTpu ca OPUEHTUPOBBYHM U MoraT Aa 6baaT nonpassiHu B 3aBUCUMOCT OT cobCTBe-
HMS OMUT U BKYCOBM NPeanoYUTaHus.
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NMPUTOTBAHE BbB ®YPHATA - NPAKTUYHU CBBETHU

dJypHa C aBTOMaTU4HO UMPKYyJnpaHe Ha Bb3ayxa (BKHIO"IBa BeHTMﬂaTOp)

Bua Ha neyeHoTO DyHKUMNA Ha Temnepatypa Huso Bpeme [min]

acTue cypHaTa ‘C e 49 o
—l ' \J

= O 160 - 200 2-3 30-50
E 150 3 25-35
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
m A 150 3 65-70
) O 220 - 240 3 10-15
VD O 210 - 220 2 45-60
<1 T 190 2-3 60 - 70
// 230-250 (220%) 4 14-18

v O 225 - 250 2 120 - 150

B OJ 160 - 230 2 90 - 120
@ X 190 2-3 50 - 60
&) O 160 - 180 2 45 - 60
4‘() OJ 190 - 210 2 40- 50
%"53 170 - 190 3 40-50

* BpaTa Ha cpypHaTa ¢ 2 cTbkna

BaxHo!
[MopaneHnTe napameTpy ca OPUEHTUPOBBLYHM 1 MoraT Aa 6baaTt nonpaesiHi B 3aBUCMMOCT OT cobcTBe-
HWS1 OMUT M BKYCOBM NPEaNoYNTaHuS.
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NMPUTOTBAHE BbB ®YPHATA - NMPAKTUYHU CBHBETH

dJypHa C aBTOMaTU4YHO BbpPTeHe Ha Bb3Aayxa (BKHIO‘-IBa BeHTUnarTop
WU 3arpsiBaly enemMeHT C yntpa BeHTMnaTOp)

Bua Ha nedeHoto | DyHKUMA Ha Temneparypa Hueo Bpewme [min]
AcTue ¢dypHaTta - € 49 o
— | \Y
= O 160 - 200 2-3 30- 50
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
m 140 - 160 2-3 10 - 40*
Q@ 200 - 230 1-3 10- 20
VY O 210 - 220 2 45 - 60
7 160 - 180 2-3 45 - 60
VDY T 190 2-3 60 - 70
/j 230-250 (220%) 4 14-18
v O 225 - 250 2 120 - 150
¥4 160 - 180 2 120 - 160
L) (. 160 - 230 2 90 - 120
S 160 - 190 2 90 - 120
@ X 190 2-3 50 - 60
@ O 160 - 180 2 45 - 60
Y, 175- 190 2 60 -70
%"3 O 190 - 210 2 40 - 50
éf) 170 - 190 3 40-50

* BpaTa Ha cpypHaTa ¢ 2 cTbkna

BHumaHwme!
I'IaEameprl, npmBedeHHble B Tabnuuax ABASIOTCA CNPaBOYHbIMU U MOTYT U3MEHSATLCS B 3aBUCUMOCTY
oT Balumx kynmHapHbIX NPUCTPaCTWA 1 onbiTa.
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NMOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

[MocpeacTBoM NoAXOAALLOTO NOYNCTBAHE U NOALbP-
XaHe Ha (pypHaTa 3HauMTENHo Lie AonpuHeceTe
3a n3bsirBaHe Ha rpeLukMTe B HEroBoTO (OyHKLMO-
HUpaHe.

Mpeau pa noumcrtBate cypHaTa, T8
TpsibBa Aa 6'bple u3Kn4veHa, a 6yTo-
HuTe B, ®” / ,0”. nosuuyuata . He no-
yucTBauTe pypHarTa, ako He e u3usno
oxnageHa.

® ®dypHata TpsibBa ga ce YMCTW creq BCsIKO U3-
nonssaHe. Korato unctute pypHara, Tpsibea aa
umarte CBeTNMHa 3a no-gobpa BUAVMOCT.

® BuTpelwHocTTa Ha dypHaTa TpsbBa Aa ce YicTu
camo c Tonna Boga v Marko KOfM4ecTBO TeYeH
noyncTeally npenapar.

® [lounctBaHe ¢ napa «Steam Clean»

- Hanuear ce 250 mn. Boga (1 yawa) B eavH cbg
1 TO NocTaBsATe BbB (bypHaTa Ha MbPBOTO AOSTHO
HUBO.

- 3arBopete BpaTtata Ha dypHarta.

- Hacpoiisate Temnepatypara Ha 50°C, a Gy TOHbT

3a OyHKLUY B NO3NLMATA 3a JONHUSA 3arpsiBaly,
eneMeHT [_J.

- 3arpsaBanite pypHaTa B npoabsmkeHne Ha 30
MUHYTH.

- OrtBopete BpaTaTa Ha (ypHaTa, U3TpusaiTe
BbTPELLUHOCTTA C NMOMOLLTA Ha Kapna unu ro6a
1 U3nnakHeTe ¢ Torna Boga U Te4eH NoYncTeaLy,
npenapar.
BHumaHwne!
Bnarata nnu octatbyHaTta Boga nog gypHarta
Morart fa npou3xoxaaT OT NoYUCTBAHETO C napa.
® Cnea novncTBaHETO Ha BbTPeLIHOCTTa Ha dyp-
HaTa, U3TpuiTe 3a a U3CbXHE.

BHumanue!

He nanonaseaite nouncTealm npenapary,
Cbabpxalu abpasveHu BelLecTea 3a no-
YMCTBAHETO U NOAAbPXKAHETO Ha NPEeHOTO
CTBKIMEHO MaHo.

* no nsbop

CmsHa Ha namnarta Ha dypHaTa*

3a pa ce npegnasuTe OT TOKOB yaap, OCMUry-
peTe ce, Ye ypeaa e CrpsiH npeau Aa CMeHuTe
namnara.

e HacTpoiTte Bcuyku ByTOHM 3@ KOHTPOI B Moro-
XeHue“e”/“0” 1 un3BafeTe Lencena ot KOHTakTa
3a 3axpaHBaHe.

e OTBbLPTETE N M3MUINTE FTOPHATA YacT Ha namnara,
crep ToBa A U3TpUNTE.

e OTBbpTETE NamMnara u noctaBeTe Agpyra — nam-
na, KOITO U3bpXKa Ha No-B1COKa TemnepaTypa
(300°C) cbec criegHUTE NapameTpu:

- Bontax 230 V
- MowHocTt 25 W
- Pe3ba E14.
Jlamna 3a dypHa - dur. 9

e 3aBbpTeTe namnarta U ce ocurypete, 4ye e
MKCcUpaHa obpe.
e 3aBbpTeTe Ha MSICTO Kanaka.

CMsiHa Ha xanoreHHaTa namna Ha ocBeTreHue-
To Ha ¢pypHaTa*

C uen ga ce npegoTBpaTM onmacHocTTa oT To-
KOB yAap, Npeau cMsiHa Ha xanoreHHaTa namna
TpA6GBa Oa ce yBepuTte, Aanv ypeabT € U3KIo-
YeH.

® HacTtponte Bcuykn ByTOHM 3a KOHTPOM B NOro-
XeHnee”/*0” 1 n3BageTe Lencerna oT KoHTa-
KTa 3a 3axpaHBaHe.
OTBbpTETE M M3MUINTE FTOpHaTa YacT Ha Namna-
Ta, creq ToBa S U3TpUNTE.
MN3Bapete xanoreHHata namna, Kato {4 maTer-
nMTe OTAOMY C MOMOLLTA Ha Kbpna Unu xapTus,
npy HeobxoaMMOCT XarnoreHHaTa namna ga ce
cMeHm ¢ HoBa G9
-HanpexeHue 230V
-MoLLHOCT 25W

® [lpeun3Ho MocTaBeTe XxanoreHHaTa namna B
rHe3noTo.

® MoHTupanTe nnadoHnepaTa Ha Namnara

Jlamna 3a cypHa - dur. 9a
3abenexka: Tpssi6bBa Aa BHMMaBaTe, A4a He AoO-
KOCBaTe XarioreHHarta famna OUpPeKTHO C Mpb-

ctu!

OTcTpaHsiBaHe Ha CTPaHWYHUTE ONMOPHU eJfleMeH-
T 3a TaBUTE*

PypHUTe, MapkmpaHu ¢ byksa D* ca npeaBuaeHn

C NeKo OTCTpaHUMM OMOPHU eneMeHTH (CTPaHUYHK
padToBe®). 3a TAXHOTO OTCpaHsiBaHe, ApbhHeTe
YErHOTO YCTPOMCTBO, Cried TOBa HaKIOHETEe OMopHMA
€IIEMEHT U r0 OTCTPaHeTe OT 3a[HOTO YCTPOMCTBO.

our. 10

[yxoBku, o6o3HayeHHble BykBamu Dp*, ob6o-
pynoBaHbl B HepxaBelllne Teneckonuyeckue
(pasgBWXkHbIE) HanpaensaLme, NPUKPEnnéHHbIe
K MpOBOMOYHBIM NpoBOAHMKaM. Hanpaensiowme
crefyeT BbIHUMATh U MbITb BMECTE C MPOBOSIOYHBIMM
npoBoAHvKamu. MNepen pasMeLLeHneM Ha HUX npo-
TUBEHEN, crefyeT MX BbIABUHYTb (ecrnv OyxoBka
HarpeTa, NPOBOAHMKN HaQO BbIABWHYTb, 3auenuB
3aHUM KpaeM NpoTuBeHs 3a bydepa, koTopble Ha-
XOASATCS B NEepefHei YacTu NPOBOAHMKOB) U 3aTeM
BBECTW BMECTE B MPOTUBEHEM.

dur. 10a

90



NMOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

® [leyknTe, 03HayveHn ¢ byksa K* B HaumeHoBa-
HWETO, ca 060pYABaHH C BIIOXKM CbC CrieLuanHo
CaMOoro4YnCTBaLLO ce eMalnoBo nokputue. bna-
rogapeHune Ha ToBa NoKpUTVEe 3aMbpcsABaHMATa
OT MasHWHWU MNW OCcTaTbLUMTE OT XpaHW Morat
na 6baaT caMooTCTpaHeHW Npu ycrosuve, Yye
He ca MU3cyLLeHu unu 3aropenu (octarbLuTe OT
XpaHW_W_MasHWHK TpabBa ga ce oTcTpaHsasaTr
no Han-6bP3MsA Ha4WH, JOKATO He ca Ce W3Ccy-
LXMW MNW 3aropenu, Kato no TO3W HayvH Lie
ce npeaoTBpaTyt AbLMATOTO CaMOMNOYMCTBaHE Ha
dypHaTa). C Luen camonoyvcTBaHe Ha pypHaTta
TpsibBa Aa A BknounTe 3a 1 yac npu 3agageHa
Temneparypa 250°C. Ako ocTaTbLUUTE OT XpaHu
ca no-Mariku, MOXeTe Ha HamanuTe BpPeMeTo 3a
camorno4ncTBaHe.

BaxHo!

Tbi KaTo NPOLECHT Ha CamoNo4NCTBaHe
€ CBbP3aH C KOHCYMVPAHETO Ha eHeprus,
npeaun BcAKO noyucTeaHe Tpsbsa ga
npoBepuTe CTeneHTa Ha 3ambpcsBaHe.
Cnep KoHcTaTMpaHe Ha HamansBaHe Ha
CaMOMo4MCTBALLMTE Ka4eCTBa Ha BIIOXKUTE,
MOXeTe [a MM CMeHWTe C HOBU. Broxkute
Ca AOCTbMHN B CEPBU3HWUTE MYHKTOBE MK
B MarasnHuTe. Ako nsbeperte Tpagl/lLlI/IOH-
HUTE MEeTOoaM 3a nouucTeaHe, He buea na
3abpassTe, Ye CaMOMoYNCTBALLOTO eMan-
NOBO MNOKPWTME € NOAATIMBO Ha TPUEHE U
3a Nno4McTBaHeTo He Buea Aa usnonseare
passxaalin noyYncTealum npenapartyt unm
TBBLPAW Kbpnn.

dur. 10b

W3BapgeTte BpaTaTa

3a fa umare Mo neceH AOCTHLM MPW NoOYMCTBaHE

Ha BbTpellHaTa 4YacT Ha dypHaTa, MoxeTe Aa
cBanuTe Bparara. Taka, Ye TpsAbBa a HaKMoHuTe
YCTPOWCTBOTO 3a MOAbPXXaHe Ha BpaTaTa, NoBAUrHe-
Te 1 apbnHeTe KbM Bac (Pur. 12A). 3a ga cnoxwure
BpaTaTta Ha MsCTO,

HanpaBeTe CbLLOTO Helwlo, Ho obpaTHo. Ocurypete
ce, Ye naHTUTe ca duKcmpaHu npasunHo. Cneq
dvKkcupaHe Ha Bparara, 3alMUTHOTO YCTPOMCTBO
TpasibBa Aa ce cBanv OTHOBO MHOFO BHUMATESTHO.
AKO He e HarmaceHo, MoXe [ia ce NOBPeasT NaHTuTe
npv oTBapsiHe Ha BpaTarta.

dur 12A - HaknoHsiBaHe Ha 3aLLMTHOTO YCTPOWCTBO
Ha naHTuTe

U3BaxkpgaHe Ha BbTPELWHOTO CTbKNo*

1. C nomolyTa Ha nrnocka oTBepKa csasneTe rop-
HaTa naicHa Ha BpartaTa, AenuKaTtHO M3byT-
BalKy 1 OT ABeTe CTpaHm (cdur. 12B).
N3Bagete TropHata nawvcHa Ha
f/(l:bmr.128, 12C

3BajeTe BbTPELUHOTO CTHKMO OT MpUKpenBsa-
qleTo B [lofHaTa YacT Ha Bpartara)- ¢ur 12D,

Bpararta

BHumaHmne! OnacHocT OT yBpexpaaHe Ha
Obpxaya Ha cTbknara. CTbKIoTo Tpsi6Ba
[a ce U3Ternu, Aa He ce NosAura Harope.

4. VIsMuinTe CTBHKMIOTO C Tonna Boga M Marnko ro-

yucTBaLy, npenapar. 3a Aa MOHTMpaTe OTHOBO
CTBbKMOTO MOCTbMETE Mo 06%aTva pen. MMap-
KaTa 4acT Ha CTbKIOTO TpsibBa Aa ce Hamupa
oTrope.
BHumaHune! He Hatuckavite egHOBpeMEHHO
ropHaTa nacHa oT ABeTe CTpaHu Ha BpaTtara.
3a ga MoHTMpaTe MpaBUTHO ropHaTa naicHa
Ha BpaTaTa, MbpBo TpsAbBa Aa nocTtaBu nesus
Kpal Ha naiicHata Ha Bpatata, U B AECHUS
Kpail HaTucHeTe, [4OoKaTo He YyeTe «lipakBa-
He». Crep ToBa HaTUCHETe NnaKcHaTa oT NnsiBa-
Ta CTpaHa [oKaTo He YyeTe «LpaKkBaHey.

ur. 12D - VsBaxkgaHe Ha BbTPELUHOTO CTBKIO.
CTBKIO.

ur. 12D1 - M3BaxxaaHe Ha BbTPELUHOTO CTHKIO.
CTBKI10.

KAKBO TPAAEBA 1A HAMNPABUTE MPU CMNELLUEH CNYYAH

Mpwu cneweH cnyyan, Tpsibea fa:

[ 4 CnpeTe BCUYKN (byHKLlMOHaJ'IHM 30HU Ha ne4kaTta

® I3BageTe 3axpaHBawus kaben OT KOHTaKTa

® OO6bpHeTe ce KbM YMbHOMOLLEH CEPBU3EH TEXHUK
® MarkuTe rpeLKky MoraT ja Ce OCTPaHsIT, KaTo Nperneaare NHCTPYKUMUTE NMOCoYeHM B AornHaTta Tabnuua.
Mpeaun fa ce o6bpHETE KbM CEPBU3EH LIEHTBLP, NPOBEPETE CNEAHNTE TOYKM OT Tabnuuarta.

* no nsbop
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KAKBO TPAAEBA A HANPABUTE MPU CMNELLUEH CNYYAHX

NMPOBJIEM

NPUYUHA

LOENCTBUE

1. Ypena He pabotu.

He ce 3axpaHBa

MpoBepeTe 3awWMUTHOTO Tabno,
aKo uma msropsin OyLoH, cme-
HeTe ro.

208(1)3}%)%/ &V,I,Sl'lﬂeﬂ e 306paseHo

Ypena e usknoyeH ot
U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe
UMK € NPEKbCHATO BPEMEHO
eneKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe.

Bwx kakbB TMN € en. 3axpaHBa-
HeTOo (BMX M3non3saHe
Ha nporpamaTop)

3. OcBeTneHneTo BLB hypHaTa
He paboTtu

Jlamnara e n3ropdana unu He e
3arerHarta ,q06pe.

3aTterHeTe namnara unm s cme-
Hete (Bux “NMouncteare
1 nopapwbxka”)

* no nsbop

Bontax
MouwHocTt
Pa3mepuHa nedkata (IXLxA)

Cnasga 3akoHuTe UE

TEXHUYECKWU OAHHMU

230V ~ 50Hz
MakcumanHo 2,9 kW
59,5/59,5/57,5 cm

CraHgapt EN 60335-1, EN 60335-2-6
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SRB

POSTOVANI KORISNICE

Sporet je posebno jednostavan za upotrebu i izuzetno efikasan. Nakon §to progitate uputstvo za upotrebu,

rukovanje Sporetom ¢e biti lako.

Pre nego $to je upakovan napustio proizvodnju, Sporet je temeljno testiran na bezbednost i funkcionalnost.

Pre nego $to pocnete da ga upotrebljavate, s paznjom
Pazljivo sledeci ove instru mge, mocicete da izbegnete

Vazno je da uputstvo za upo
vreme.

Broéltaf(te uputstvo za upotrebu.
ilo ka

ve probleme pri kori§éenjlu uredaja.

rebu ¢uvate na sigurnom mestu, tako da ga mozete konsultovati bilo u koje

Neophodno je da paZljivo sledite instrukcije iz uputstva u cilju spre¢avanja moguéih nezgoda.

COOEPXAHUE

POSTOVAN| KORISNICE

KAKO DA USTEDITE ENERGIJU
BEZBEDNOSNE INSTRUKCIJE
OPIS UREDAJA

INSTALACIJA

RAD “
PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI
CISCENJE | ODRZAVANJE

TEHNICKI PODACI

KAKO DA USTEDITE ENERGIJU

Svako_ ko pravilno upotrebljava
energiju ne Stedi samo novac,
ve¢ | savesno ucCestvuje u
oCuvanju Zivotne sredine. Stoga
Cuvajte el.energjju! Na ovaj nacin
to mozete uciniti: .
eNe otklapajte Serpu previSe
Cesto (ako nadgledate jelo
nikada nece pokipeti!).

Ne otvarajte bespotrebno i Cesto

——
—

=
vrata rerne. . L
elskljucujte rernu u pravom trenutku i iskoristite
&reostalu toplotu. . o )
ada kuvanje traje duze vreme, iskljucite grejne
zone 5-10 minuta pre kraja procesa i time Cete
ustedeti i do 20% el.energije. . .
eRernu upotrebljavajte samo za pripremanje
vecih kolicina hrane.” _
Meso do 1 kg se moZe mnogo ekonomicnije
pripremati u tiganju na ploci Sporeta.
elskoristite preostalu toplotu iz rerne.
Ako trajanje pripremanja hrane trage duze od

40 minuta, iskljucite rernu 10 minufa pre kraja
vremena. o . .
eVazno! Kada koristite tajmer, podesite

odPovarajuc’:e kra¢e vreme kuvanja, u skladu sa tim
koliko se jelo priprema.

eUverite se da su vrata rerne dobro zatvorena.
Toptlota moze izlaziti preko naslaga na zaptivci
vrata.

Sve naslage odmah o istite. .
eoNe postavljajte Sporet u neposrednoj blizini
frizidera/ zamrzivaca.

UtroSak energije bespotrebno raste.

Ured@{je,tokom transporta zasticen
od oStecenja ambalazom. Nakon
otpakivanja, molimo da zastitnu
ambalazu odlozZite na nacin da
ne predstavlja Stetu za Zivotnu
sredinu. =~ = o

Svi materijali koji su upotrebljeni za
ambalazu su bezopasni za zivotnu

sredinu i mogu se reciklirati 100%,

a obelezeni su odgovarajuc¢im simbolom.

Napomena! Materijali za .pakovary'e (polietilenske
vrece, delovi od™ polistirena itd.) se prilikom
otpakivanja moraju drzati van domasaja dece.
Uredaj je sacinjen od materijala koji se
I oou recikliratlji in'_\alju obelezje koje se
na fo odnosi. Recikliranjem materijala

ili drugih delova dotrajalog uredaja, dajete znacajan
dopinos zastiti zivotne sredine. L L
InformiSite se u lokalnoj nadleznoj sluzbi o
odgovarajuéim centrima za odlaganje dotrajalih
uredaja.

Kada odlaZete uredaj, ne bacajte ga
u kontejnere sa obi¢nim gradskim
smecem. Umesto toga, odloZite ga
u centar za recikalazu elektricnog
i elektronskog otpada, Na uredaj,
uputstvo za upotrebu ili ambalazu je
stavljen odgovarajuéi simbol.
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BEZBEDNOSNE INSTRUKCIJE

Paznja. Uredaj i njegovi dostupni delovi se greju tokom upo-
trebe. Posebnu paznju obratiti na moguc¢nost dodira grejacih
elemenata. Deca ispod 8 godine zivota trebala bi da se drze
Sto dalje od uredaja, ako nisu pod stalnim nadzorom.

Ovaj uredag' mogu da koriste deca od 8 godine Zivota i starija;
osobe sa ftiziCkim, senzorskim i mentalnim ogranicenjima;
osobe bez iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili postu-
paju prema instrukciji za upotrebu uredaja koju im objasnjava
osoba odgovorna za njihovu bezbednost. Paziti da se deca
ne igraju sa opremom. Deca bez nadzora ne bi trebala da Ciste
i opsluzuju uredaj.

Uredaj postaje veoma topao prilikom rada. Povedite raCuna
da ne pipate zagrejane delove unutar rerne.

Kada upotrebljavate uredaja , dostupni delovi rerne mogu
postati veoma topli.Preporucujemo da decu drzZite van
domasaja rerne.

Paznja. Ne koristiti hrapava sredstva za Cis¢enje ili ostre me-
talne predmete za Cis¢enje stakla vrata, jer mogu da izgrebu
povrsine, Sto moze da prouzrokuje pucanje stakla.

Paznja. Da biste izbegli moguénost strujnog udara, pre
nego sto poCnete da menjate sijalicu proverite da li je uredaj
iskljucen.

Za CiScenje uredaja zabranjena je upotreba opreme za
CiS¢enje parom.

94



BEZBEDNOSNE INSTRUKCIJE

® \/odite raCuna da delovi kuc¢nih aparata, ukljucujuci i napojni kabl ne dodiruju zagrejanu rernu ili plocu

jer njihov izolacioni materijal obi¢no nije otporan na visoke temperature. . . o

; II\_le ostavljajte uredaj bez nadzora kada przite. Ulja i masti se mogu zapaliti zbog pregrejavanja ili
iplienja.

o l\ie stavljajte Serpe teze od 15 kg na vrata rerne. ) L ) .

® Ne koristite gruba sredstva za CiS¢enje ili ostre metalne predmete da biste ocistili vrata, jer se moze

izgrebati povrsina i tako doci do lomljenja stakla. . " .

® Ne upotrebljavajte Sporet ako ima” neki tehnicki kvar. Svaki kvar mora biti otklonjen od strane

kvalifikovanog i ovlas¢enog lica. . o ) o )

® U slucaju bilo kakve nezgode prouzrokovane tehni¢kim kvarom, iskljucite uredaj sa napajanja strujom

i prijavite kvar servisu kako bi bio otklonjen. ) . o .

® Uredaj je projektiran iskljucivo kao uredaj za kuvanje. Svaka druga primena (napr. za grejanje prostorija)

je suprotna njegovoj nameni i moze stvarati opasnost.
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OPIS UREDAJA

signalna lampica za temperaturu

elektronski programator®

signalna lampica — indikator rada Sporeta
dugmeta za odabir funkcija rerne
komandno dugme za podeSavanje tempera-

signalna lampica za temperaturu

mehanicki uredjaj* = .

signalna lampica — indikator rada Sporeta
dugmeta za odabir funkcija rerne,
komandno dugme za podeSavanje tempera-

signalna lampica za temperaturu

signalna lampica — indikator rada Sporeta
dugmeta za odabir funkcija rerne
komandno dugme za podeSavanje tempera-

anHaﬂﬂe)KHOCTM KbM ne4kata — KOMMNJIEeKT:

3a [lNognoH Ans Bbineykn®

3b lNogagoH Ans >xapku®

3c Pelwetka gna rpuns (pewertka Ans cyLiku)*
3d Bepten —u Bunku*

*opcionalan
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INSTALACIJA

Elektricni spoji

Instaliranje Stednjaka

U kuhinji ne mora biti vlaznost i mora biti dobro
zraena. Tada kada instalirate pe¢, elementi za
kontrolu moraju biti lako dostupni. )
Ovaj inkorporirani pe¢ Y, Sto to znaci da njegov
dio na trag i jedan dio od lateralnih strana mogu
biti postavljene blizu visokoga dela namestaja
ili blizu zida, Pokriva¢ ili upotrebljavani furnir
mora biti apliciran sa termo-izdrZljivom lepkom
100°C). To c¢e preduprediti “deformiranje
Elovrsme ili odvajenje pokrivaca.
auba mora biti‘instalirana s obzirom na uputa
roizvodaca. ) o .
apravite mesto za inkorporiranje peca,
gostUJuél dimenzije ponudene u dijagrami.
teker kabla za napajanje mora biti izveden iz
prikljucnica a pa pe¢ mora biti konektiran na
izvoru za napajanje sa elektricnom energijom.
vodite pe¢ umestu napravljen upotrebljavajuci
sve Cetiri vika da ga fiksirate.

Crt. 2A,B,C.
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Pe¢ je bio kreiran da dela na alternativnoj
mono-fazi¢noj struji (230 V 1N ~ z)i je
opremljen sa kablom za spajanje od 3 x 1,5
mm 2 Sa duljinom od 1,5 mmi jé predviden sa
Stekerom za zastitu. » .
PrikljuCnica za napajanje mora biti predvidena
sa osiguracem. Nakon S$to ste instalirali pec,
potrebno je osiguravati jednostavan pristup na
rikljucnici.
Ize konektiranja pec¢a na priklju¢nici proverite
ako:
- Osigurac i elektriéni krug podrzava teret.
- lzvor za napajanje je predviden sa jako
efikasnom sistemom za postavljenje u zemlju
k%'i postuje teku¢e standarde za napajanje.
- Steker je dostupan.

Vazno! ) o
U sluaju Sto je kabel za napajanje
pokvaren, to mora biti zamenjivan samo
u autorizovanom centru za servis ili od
kvalifikovane osobe za izbegavanje
opasnosti.



RAD

Pre prve upotrebe

e Uklonite ambalazu, . .

e Lagano (JJol_ako) uklonite nalepnice sa vrata
rerne vodeci racuna da ne pokidate lepljivu
traku. Ako na staklu ostane da se vidi neki trag,
zagrejte unutrasnjost rerne (pogledajte primer
|spgdj, naprskajte zagrejano staklo sredstvom
za CiScenje stakla i prebriSite mekanom krpom.

e |Ispraznite fioku, odistite fabricke zastitne
delove iz unutrasnjosti rerne, .

e Pribor iz rerne izvadite i operite toplom vodom i
sa malo teC”QP sapuna, . .

e Ukljucite ventilaciju u sobi ili otvorite prozor,

e Zagrejte rernu (do temperature od 250°C, oko
30 min.), uklonite mrlje ako ih ima i paZljivo
operite. . . " .

° ada rukujete Sporetom, paZljivo sledite
bezbednosne instrukcije.

Vazno!

Kod rerni koje imaju elektronski programator,
na displeju ¢e poceti da treperi «0.00» &im
izvrSite prikljucivanje na strujno napajanje.

Na programatoru podesite teku¢e vreme.
(Pogledajte Elektronski programator). Uko-
liko niste podesili teku¢e vreme, rerna
nece raditi*.

Vazna napomena!

Elektronski programator Ts je opremljen
senzorima kojima se upravlja dodirom prsta
oznacenih povrsina.

Svako preusmerenje senzora odnosno
svaka komanda koju dobija senzor potvrduje
se akustickim signalom.” PovrSine senzora

moraju da se odrzavaju Ciste.

Vazno! L )
Komoru rerne prati isklju¢ivo pomocu tople
vode sa dodatkom male koliCine tecnosti

za pranje suda.

Mehanijcki uredjaj za odmeravanje minuta*
Uredjaj za odmeravanje minuta je namenjen za
upravljanje radom pecnice. MoZe se ga programirati
u okviru od 0 do 120 minuta. Nakon proteka progra-
miranog vremena ukljucic¢e se zvucni signal i pecnica
Ce se automatski |sk{uc";|t|. ) B
Programiranje — okretaljku okrenuti u smeru kazaljki
na satu i programirati trazeno vreme.

Kada se okretaljka nalazi u poziciji ,0” pe¢nica nece
poceti sa radom. . . . N
Ako ne nameravate upotrebljavati funkciju uredjaja

za odmeravanje minuta, okretaljku treba staviti'u
poziciju

Crt.6b

*opcionalan
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RAD

Tradicionalna rerna (uobicajen nacin grejanja)

Rerna se mozZe zagrevati pomocu donjeg i gornjeg
rejaca, kao i rostilja. Rad rerne kontroliSete pomocu
ulgmeta za odabir funkcija rerne — da biste podesili

Zeljenu funkciju, treba da okrenete dugme na tu

poziciju,

Crt.6j

Sto isto vazi i za regulator temperature — da biste
podesili Zeljenu funkciju, trebalo bi da okrenete
dugme na fu poziciju.

Crt. 6k

Rernu moZete iskljuciti postavljanjem oba dugmeta
na poziciju , ®”/,0”.

Moguca podesavanja dugmeta za odabir
funkcija rerne

Zasebna komanda za svetlo u rerni_ .
Postavljanjem dugmeta na ovu poziciju pali
se svetlo Unutar rerne. Upotrebite ga, npr.
kada perete unurasnjost rerne.

Ukljucen je grejac rostilja o
Postavljanjem dugmeta na ovu poziciju,
jelo se rostilja na reSetki.

Ukljuéen gornji grejac

Kada je dugme postavljeno na ovu

poziciju, rerna se zagreva samo uz
omoc gornjeg grejaca. Pogodno je
ada npr.na kraju Zelite da zapecete jelo

odozgo.

Ukljuéen doniji grejac o

Kada je dugme postavlieno na ovu poziciju,

rerna_se_zagreva samo uz pomo¢ donjeg

grejaéa.vPogpdno je kada npr.na kraju zelite
a zapecete jelo odozdo.

Doniji i gornji grejac su ukljuceni o
Postavljanjem dugmeta na ovu poziciju,
rerna se zagreva na uobi¢ajen nacin.

UkljuCivanje rerne se signalizira pomocu dve
signalne lampice, upali¢e se zuta i crvena.Kada
se upali zuta lampica, znaci da rerna radi. Kada
se crvena lampica iskljuci, znaci da je u rerni
dostignuta podesena temperatura. Ako je po receptu
Freporuc}ljlvo da jelo stavite u zagrejanu rernu,
o nemojte uraditi sve dok se po prvi put crvena
lampica ne iskljuCi. Kada pecete, crvena lampica
¢e se povremeno ukljuCivati i |sk|1u0|v,at| (da bi se
temperatura unutar rerne odrzavala). Zuta lampica
se takode moze ukljuciti kada je dugme postavljeno
na poziciju «osvetlienje u rermni».
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RAD

Rerna sa automatskim kruzenjem

vazduha . ) ] o )

Rerna se moZe zagrevati pomoc¢u donjeg i gornjeg
rejaca, kao i rostilja. Rad rerne kontroliSete pomocéu

vqueta za odabir funkcija rerne — da biste podesili

Zeljenu funkciju, treba da okrenete dugme na tu

poziciju.

Puc.6l

Sto isto vazi i za regulator temperature — da biste
podesili Zeljenu funkciju, trebalo bi da okrenete
dugme na tu poziciju.

Puc.6k

Rernu mozZete iskguéiti postavljanjem oba dugmeta
na poziciju , "/ ,,0”.

Paznja!

Kada birate bilo koju funkciju grejanja
(ukljucivanje grejaca itd.), rerna Ce se
ukljuciti jedino ako je pomocu regulatora za
temperaturu podesena temperatura.

Nezavisna rasveta rerne
Pomoc¢u podeSavanje dugmeta u tom
poloZaju aktiviramo rasvetu komore rerne.

Brzo zagrejavanje o .
Ukljuceni: gornji grejac, gril i ventilator.
Namena — za poc¢etno zagrejavanje rerne.

Odmrzavanje )
Uklju€en je samo ventilator, bez upotrebe
bilo kojeg grejaca.

Ukj'pﬁ':eni su ventilator i kombinovani
rostilj

Postavlﬂ'(a_njem dugmeta na ovu poziciju,
rerna aktivira kombinovani rostilj i funkciju
ventilatora. Prakti¢no, ova funkcija
omogucava da se proces rostlljtan a ubrza
i poboljava se ukus jela. Upotrebljavajte
rostilj jedino ako su vrata rerne zatvorena.

Pojacani gril (Supergrill) )
Ukljucivanje funkcije ,pojacanog grila”
omogucava przenje pri istovremeno
uklju¢enom gornjem grejacu. Ova
funkcija omogucava dobijanje poviSene
temperature u gornjoj radnoj povrsini
rerne, $to uzrokuje povecano rumenilo jela
i istovremeno omogucava

przenje vecih porcija.

Ukljuéeni gril =~ o
Povrsinsko ,rostiljanje” koristi se za
przenje malih p_orcu[a mesa: stek, Snicla,
ribe, tost, kobasice, topli sendvici (debljina
grzenog jela ne moze da bude veca od

-3 cm, a tokom przenja jelo okrenuti na
drugu stranu).

Uklju¢eni donji grejac )
U ovom polozaju dugmeta rerna greje
iskljuCivo pomocu donjeg dqre aca.
MoZemo za zapecemo kola¢e odozdo (na
primer vlazne kolace i kolace sa voénim
nadevom).

Uklju€eni doniji i gornji grejac¢ .
PodeSavanje dugmeta u tom poloZaju
omogucava realizaciju zagrejavanja rerne
na konvencionalni nacin. SavrSeno

je za pecenje kolaca, mesa, riba, hleba,
pice (neophodno je pocetno

zagrejavanje rerne i upotreba tamnih
plehova), pe¢enje na jednom nivou.

Ukljuéeni su ventilator, donji i gornji
grejac o i |

va pozicija dugmeta predstavlja funkciju
za pripremanje kolaca. Uobicajeni nacin
pec€enja uz pomo¢ ventilatora.

A

UkljuCivanje rerne se signalizira pomoc¢u dve
signalne lampice, upali¢e se Zuta i crvena.Kada
se upali Zzuta lampica, znaci da rerna radi. Kada
se crvena lampica iskljuci, znaci da je u rerni
dostignuta podesena temperatura. Ako je po receptu
reporucljivo da jelo stavite u zagrejanu rernu,
o nemojte uraditi sve dok se po prvi put crvena
lampica ne iskljuci. Kada pecete, crvena lampica
¢e se povremeno ukljucivati i iskljucivati (da bi se
temperatura unutar rerne odrzavala). Zuta lampica
se takode moze ukljuciti kada je dugme postavljeno
na poziciju «osvetlienje u rermni».

Rerna sa automatskim kruZzenjem vazduha (sa
ventilatorom i ultra- grejacem ventilatora)

Rerna se moZe zagrevati pomoc¢u donjeg i gornjeg
grejaca, kao i rostilja. Rad rerne kontrolisete
pomoc¢u dugmeta za odabir funkcija rerne — da biste
podesili zeljenu funkciju, treba da okrenete dugme
na tu poziciju, §to isto vazi i za regulator temperature
— da biste ‘podesili Zeljenu funkciju, trebalo bi da
okrenete dugme na tu poziciju.

Crt.6m
Crt.6k

Rernu moZete isklduéiti postavljanjem oba dugmeta
na poziciju ,, "/ ,0”.

Paznjal . . . .
Kada birate bilo koju funkciju grejanja
(ukljucivanje grejaca itd.), rerna Ce se
ukljuciti jedino ako je pomocu regulatora za
temperaturu pode$ena temperatura.
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Nezavisna rasveta rerne
Pomocu Ec_)desavanje dugmeta u tom
poloZaju aktiviramo rasvetu komore rerne.

Brzo zagrejavanje L .
Ukljuceni: gornji grejac, gril i ventilator.
Namena — za pocetno zagrejavanje rerne.

Odmrzavanje )
Uklju€en je samo ventilator, bez upotrebe
bilo kojeg grejaca.

Ukj'!.igieni su ventilator i kombinovani
rostilj

Postavlﬂ'(anjem dugmeta na ovu poziciju,
rerna aktivira kombinovani rostilj i funkciju
ventilatora. Prakti¢no, ova funkcija
omogucava da se proces rostllltan a ubrza
i poboljSava se ukus jela. Upotrebljavajte
rostilj jedino ako su vrata rerne zatvorena.

Pojacani gril (Supergrill) .
Ukljucivanje funkcije ,pojacanog grila”
omogucava prZzenje pri istovremeno
uklju¢enom gornjem grejacu. Ova
funkcija omoguc¢ava dobijanje poviSene
température u gornjoj radnoj povrsini
rerne, Sto uzrokuje povecano rumenilo
jela i istovremeno omogucava przenje
vecih porcija.

Ukljugeni gril =~ o
Povrsinsko ,rostiljanje” koristi se za
przenje malih porcija mesa: stek, Snicla,
ribe, tost, kobasice, topli sendvici (debljina
grienog jela ne mozZe da bude veca od

-3 cm, a tokom przenja jelo okrenuti na
drugu stranu).

Ukljuceni donji grejac¢ .
U ovom polozaju dugmeta rerna greje
iskljuc¢ivo pomocu donjeg é;re aca.
MoZemo za zapecemo kola¢e odozdo (na
primer vlazne kolace i kolace sa voénim
nadevom).

Uklju€eni donji i gornji greja¢ .
PodeSavanje dugmeta u tom poloZaju
omogucava realizaciju zagrejavanja rerne
na konvencionalni nacin. SavrSeno je za
pecenje kola¢a, mesa, riba, hleba, pice
(neophodno je poCetno zagrejavanje rerne
I upotreba tamnih plehova), pecenje na
jednom nivou.

Ukljuéena termo cirkulacija )
PodeSavanje dugmeta u polozZaju
L,uklju¢ena termo cirkulacija” omogucava
realizaciju grejanja rerne na nacin koji
diktira termo — ventilator koj[i se nalazi na
centralnom mestu zadnje stenke komore
rerne. U odnosu na konvencionalnu
rernu koriste se niZze temperature
pecenja. KoriS¢enje ovog nacina grejanja
omogucava ravnomerni protok topline oko
jela koje je stavljeno u rernu.

Uklju¢eni su ventilator, donji i gornji
rejac = . -
va pozicija dugmeta predstavlja funkciju

za pripremanje kolaca. Uobicajeni nacin

pecCenja uz pomo¢ ventilatora.

Uklju¢ena termo cirkulacija i donji
grejac

Kod tog polozaja dugmeta rerna realizuje
funkciju termo — cirkulacije i uklju¢enog’
donjeg grejaca, Sto uzrokuje poviSenje
temperature ispod pecenja. Velika koli¢ina
toplote koja je emitovana

odozdo, vlazni kolagi, pica.

Q

UkljuCivanje rerne se signalizira pomocu dve
signalne lampice, upalice se Zuta i crvena.Kada
se upali Zuta lampica, znaci da rerna radi. Kada
se crvena lampica iskljuCi, znaci da je u rerni
dostignuta podesena temperatura. Ako je po receptu
Preporuéljlvo da jelo stavite u zagrejanu rernu,
o nemojte uraditi sve dok se po prvi put crvena
lampica ne iskljuci. Kada pecete, crvena lampica
¢e se povremeno ukljuivati Uskl{ucw,atl (da bi se
temperatura unutar rérne odrzavala). Zuta lampica
se takode moze ukljuciti kada je dugme postavljeno
na poziciju «osvetlienje u rerni».
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Upotreba rostilja*

Proces rostiljanja se odvija pomocu infracrvenih
zraka koji se emituju na’jelo preko svetlosnog
grejaca rostilja.

Da biste ukljugili rostilj potrebno je da: .

e Postavite dugme za rernu na poziciju oznacenu
sal] ) 1 , o

e Postavite pleh sa jelom na od qvarajtuc[ nivo u
rerni, a ukoliko rostiljate na reSetki postavite pleh
za prikupljanje masnoc¢e na nivo koji je prvi ispod
(resetkey

e Zatvorite vrata rerne.

Zarostiljanje upotrebom funkcije i kombinovanog
rostilja , temperatura mora biti podeSena na
250°C (220°C¥), dok za funkciju roStlja sa
flléralgguom mora biti podeSena maksimalno na

* vrata rerne sa dva staklena panela

Paznja!

Koristite rostilj jedino kada su vrata rerne
zatvorena. Kada upotrebljavate rostilj,
dostuBnl delovi rerne mogu postati veoma
topli. Preporucujemo da decu drzite van
domasaja rerne.

UPOTREBA RAZNJA*

Raiang' vam omogucava da jelo pecete na rostilju
tako $fo ¢e se okretati. Obicno se koristi za Zivinu,
raznjice, kobasice itd. R

Motor raZznja se automatski ukljucuje i iskljucuje
kada ukljucite funkciju rostilja oznacenu simbolima

Napomena!
Ne postoji zasebno komandno dugme za
razanj.

Da biste pripremili jelo treba da:

e Nataknite jelo narazanji priCvrstite ga viljuskama
raznja
° Posgavite kuku za kacenje u prorez (nalazi se
napred na gornjem zidu u rerni) L.
e Postayite kraj raznja u sklopku motora raznja
vodeci raCuna da kuka za kacenje bude u
Ejrorez_u raznja
klonite ru¢ku raznja | . .
Postavite pleh na najnizi nivo u rerni i ostavite
vrata od$krinuta

Crt.6y

*opcionalan
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Pecenje

Preporucujemo upotrebu plehova za pecenje
koje ste dobili uz Sporet; . .
Takode je moguce peci u kalupima za kolace i
Flehoylma koji se mogu kupiti bilo gde drugo, i
reba ih stavili na reSetku; za pecenje je bolje
koristiti tamne plehove jer oni bolje raspodeljuju
toplotu a vreme pecenja je krace; ) )
Tepsije i plehovi svetlin ili .sgajnlh povrsina nisu
preprorucljivi_kada_koristite uobi¢ajen nacin
pecenja (gorniji i donji grejac) — upotrebom takvih
posude moZe doci do toga da podloga kolaca
ostane nepecena; ) .
Pri upotrebi funkcije ultraventilatora, nije
neophodno prvobitno zagrevanje unutrasnjosti
rerne, dok je kod drugih nacina grejanja potrebno
zagrejati rernu pre nego $to u nju stavite kolac;
Pre nego _$to kola¢ izvadite iz rerne, uz pomoc¢
drvenog Stapica proverite da li Jedgoto_v iako je
otov, Stapi¢ nakon $to ga izvadite iz kolaCa
reba da bude suv i Cist); .
Posto iskljucite rernu, savetujemo da kolac
ostavite unutra da stoji oko 5 minuta;
Temperature pecenj:? kod funkcije ultraventilatora
su obi¢no oko 20-30 stepeni niZze nego $to je
sluéaj kod normalnog pecenja ( kada rade gornji
i donji grejaci);

Tradicionalna rerna (uobi€ajen nacin grejanja)

Parametri koji se odnose na pecenje, navedeni

u Tabeli su’dati okvirno i mogu se korigovati
rema vasem licnom iskustvu i karakteristikama
uvanja;

Ako se podaci navedeni u knjigama recepata

bitno razlikuju od vrednosti navedenih u ovom

uputstvu, molimo vas da primenite instrukcije iz

uputstva.

Pecenje mesa

Meso preko 1 kg pripremajte u rerni, a manje
komade bi trebalo pripremati na plinskim
orionicima. L o
oristite posude za pecenje u rerni koje je
otporno na visoke temperature, Cije su rucke

takode otporne na visoke temperature.

Kada pecete na reSetki, preporucujemo da na
najnizi nivo u rerni postavite pleh napunjen sa
malo vode. T

Preporucljivo je da najmanje jedanput u toku
pecenja meso okrenete na drugu stranu, i da
meso prelivate njegovim sokovima ili vruéom
sladnom vodom - ne sipajte po mesu hladnu
vodu.

Vrsta pripreman- Funkcija rerne Temperatura Nivo Vreme [min]
ja pe€enja _
—l "C (. 0
o | @,
= O 160 - 200 2-3 30- 50
) 0 220 - 240 3 10-15
7 O 210 - 220 2 45-60
D 230-250 (220%) 4 14-18
J O 225 - 250 2 120 - 150
B 0 160 - 230 2 90 - 120
Y, O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50

* vrata rerne sa dva staklena panela

*navedena vremena se ticu jela peenih u malim posudama

Vazno!

Parametri koji su navedeni i tablici su samo orijentacioni i moZemo da ih popravimo zavisno od vlastitih

iskustava i gastronomskih navika.
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Rerna sa automatskim kruzenjem vazduha

Vrs?a pri!)re_man- Funkcija rerne Temperatura Nivo Vreme [min]

Ja pecenja |_| oc € 49 rL\
- : \\/

E O 160 - 200 2.3 30-50
E A 150 3 25 - 35
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
AR\ 150 3 65 - 70
A@ O 220 - 240 3 10-15
VY O 210- 220 2 45 - 60
<X 190 2-3 60 - 70
/j 230-250 (220%) 4 14-18

J O 225 - 250 2 120 - 150
S O 160 - 230 2 90 - 120
@ o 190 2-3 50 - 60
@ OJ 160 - 180 2 45 -60
%"3 O 190 - 210 2 40 - 50
£ 170 - 190 3 40 - 50

* vrata rerne sa dva staklena panela

*navedena vremena se ticu jela pe¢enih u malim posudama

Vazno!

Parametri koji su navedeni i tablici su samo orijentacioni i moZemo da ih popravimo zavisno od vlastitih

iskustava i gastronomskih navika.
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Rerna sa automatskim kruzenjem vazduha (sa ventilatorom i ultra- grejacem ventilatora)

Vrsta pripreman- | Funkcijarerne | Temperatura Nivo Vreme [min]
ja peéenja - c 2 a
— : \\/
E O 160 - 200 2.3 30-50
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
A 140 - 160 2-3 10 - 40
tA@ 200 - 230 1-3 10-20
Vi O 210- 220 2 45 - 60
VD 160 - 180 2-3 45 - 60
VD T 190 2-3 60 - 70
/j 230-250 (220%) 4 14-18
J 0 225 - 250 2 120 - 150
\¥4 160 - 180 2 120 - 160
) d 160 - 230 2 90 - 120
S 160 - 190 2 90 - 120
@ T 190 2-3 50 - 60
@ O 160 - 180 2 45 - 60
@ 175 - 190 2 60 -70
£ O 190 - 210 2 40-50
£ 170 - 190 3 40 - 50

* vrata rerne sa dva staklena panela

Vazno!
Parametri koji su navedeni i tablici su samo orijentacioni i moZzemo da ih popravimo zavisno od vlastitih
iskustava i gastronomskih navika.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Pravilnim iS¢enjem i odrZzavanjem vaseg Sporeta,
imate znaCajan uticaj na besprekoran rad vaSeg
uredaja. ) )

Pre nego $to pocnete sa CiS¢enjem, Sporet mora
biti iskljucen i trebalo bi da proverite da li su sva
dugmad postavliena na poziciju ,e” / ,0". Ne
pglclr&pte sa CiS¢enjem dok se Sporet potpuno ne
ohladi.

Rerna

e Rernu bi trebalo Cistiti nakon svake upotrebe.

Kada Cistite rernu, njeno svetlo bi trebalo da

bude uklju¢eno kako bi vam omogucilo da bolje

vidite povrsine. L .

Unutrasnjost rerne iskljucivo treba prati toplom

yodom sa malo teCnog sapuna.

Cis¢enje gomocu pare: )

- sipajte’ 250 ml vode (1 ¢aSu) u posudu koju
stavljate u rernu na prvi nivo odozdo,

- zatvorite vrata rerne,

- podesite regulator temperature na 50°C a dugme
za odabir funkcija_na poziciju donji grejac,

- zagrevajte unutrasnjost rerne oko 30 minuta,

- otvorite vrata rerne, prebriSite unutrasnjost

krpom ili sunderom i operite koristeci toplu vodu

i teCnim sapun.

Paznjal e .

Moguce je da se usled CiS¢enja pomocu pare

ispod Sporeta pojavi vlaga ili voda.

Posle Cis¢enja prebrisite unutradnjost rerne da

se osusi.

Pazpja! = . .
Za CiScenje i odrzavanje prednjeg staklenog

panela ne u,potrebI{a\(,ajte sredstva koja
sadrze abrazivne materije.

*opcionalan

Zamena sijalice u rerni

Da biste izbegli moguénost strujnog udara, pre
nego Sto pocnete da menjate sijalicu proverite
dali je uredaj iskljucen.

e Postavite komandna dugmad na poziciju ,e” /
,0”, i iskljucite uredaj sa napajanja strujom,
Poklopac sijalice odvijte i operite, pa ga prebrisite
da se osusi.

Odvijte sijalicu iz leZista, zameniteé'e novom —
otpornom na visoke temperature (300°C) koja
ima sledece karakteristike:

voltaza 230 V

- snaga25W

- tip navoja E14.

Sijalica u rerni - Crt 9

e Ugrafite sijalicu, prethodno_ proverivsi da li je
(J/rav_llno umetnuta u keramicko leziste.
° ratite poklopac sijalice.

Zamena halogene sijalice osvetljenja peéi*

Da ne bi doslo do strujnog udara pre zamene

halogene sijalice proveriti da li je uredaj
iskljuen iz mreze.
e Postavite komandna dugmad na poziciju ,e” /
,0”, i iskljucite uredaj sa napajanja strujom,
Poklopac  sijalice odvijte i “operite, pa ga
rebrisite da’'se osusi.
zvaditi halogenu sijalicu, povlaceci je prema
dole i koristeci krpicu ili papir, u slucajéj potrebe
halogenu SI{?“CU zameniti na novu G
-napon 230
-snaga 25W ) o )
PrIeC|zno umetnuti halogenu sijalicu u njeno
rlo.
ontirati senilo osvetljenja

[ ]
Sijalica u rerni - Crt 9a

Paznja: Obratiti paznju da montiranu halogenu
sijalicu direktno ne dodirujemo golim prstima!
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Peci oznaceni sa slovom D* su predvideni sa lakim
deljivim usmeravanjima (lateralnim usmeravanja*).
Da ih odstranite, vucite frontalni uredaj potom
nagnite usmeravanje i odstranite i ga izvadite iz
uredaja natrag.

Crt 10.

Vrste pe¢a oznacene sa slovima DE* u broju modela
su predvidene sa_deljivim teleskopskim Sinama
od Celika koji ne rda*. Sine morate Izvaditi i oprati
zajedno sa lateralnim usmeravanja. Pre postaviti
tase na_teleskopskim Sinama, te morate izvesti (u
slucaju stoge pec topao, Sine morate izvaditi obeseci
rub natrag tase u frontalnoj strani teleskopskih Sina),
potom uvodite ih zajedno sa tasama etane 1 y3nos.

Crt 10a

® Kuhinje oznacene slovom K* u tipu su opremljene
umecima pokrivenim specijalnim samodistecim
emajlom. _E_ma{l uzrokuje da necisto¢e od
masnoce ili ostataka hrane mogu da budu
samostalno uklonjene pod uslovom da nisu
isuSene ili zapeCene (ostatke jela i masnoce
§to brze ukloniti dok se ne isuSe ili zapeku,
jer izbegavamo dugo samoci$cenje peci).
Samociscenje se odw&a kad uklju¢imo pec na 1
sat i podesimo temp. 250°C. Ako su ostaci jela
mali, proces moze da bude kraci.

Vazno! ) _

Zbog toga $to se proces samociscenja veze
sa potrosnjom energije, pre svakog ¢iS¢enja
proveriti stepen zaprljanosti. Kad ustvrdimo
da su samocisteCe osobine umetaka
smanjene, mozemo da ih zamenimo.
Umetke moZemo da kupimo u servisnim
taCkama ili trgovinama. U sluéa{'u izbora
tradicionalne metode CiS¢enja pamititi 0 tome
da je samociste¢i emajl osetljiv na nban{e i
za CiS¢enje ne Koristiti abrazivna sredstva
ni tvrde krpe.

Crt 10b

PECENJE U RERNI

U slu€aju nuznosti bi trebalo da:

Skidanje vrata

Kako biste prilikom ¢iS¢enja naparavili laksi pristup
unutradnjosti rerne, moguce je da skinete vrata.
Da biste to uradili, iskosite nagore delove za
zabravljivanje na Sarkama. (slika 12A). Delimi¢no
zatvorite vrata, podignite ih i izvucite napolje, Kada
budete vracali vrata na svoje mesto, postuFlte_ isto
samo obrnutim redosledom. Kada ih postavljate,
proverite da li je urez Sarke pravilno nalegao na
iIspupCenje drzaca Sarke.posto ste vrata priCvrstili
na rernu, deo za zabravljivanje bi ponovo trebalo
spustiti na dole. Ako_deo za zabravljivanje nije
pravilno postavljen, prilikom zatvaranja vrata moze
doci do ostecenja Sarki.

Crt 12A - IskoSavanje delova za zabravljivanje na
Sarkama

Izvla¢enje unutrasnjeg stakla koje se nalazi na
vratima pecénice*

1. Pomocu ravnog odvijaca otkaditi gornju lajsnu
vrata, delikatno podmetnuti po bokovima
crt.12B).
zvaditi gornju lajsnu vrata. (crt.12B, 12C)
Unutrasnje staklo izvaditi iz pridrznih elemenata
u donjem delu vrata). Slika 12D,12D1).
aznja! Opasnost od osStecenja
stakala. Staklo izvuéi, ne dizati.
Staklo oprati toplom vodom s dodatkom male
koli¢ine sredstva za CiS¢enje stakala.
Da bi ponovo montirali Unutrasnje staklo u
vratima pecnice treba da se ponove sve radnje
u obrnutom redosledu. Staklo montirati na
otvorenim vratima pecnice glatkom stranom
okrenutom ka gore. )
Paznjal Ne Tpritiskati istovremeno gornju
lajsnu sa obe strane vrata. U cilju pravilnog
ostavljanja gornje Iagsne vrata, prvo levi kraj
ajsne pritisnuti uz vrata, a desni utisnuti dok se
né Cuje ,kIik". Posvle.toq(a. utisnuti lajsnu sa leve
strane dok se ne Cuje ,klik”.

2.
3.

lezista

Crt. 12D - lzvlacenje _unutraénlj(eg stakla koje se
nalazi na vratima pecnice. 3 stakla .

Crt. 12D1 - Izvlacenje unutrasnjeg stakla koje se
nalazi na vratima pecnice. 2 stakla

-PRAKTICNI SAVETI

greSke se mogu otkloniti pomocu instrukcija navedenih u tabeli ispod. Pre pozivanja

korisni¢kog centra ili servisa, proverite slede¢e stavke koje su prikazane u tabeli.

® |skljucite sve radne delove Sporeta

® [skljucite uredaj sa napajanja strujom
® Pozovite servis

® Neke manje

*opcionalan
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PECENJE U RERNI-PRAKTICNI SAVETI

Problem

Uzrok

Uradite ovako

1. Uredaj nece da radi.

Prekid strujnog napajanja

Proverite vasu kutiju sa

osiguracima; ako.{e neki osigurac
pregoreo namenite ga novim.

; ; 5 Uredaj je iskljucen sa strujno Podeiste tekuce vreme

20' Igéslglzejo%fggramatora trepée napaj:f\rjﬂa li jJe bio privremjenlg (pogledajte ,Upotreba
e : prekid napajanja. programatora”).

ol o Srafli . | Zategnite je ili je zamenite

; ; Sijalica nije dobro zasrafljena ili Rana

3.Svetlo u rerni ne radi. je neispravna gg%gigrﬁg&te ,Ciséenje i

*opcionalan

Napon i frekvencija :
Snaga: makc.

Dimenzije Sporeta $/v/d

Saglasnost sa EU regulativama EN 60335-1, EN 60335-2-6 standardi

TEHNICKI PODACI

230V~50 'y,
2,9 kBT
59,5/57,5/59,5 cm
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LT GERBIAMAS

PIRKEJAU,

Hansa viryklés savybés — paprastas aptarnavimas ir puikius efektyvumas. Perskai€ius naudojimo ins-

trukcija, viryklés aptarnavimas neatrodys sudetingas.

Prie$ supakavus ir isleidus i gamyklos, kontrolés postuose viryklé buvo patikrinta saugumo ir tinkamo

veikimo atzvilgiu.

PraSome, prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig naudojimo instrukcijg.
Laikydamiesi jos nurodymy iSvengsite netinkamo naudojimosi.

Iésau(?oki_tevinstru!(cijq ir lai ykitg‘
Norédami iSvengti nelaimingy a

Démesio!

3 taip, kad visada bty po ranka. "
sitikimuy, tiksliai laikykités naudojimo instrukcijos nurodymuy.

Viryklé naudokités tiktai perskaite Sig naudojimo instrukcija.

Viryklé skirta tiktai namy kiui.

Gamintojas pasilieka teise atlikti pakeitimus, neturincius jtakos prietaiso veikimui.

TURINYS

GERBIAMAS PIRKEJAU

KAIP TAUPYTI ELEKTROS ENERGIJA
SAUGOS NURODYMAI

GAMINIO APRASYMAS

|JRENGIMAS

APTARNAVIMAS _ | N

KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI
VIRYKLES VALYMAS IR PRIEZIURA

VEIKSMAI AVARIJOS METU

TECHNINIAI DUOMENYS

[N I G TGN iy
NN IIZoco
A WNOPRWNOOO

KAIP TAUPYTI ELEKTROS ENERGIJA

Atsakingai vartodami elektrg, tau-
pote pinigus ir saugote naturalig
aplinkg. Todél taupykime elektros
ene_rgljr:}(! .
Keli elektros taupymo bidai:
® Jei nereikia, neatidarykite
daznai orkaités dureliy.
® Naudokités orkaite ruoSdami
tiktai didesnius valgiy kiekius.
. Sverianti iki 1 kg mésa taupiau
ruoSiama puode, ant degiklio.
ISnaudokite orkaités liekamaja Silumg.
Jei paruosimo laikas yra ilgesnis, kaip 40 minu-
Ciy, rekomenduojama’igjungti orkaite 10 minuciy
. pries kepimo pabaiga. . o
Démesio!Naudodamiesi programavimo jtaisu nu-
Ist_aktyk|te atitinkamai trumpesnj valgiy paruoSimo
aika.
[ S?(rudinkite pasirinke oro apytakos funkcijg ir
uzdare orkaités dureles. =
® _ Sandariai uzdarykite orkaités dureles.
Siluma prarandama esant ne§varumams ant du-
reliy tarpikliy. Geriausia nedelsiant juos Salinti.
clil_ﬁls_tatykite viryklés prie pat Saldytuvy/Sal-
ikliy.
E_Iek;{ros energijos suvartojimas be reikalo pa-
didéja.

—

_— ==

Transportavimo _laikui prietaisas
supakuojamas. ISpakave prietaisg,
pasirtpinkite, kad pakuotés ele-
mentai nekenkty aplinkai. )
Pakuotés medziaga nekenkia
aplinkai, ji 100 % rinka perdirbimui
i_r yra pazymeéta atitinkamu simbo-
iu.

Démesio! ISpakuodami prietaisg pakuotés medZia-

Eak(E)olletlleno maiselius, puty polistirolg ir pan.) lai-

yki

e atokiau nuo vaiky.
I Plastmasine medziaga, panaudotg
Siam Prgdu tui pagaminti, galima dar
kartg panaudoti, atsiZzvelgiant j zenklus, kuriais Zy-
mima. Pakartotinai naudodami medziagg ar kitam
tikslui pritaikydami sunaudotus prietaisus, priside-
date prie aplinkos apsaugos.
Informacijg apie tinkamg sunaudoty prietaisy $alini-
mo vietg Jums pateiks savivaldybés administracija.

Baigus naudotis prietaisu negalima
jo pasalinti_kartu su komunalinémis
atliekomis, jj batina pristatyti j elektri-
niy ir elektroniniy prietaisy_ rinkimo ir
perdirbimo %mone. Apie tai informuoja
simbolis pateiktas ant gaminio, ant pa-
kuotés ar naudojimo instrukcijoje.
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SAUGOS NURODYMAI

Démesio. Jrenginys ir jo pasiekiamos dalys naudojant jkaista.
Batina bati ypac atsargiems lieCiantis prie kaitinimo elementy.
Vaikai iki 8 mety amziaus turéty laikytis atokiau, nebent nu-

v —

olatos yra priziarimi.

Sis jrenginys gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus
vaiky ir asmeny, turinciy fiziniy, jutimo ar protiniy apribojimy
arba neturinCiy patirties ir Ziniy, jeigu jie yra priziGrimi uz jy
saugumg atsakingy asmeny ar laikantis jrenginio naudojimo
instrukcijos. Batina atkreipti démesj, kad prietaisu nezaisty
vaikai. Tvarkymo ir priezitros darby neturéty atlikti vaikai be
priezilros.

Naudojantis prietaisu jis jkaista. Rekomenduojama elgtis
atsargiai — neliesti jkaitusiy orkaités vidaus elementy.

Naudojantis orkaités, pasiekiamos dalys gali bati karstos.
Neleiskite vaikams prieiti prie orkaités.

Démesio. Nenaudoti SveiCiamuyjy valikliy ar astriy metaliniy
daikty dureliy stiklui valyti, kadangi gali subraizyti pavirsiy,
del ko stiklas gali sutrtkinéti.

Démesio. Kad iSvengtuméte elektros smugio, prie$ pakeis-
dami lempute jsitikinkite, kad prietaisas yra iSjungtas.
Viryklei valyti negalima naudoti garinés valymo jrangos.
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SAUGOS NURODYMAI

Nlaudoj?ntis prietaisu jis jkaista. Rekomenduojama elgtis atsargiai — neliesti jkaitusiy orkaités vidaus
elementy.

Naudodamiesi virykle ypatingg démesj atkreipkite j arti viryklés esancius vaikus. Tiesioginis kontak-
tas su veikiancia virykle kelia nusidegimo pavojy. ~~~~ ~
Atkreipkite démesj, kad smulkis namy tkio mechaniniai prietaisai ir jy laidai tiesiogiai neliesty
jkaltu_il_o_s orkaités ar kaitlentés. Siy prietaisy izoliavimo medziaga néra atspari auksty temperatiry
poveikiui.

Ant atidar)cq orkaités dureliy nestatykite indy, kuriy svoris yra didesnis kaip 15 kg.

Dureliy stiklo valymui nenaudokite braizanciy valymo priemoniy nei astriy metaliniy daikty. Jie gali
nubraizyti pavirélég ir bati stiklo skilimo priezastis.

Draudziama naudotis virykle, esant jos techninéms gedimams. Visi gedimai Salinami tiktai jgalioto
kvalifikuoto asmens.

Bet k'OII('i?: techninio gedimo atveju, batina atjungti viryklés elektros maitinima ir iSkviesti jgaliotg
specialistg.

B%tinai,laﬁ(ykités Sios instrukcijos taisykliy ir nurodymy. Asmenims, neperskai€iusiems instrukcijos,
neleiskite naudotis virykle. ) i

Viryklés valymui draudziama naudoti gary valymo rangt;a. . . o
Prietaisas suprojektuotas naudoti tik virimui. Bet koks kitas jo naudojimas (pvz., pa talpoms Sildyti)

neatitinka jo paskirties ir gali kelti pavojy.
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ENNINEN

GAMINIO APRASYMAS

OcHalleHne NnnTbl - nepeyeHb:

Termoreguliatoriaus kontroliné lemputé 3a Padéklas kondit . Kepti*
Programavimo itaisas* a Padéklas kondit. gaminiams kepti
Viry?glés darbo kontroliné lemputé 3b Grotelés griliui

Orkaités darbo rezimo pasirinkimo rankenélé 3¢ Kepimo padéklas® =~
Temperatdros reguliatoriaus rankenélé 3d lesma stienis un daksa

Termoreguliatoriaus kontroliné lemputé
Laikmatis* )

Virykles darbo kontroliné lemputé

Orkaités darbo rezimo pasirinkimo rankenélé
Temperatdros reguliatoriaus rankenéle

Termoreguliatoriaus kontroliné lemputé
Viryklés darbo kontroliné lemputé

Orkaités darbo rezimo pasirinkimo rankenélé
Temperatdros reguliatoriaus rankenéle

*Kai kuriuose modeliuose
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|IRENGIMAS

Viryklés prijungimas prie elektros tinklo

Orkaités montavimas

Virtuvé turéty bati sausa ir gerai védinama, su
tinkamai veikiancia, technines taisykles atitin-
kancia ventiliacija. Viryklé pastatoma taip, kad
visi jos valdymo elementai baty laisvai pasiekia-
mi.
Viryklé yra Y klasés prietaisas ir gali bati i$
vienos pusés jstatoma j auk3tg baldg ar pa-
statoma prie sienos. émontawmm skirti baldai
turi bati padengti. 100°C temperatdrai atsparia
apmu$imo medziaga, kuriai Klijuoti panaudoti
tai paciai temperaturai atspards klijai. PrieSingu
atveju, pavir$ius gali deformuotis, 6 apmusimas
atsiklijuoti.. ) )
Norédami jmontuoti orkaite:
Pagal pav. pateiktus matmenis balduose padary-
kite kiauryme. Jeigu spintelé turi galine sienele,
ta_ldqe reikia padaryti kiauryme , skirtg elektros
laidams atvesti. . o
Ls_tatyklte orkaite j padarytg kiauryme ir pritvirtin-
ite varztais, kad nejudety.

Pav. 2A,B,C.

Démesio! Orkaite montuokite atjunge elek-
tros energijos tiekima.

*Kai kuriuose modeliuose
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Viryklé gamykloje pritaikyta prie maitinimo vien-

faze, kintamaja srove (230 V 1N~50Hz). Joje

gen?tas mazdaug_1,5 m ilgio prijungimo laidas
x 1,5 mm2 su kiStuku su jzeminimu.

Elektros tinklo prijungimo lizdas turi bati su ap-
sauginiu (jZeminimo) kontaktu. Jis negali buti
jrengtas vir$ viryklés. Svarbu, kad pastacius
virykle, elektros lizdas baty laisvai pasiekiamas
naudotojo.

Prie$ prijungus virykle prie elektros tinklo pati-
krinkite, ar:

saugiklis bei elektros tinklas islaikys viryklés
aPKFOqu ) ) . .
elektros tinkle yra jren?ta Zeminimo sistema
atitinkanti galiojancius standartus ir taisykles

kiStukas yra lengvai pasiekiamas.

Démesio! Jei neatjungiamas  maitinimo
laidas yra pazeistas, norint iSvengti pa-
vojaus jis turi bati pakeistas gamintojo,
specialistinés taisyklos arba kvalifikuoto
asmens.



APTARNAVIMAS

Pries pirma kartg jjungiant orkaite

® pasalinti pakuotés elementus, orkaitéje iSvalyti
gamintojo apsaugos priemones,

® Simti orkaités ira_n?q ir nuplauti Siltame vande-
nyje su indy plovikliu,

® jjungti patalpos védinimag arba atidaryti langa,

® Svelniai paspausti rankenéle ir ?asukti desinén
iki @ arba @ (zr. skyriy Programatoriaus veikimas
ir orkaités valdymas),

°

gaéildyti orkaite g250v°C temperatdra mazdaug

0 min.), pasalinti neSvarumus ir gerai nuplauti.

Démesio!
jun_gus_{ tinklg virykle su elektroniniu regu-
iavimo jtaisu Ts, displéjuje bus vaizduojama

,0.00”. Nustatykite aktualy reguliavimo jtaiso
laika. (Zr. reguliavimo jtaiso aptarnavimo
instrukcija).

Nenustagius aktualaus laiko, orkaite
neveikia*.

Svarbu!

Elektroniniame programavimo jtaise Ts
jrengti jutikliai_ valdomi pir§tu palieCiant
pazymeétus pavirSius.
Kiekvienas jutiklio palietimas signalizuoja-
mas garsiniu signalu.

Atkreipkite démesj, kad jutikliy pavirSiai
baty Svarus.

Orkaités kamera plaukite tiktai Siltu van-
deniu su nedideliu indy ploviklio kiekiu.

Mechaninis laikmatis* . o
Laikmatis skirtas orkaités darbui valdyti. Ji

alima nustatyti nuo 0 iki 120 minuciy diapazone.

lustatytam laikui pasibaigus_pasigirsta garsinis
signalas ir orkaité automatiSkai iSjungiama. .

Programavimas — rankenele pasukite laikrodZio
rodyklés kryptimi ir nustatykite pageidaujamg laikg
Rankenélei esant ,0” padéty{_e orkaité nedirbs.
Atveju, kai nenorite nagdotis laikmacio funkcija,
pasukite rankenéle ties padétimi.

Pies. 6b

*Kai kuriuose modeliuose
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APTARNAVIMAS

Orkaité su natiralig konvekcija (jprasta)

Orkaité gali bati kaitinama, apatiniu ir virSutiniu
kaitinimo elementu, griliu. Si orkaité valdoma su
orkaités darbo rezimo rankenéle, kuri pasukama
ties reikiama funkcija.

Pie$.6j
bei temperataros reguliavimo rankenéle, kurj
pasukama ties reikiama temperatiros verte.

Pies. 6k

Orkaité iSjungiama, abidvi rankenéles pastacCius
ties ,0"/,0"

Galimos rankenélés padétys

. Nepriklausomas orkaités apSvietimas
- Pastacius ranken.él(itles Sia padeétimi ap-
~%" SvieCiama orkaités kamerg. Nau dojama
pvz. valant orkaités kamera.

'un?tqs apatinis kaitinimo elementas
astacius rankenele ties Sia padétimi,
orkaité kaitinama tiktai i$ apacios. Naudo-
kités norédami pakepti pyragus i$ apacios.

pr— jungtas virSutinis kaitinimo elementas
astacius rankenéle ties Sia padétimi, or-

kaité kaitinama tiktai i$ virSaus. Naudokités

norédami pakepti

pyragus i$ virSaus.

jungtas grilio kaitinimo elementas
astaCius rankengle ties Sia padétimi,
valgiai skrudinami ant groteliy arba ant
ieSmo.

ljungti apatinis ir virSutinis kaitinimo
——) elementai L o .
Pastacius rankenéle ties Sia padétimi, orkai-
té kaitinama jprastu bddu.

Orkaités jjungimas signalizuojamas uzsidegus dviems
kontrolinems lemputems: geltonai ir raudonai. Svie-
Cianti geltonos spalvos kontroliné lemputé signalizuoja
orkaités darbg. Uzgesus raudonai kontrolinel lemputei
S|?nallzuc_>jama, kad orkaite pasieké nustatytg tempe-
ra l_]!‘qt. Jei pagal receptg rekomenduojama deti valgj j
kaitintg orkaite, Sis veiksmas atliekamas ne anksciau,
aip pirmagkart uzgesus raudonai kontrolinei lemputei.
Kepimo metu_raudona lemputé kas kazkiek laiko
jsijunginés ir iSsijunginés (temperatdros palaikymas
orkaites kameros viduje). Geltona kontroliné lempute
?all taip pat jsijungti esant ,Orkaités kameros apsvie-
imo” padéciai.
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APTARNAVIMAS

Orkaité su priverstine oro apytaka =~ =
Orkaité gali bati kaitinama, apatiniu ir virSutiniu
kaitinimo elementu, griliu. Si orkaité valdoma su
orkaités darbo rezimo rankenéle, kuri pasukama
ties reikiama funkcija.

Pies.6l

bei temperatiros reguliavimo rankenéle, kurj
pasukama ties reikiama temperatlros verte.

Pies.6k

Orkaite o .
|éj.qpf;|35na, abidvi rankenéles pastacius ties

Démesio !

Pasirinkus bet kurig orkaités funkcijg
kaitinimas (kaitinimo_elementas ir pan.)
jjungiamas tiktai nustacius temperatira.

S, Nepriklausomas orkaités apSvietimas
-( )- Pastacius ranke_n_el?(tles Sia padétimi ap-
<" SvieCiama orkaités kamerg. Nau dojama

pvz. valant orkaités kamera.

Greitas pakaitinimas )
ljungtas * virSutinis  Sildytuvas, kepintu-
vas Ir ventiliatorius. Naudojama orkaitei
pradzioje jkaitinti.

Atsildymas p -
Jjungtas tik ventiliatorius, nenaudojami
Jokie Sildytuvai.

lju_thas ventiliatorius ir sustiprintas
rilis

astaCius rankeneéle ties Sia padétimi,
sustiprinto grilio funkcija jungiama_ su
ventiliatoriaus funkcija. Naudojantis Siuo
rezimu spartinamas skrudinimo procesas
ir gerinamas valgio skonis. Skrudinimas
atliekamas esant uzdarioms orkaités du-
reléms.

Sustiprintas grilis (Grilis ir virSutinis
kaitinimo elementas) ) )
Jjungus ,sustiprinto grilio” funkcijg, skrudi-
nama esant tuo paciu jjungtam virsutiniam
kaitinimo elementui. Si funkcija uZtikrina
aukstesne temperatirg orkaites virSutineje
darbinéje erdvéje. Valgis stipriau paskru-
dinamas; skrudinamos didesnés porcijos.

jungtas grilio kaitinimo elementas
astacius rankenéle ties Sia padétimi,
valgiai skrudinami ant groteliy.

jungtas apatinis kaitinimo elementas

astacius rankenéle ties Sia padétimi,
orkaite kaitinama tiktai i$ apacios. Naudo-
kités norédami pakepti pyragus i$ apacios.

ljungti apatinis ir virSutinis kaitinimo
elementai ) ) o
Pastalius rankenéle ties Sia padétimi,
orkaité kaitinama jprastu badu.

jungti: ventiliatorius, apatinis ir virSu-
inis kaitinimo elementai o
Pastacius rankenéle ties Sia padétimi, or-
kaitéje jjungiama pyrago kepimo funkcija.
|prasta orkaité su ventiliatoriumi.

A

Orkaités jjungimas signalizuojamas uzsidegus dviems
kontrolinems lemputéms: geltonai ir raudonai. Svie-
Cianti geltonos spalvos kontroliné lemputé signalizuoja
orkaités darbg. Uzgesus raudonai kontrolinel lemputei
sgnahzuqama, kad orkaité pasieke nustatytg tempe-
ra praT Jei pagal receptg rekomenduojama deti valgj j
kaitintg orkaite, Sis veiksmas atliekamas ne anksciau,
aip pirmagkart uzgesus raudonai kontrolinei lemputei.
Kepimo metu_raudona lemputé kas kazkiek laiko
jsijunginés ir iSsijunginés (temperatdros palaikymas
orkaites kameros viduje). Geltona kontroliné lempute
ali taip pat jsijungti esant ,Orkaités kameros apSvie-
imo” padéciai.
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APTARNAVIMAS

Orkaité su priverstine oro apytaka (su
ventiliatoriumi ir oro apytakos kaitinimo
elementu)

Orkaité gali bati jkaitoma apatiniu ir virSutiniu
kaitinimo elgmentais, griliu bei oro apytakos kaitinimo
elementu. Si orkaité valdoma su orkaités reZzimo
rankenéle, kuri pasukama ties reikiama funkcija,

Pies.6m

bei temperatdros reguliavimo rankenéle, kuri
pasukama ties reikiama temperatiros verte.

Pies.6k
Izg[’égéoa}’na notiek ar abu vadibas kloku nostadisanu

Démesio ! . . "
Pasirinkus bet kurig orkaités funkcija,
kaitinimas (kaitinimo_elementas ir pan.)
jungiamas tiktai nustacius temperatura.

Nepriklausomas orkaités apSvietimas
Pastacius rankenél(itles Sia padétimi ap-
SvieCiama orkaités kamerg. Nau dojama
pvz. valant orkaités kamera.

Greitas pakaitinimas .
Jiungtas virSutinis Sildytuvas, kepintuvas
ir ventiliatorius. Naudojama orkaitei pra-
dzioje jkaitinti.

Atsildymas
Jjungtas tik ventiliatorius, nenaudojami
Jokie Sildytuvai.

Jjungtas ventiliatorius ir sustiprintas
| grilis o .

astaCius rankenéle ties Sia padétimi,
sustiprinto grilio funkcija jungiama_ su
ventiliatoriaus funkcija. Naudojantis Siuo
rezimu spartinamas skrudinimo procesas
ir gerinamas valgio skonis. Skrudinimas
atliekamas esant uzdarioms orkaités du-
reléms.

Sustiprintas grilis (Grilis ir virSutinis
kaitinimo elementas) . )
liungus ,sustiprinto grilio” funkcijg, skrudi-
nama esant tuo paciu jjungtam virsutiniam
kaitinimo elementui. Si funkcija uztikrina
aukstesne temperatirg orkaités virSutinéje
darbinéje erdvéje. Valgis stipriau paskru-
dinamas; skrudinamos didesnés porcijos.

jungtas grilio kaitinimo elementas
astacius rankenéle ties Sia padétimi,
valgiai skrudinami ant groteliy.

jungtas apatinis kaitinimo elementas

astacius rankenéle ties Sia padétimi,
orkaité kaitinama tiktai i$ apacios. Naudo-
kités norédami pakepti pyragus i$ apacios.

*Kai kuriuose modeliuose

ljungti apatinis ir virSutinis kaitinimo
elementai L o
Pastacdius rankenéle ties Sia padétimi,
orkaité kaitinama jprastu badu.

jungta oro apytaka .

astacius rankenéle ties ,jjungtos oro
apytakos” padétimi, orkaité kaitinama
su orkaités kameros uzpakalinés sienos
gentre esanciu termoventiliatoriumi.
Sis kaitinimas uztikrina tolygig Silumos cirk
liacijg aplink orkaitéje esancio valgio.
Sio kaitinimo bado privalumai: .
® trumpesnis orkaités jkaitimo laikas bei
jos jzanginio kaitinimo eliminavimas.
galimybe tuo paciu metu kepti dviejuo-
se darbiniuose lygiuose = .
sumazintas riebaly ir suliy iStekimas i$
mésos V_algILf(, kas turi jtakos jy skoniui,
mazesnis orkaités kameros terSimas.

S

jungti: ventiliatorius, apatinis ir virSu-
inis kaitinimo elementai ..
Pastacius rankenéle ties Sia pa-
détimi, orkaitéje jjungiama
pyrago kepimo funkcija. |prasta orkaité
su ventiliatoriumi.

bl

ljungta oro apytaka ir apatinis kaitinimo
elementas L .
Pastacius rankenéle ties Sia padétimi,
pasirenkama oro apytakos ir apatinio kaiti-
nimo elemento funkcijg. Valgis pakepamas
i$ apacios.

Q

Orkaités jjungimas signalizuojamas uzsidegus dviems
kontrolinems lemputéms: geltonai ir raudonai. Svie-
Cianti geltonos spalvos kontroliné lemputé signalizuoja
orkaités darbg. Uzgesus raudonai kontrolinel lemputei
S|g:t;nallzuo_Jama, kad orkaité pasieke nustatytg tempe-
ra prqt. Jei pagal receptg rekomenduojama deti valgj j
li(a_ltm tg orkaite, Sis veiksmas atliekamas ne anksciau,
aip pirmagkart uzgesus raudonai kontrolinei lemputei.
Kepimo metu_raudona lemputé kas kaZkiek laiko
jsijunginés ir iSsijunginés (temperatdros palaikymas
orkaites kameros viduje). Geltona kontroliné lempute
ali taip pat jsijungti esant ,Orkaités kameros apSvie-
imo” padéciai.
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APTARNAVIMAS

Naudojimasis griliu*

Valgiai skrudinami i§ jkaitusio grilio kaitinimo ele-
mento sklindant infraraudoniesiems spinduliams.
Norédami jjungti grilj: )
® pasukite orkaités rankenéle ties ,

simboliu pazymeéta padétimi,

® kaitinkite orkaite mazdaug 5 min. (esant uzda-
toms orkaités dureléms).
® skardag su valgiu pastatykite tinkamame dar-

biniame Iy[g(;_¥je, skrudindami ant grqteIiLi, po
jomis padékite padéklg iSbégantiems riebalams

surinkti.
® UzZdarykite orkaités dureles.

Naudodamiesi grilio ir sustiprinto grilio
funkcijomis nustatykite 250°C (220°C*)
temperatiirg, o naudodamiesi grilio su
ventiliatoriumi funkcija - maksimaliai 190°C.
* orkaités durelés su 2 stiklais
Démesio!
Griliu skrudinama esant uzdarytoms orkaités
dureléms.

Naudojantis griliu, pasiekiamos dalys gali
bati karstos. Neleiskite vaikams prieiti prie
orkaités.

leSmo funkcijos naudojimas*

Valgiai skrudinami orkaitéje ant besisukancio ieSmo.
Funkcija taikoma Yp_aé paukstienai, Saslykams, des-
relems ir pan. varglams ruosti. Ieémasr\Pun iamas
ir iSjungiamas kartu su grilio funkcija. Naudojantis
Siomis funkcijomis, ieSmo variklis kartkarciais Eall
sustoti ar pakeisti sukimosi kryptj. Tai neturi jtakos
skrudinimo kokybei.

Démesio! . .
Néra atskiros, ieSmo valdymo rankenélés.
Skrudinama pravérus orkaités dureles ir
uzdéjus rankenéliy apsauginj dangtj.

ParuoSimas valgio naudojantis ieSmu:

Zr. Zemiau patelkiamas nuotraukas) =~
valgj uzmaukite ant ieSmo ir jtvirtinkite jj su
Sakutémis,

® rémelj galima jkiti j orkaite ant treciojo lygio,
skaiciuojant nuo apacios, )

® virbo galg galima_Jkisti j] pavaros mova, atkrei-
piant démesj, kad ieSmo laikiklio metalines dalies
griovelis atsiremty ant rémelio,

® sukite rankeng,

® UZzdarykite orkaités dureles.

Pies.6y

*Kai kuriuose modeliuose
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KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI

Konditeriniy gaminiy kepimas

kepinius rekomenduojama kepti skardose, kurios

ra viryklés %;amlntOJo jranga,

epti galima taip pat naudojantis kitur isigytomijs
kepimo skardomis, kurios statomos ant dziovini-
mo groteliy. Kepimui rekomenduojama naudoti
geral $iluma praleidZiancias ir kepimo laikg trum-
pinancias, juodos spalvos kepimo skardas
naudojant jprasto kaitinimo funkcijg (kaitinimas i§
virSaus ir apacios) nerekomenduojama naudotis
Sviesaus |rwbI|.zganC|o(PaV|rS|aus skardomis;
naudojant Sio tipo skardas, pyrago apacia gali
likti neiSkepta, N o
naudojantis oro apytakos funkcija, nereikia i$
anksto kaitinti orkaités kameros. Naudojantis
kitomis funkcijomis, prie$ jdedant valgj j orkaite,
pirmiausia jg batina jkaitinti, . o
prie$ iSimdami valgj i$ orkaités, jdurdami jj
mediniu krapStuku patikrinkite_kepimo kokyb

Mésos kepimas

® orkaitéje ruodkite mésos porcijas sveriancias

daugiau, kaip 1 kg. Mazesnius gabalus reko-
menduojama ruosti ant viryklés dujiniy degikliy.

kepimui naudokite kaitrai atsparjus indus, kuriy
rankenos taip pat atsparios aukstos temperati-
ros poveikiui.

Kepant ant dZiovinimo ?(roteliq arba ant groteliqt,_

Zemiausiame Iyq(yje.re omenduojama pasatyti

E??(‘?klﬁl meésos Kepimui su nedideliu vandens
iekiu.

Kepant, rekomenduojama bent kartg apsukti
mesg | kitg puse. Kepimo metu ant mésos kart-
karcials pilkite kepimo metu atsiradusio padazo
arba karsto, sdraus vandens. Ant mésos nepil-
kite Salto vandens.

(pyragui tinkamai iSkepus, krap$tukas turéty Iikﬁ
svarus ir sausas),
iSjungus orkaite rekomenduojama palikti joje
pyragg dar 5 min., . )

® naudojantis oro apytakos funkcija, kepimo tem-
peratiira paprastai yra 20-30 laipsniy Zemesné,
negu kepant jprastu badu (su kaitinimu i$ virSaus
ir apacios),

® 1.ir 1A lentelése pateikiami kepimo parametrai
yra orientaciniai, juos galima koreguoti, priklau-
somai nuo savo Eatarlmo |rPQmeg|q_, .

® atveju, kai virimo knygose pateikiama informacija
Zymial skiriasi nuo virykles naudojimo instruk-
cijoje pateikiamy verciy, laikykités instrukcijos

nurodymy.
Orkaité su natiiralia konvekcija (jprasta)
Kepinio patieka- | Orkaités funkcija Temperatiira Lygis Trukmé [min]
lo rasis _ °C . -~
L
— € ©
= 0 160 - 200 2-3 30 - 50
o

O) 0 220 - 240 3 10 -15
<= O 210 - 220 2 45-60
J/ 230-250 (220%) 4 14-18
J O 225 - 250 2 120 - 150
B 0 160 - 230 2 90 - 120
&) O 160 - 180 2 45 - 60

£ O 190 - 210 2 40- 50

* orkaités durelés su 2 stiklais

Svarbu!
Lenteléje nurodyti parametrai yra apytikriai ir galima juos keisti pagal savo patirtj ir skonj.
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KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI

Orkaité su priverstine oro apytaka

Kepilnio_pva_tieka- Orkaités funkcija Temperatura Lygis Trukmé [min]
O rusis
- T |3 | @
E O 160 - 200 2.3 30-50
= EN 150 3 25 - 35
m O 160 - 180 2.3 20 - 40°
m 150 3 65-70
A@ O 220 - 240 3 10-15
VD O 210 - 220 2 45-60
<X 190 2-3 60 - 70
/j 230-250 (220%) 4 14-18
v d 225 - 250 2 120 - 150
{o) O 160 - 230 N 90.- 120
@ X 190 2-3 50 - 60
@ @ 160 - 180 2 45 - 60
%"3 O 190 - 210 2 40 - 50
%fg T 170 - 190 3 40-50

* orkaités durelés su 2 stiklais

Svarbu!

Lenteléje nurodyti parametrai yra apytikriai ir galima juos keisti pagal savo patirtj ir skonj.
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KEPIMAS ORKAITEJE — PRAKTISKI PATARIMAI

Orkaité su priverstine oro apytaka (su ventiliatoriumi ir oro apytakos kaitinimo elementu)

Kepilnio_pftieka- Orkaités funkcija | Temperatira Lygis Trukmeé [min]
O rusis
- c ey | ©
E O 160 - 200 2.3 30-50
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
AR 140 - 160 2-3 10 - 20*
tA@ 200 - 230 1-3 10-20
VY O 210- 220 2 45 - 60
< 160 - 180 2-3 45-60
VD T 190 2-3 60 - 70
4/ 230-250 (220%) 4 14-18
¥4 O 225 - 250 2 120 - 150
J 160 - 180 2 120 - 160
L) O 160 - 230 2 90 - 120
L) 160 - 190 2 90 - 120
@ T 190 2-3 50 - 60
@ O 160 - 180 2 45 - 60
@ 175 - 190 2 60 -70
£ O 190 - 210 2 40-50
£ T 170 - 190 3 40-50

* orkaités durelés su 2 stiklais

Svarbu!

Lenteléje nurodyti parametrai yra apytikriai ir galima juos keisti pagal savo patirtj ir skonj.
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VIRYKLES VALYMAS IR PRIEZIURA

ISlaikant virykle Svarig ir tinkamai atliekant priezid-
ros darbus, prailginamas prietaiso tinkamo veikimo
laikotarpis. T T T :
Prie§ pradédami valyti, iSjunkite virykle, atkreipda-
mi démes;j } tai, kad visos rankenélés buty pastaty-
tos ties ,*" / ,0” padétimis. Valymo darbai atliekami
viryklei atausus.

Orkaité

Orkaitg reikia valyti
Valdydami orkaite jjun
matytumete jos vi
Orkaités kamera valoma tiktai Siltu vandeniu su
nedideliu indy ploviklio kiekiu.

Valymas garais Steam Clean:*

- | pirmame orkaités lygyje (skaiCiuojant nuo apa-
C|tpks|) pastatytg dubénj jpilkite 0,25 | vandens (1
stikliné),

- uidary&ite orkaites dureles, )

- temperatdros reguliavimo rankenéle pastatykite
ties 50° C padétimi, o funkcijos rankenéle, ties
apatinio kaitinimo padétimi, ~ )

- kaitinkite orkaités kamerg apie 30 min.,

- atidarykite orkaités dureles, paSluoste ar

kempine nuvale kameros vidy iSplaukite jj Siltu

vandeniu su indy plovikliu

Démesio. Valant su garais po virykle gali susi-

rinkti drégme arba vandens likuciai )

ISplove orkaités kamerg, sausai jg nuvalykite.

° IE'O kiekvieno naudojimo.
i

te apSvietimg, kad geriau

Démesio !
Stiklinéms korguso priekinéms dalims valyti
nenaudokite abrazyviniy priemoniy.

*Kai kuriuose modeliuose

Orkaités apsvietimo lemputés keitimas*

Kad iSvengtuméte elektros smiigio, pries pa-
keisdami lempute jsitikinkite, kad prietaisas yra
iSjungtas.

e Visas valdymo rankenéles pasukite ties ,,®” /
,0” padétimis ir iSjunkite elektros maitinimg,
iésukne_lr nuplaukite lemputés dangtj. Sausai jj
nuvalykite.

ISsukite lempute i$ lizdo, jei reikia, lempute
pakeiskite nauja — aukStoms temperatiroms
(300°C) ats;{/arla, Siy parametry lempute:

- jtampa 230

- galia 25W

- sriegis E14

Orkaités lemputé - Pies 9
® Geraijtvirting lempute keraminiame lizde, jsukite

[} iasl'ukite lemputés dangtelj.

Orkaités apsSvietimo halogeno lemputés keiti-
mas*

Norint iSvengti elektros srovés smiigio, pries
kei¢iant halogeno lempute buatina jsitikinti, kad
jranga yra iSjungta.

® Visas valdymo rankeneles pasukite ties ,,®” /
,0” padétimis ir iSjunkite elektros maitinima,
NL_sz_kU ir nuplauti lemputés gaubtg — nepa-
mirsti gerai jj nusausinti. )
IStraukti halogeno lempute, suémus skuduréliu
ar pqpieriymi,&rireikus — halogeno lempute pa-
keisti nauja G

- jtampa 230 V

- galia 25 W

Halogeno lempute gerai jkisti j lizda.

UZsukti lemputés gaubtg.

Orkaités lempute - PieS 9a
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VIRYKLES VALYMAS IR PRIEZIURA

Orkaités, kuriy tipo Zyméjime yra raidé D* turi lengvai
isimamus, vielinius orkaités lentynéliy laikiklius.
“Dp™* raidemis paZzymétose viryklése yra prie vieli-
niy orkaités kreipikliy pritvirtinti nertidijancio plieno
iStraukiami kreipikliai, skirti orkaités lentynéléms.
Siuos kreipiklius iSimti ir plauti reikia kartu su vieli-
niais kreipikliais. Prie$ dedant ant jy kepimo skardas,
juos reikia iStraukti (jeigu orkaite jkaitusi, kfelﬁlk[lu_s
1Straukti galite skarda uzkabindami prekinéje kreipi-
kliy dalyje esanCius amortizatorius), o po to jstumti
kartu su'skarda. (PieS. 10, 10a)

® Viryklés, kuriy tipo kode yra raidé K* turi specialia
savaime iSsivalancia emale p_adengtqs Jdéklus.
Dél Sios emales riebaly ar maisto likuciy nesva-
rumai gali bdti pasalinami savaime, eIPU ienéra
Briqiiuve ar pridege (maisto ir riebaly liku€ius
atina kuo grei¢iau nuvalyti, kol nepridZiuvo ir
nepridegé, tada iSvengiama ilgo savaiminio or-
kaités va_lymoz. Orkaitel savaime iSsivalyti batina
ja jjungti, nustatyti 250 °C temperatarg ir palikti
1 valandg. Jeigu maisto likuciai yra nedideli,
valymag galim trumpinti.

Svarbu! o

Kadangi savaiminio valymo proceso metu
sunaudojama energijos, batina pries kie-
kvieng valymg patikrinti neSvarumy dyd;.
Nustacius, kad {d_équ savaiminio valymo
savybés suprastéjo, galima g.uos pakeisti
naujais. Jdékly galima jsigyti servisuose
arba prekybos vietose. Pasirinkus tradicinj
valymo bidg, batina atsiminti, kad savaime
iSsivalanti emalé yra paveiki Sveitimui, todél
valant nereikety naudoti ésdinanciy valikliy
ar kiety Sluosciy.

Pies. 10b

Dureliy nuémimas

Norint geriau_pasiekti ir nuvaly{(t_i orkaités kamerg,
galima nuimti dureles. Atidarykite dureles, | virSy
atlenkite vyryje jtvirtinig apsauginj

elementg (pies. 12A). Svelniai uzdare dureles, pakel-
kite jas ir nuimkite I_Prlel_q. Norédami jrengti viryklés
dureles, pakartokite visus veiksmus atvirkstine
tva_rka._[rengdaml dureles atkrelelte démesj, kad
vyrio jpjova bity tinkamai montuota ant vyrio laikiklio
iSkisos. |renge orkaités dureles, batinai nuleiskite ap-
sauginj elementg. Nejrengus apsaugjnio elemento,
uzdarant dureles, jy vyris gali sugesti.

Pie$ 12A - Vyriy apsauginiy elementy atlenkimas
Vidaus stiklo iSémimas*

1. Ploksciuoju atsuktuvu iSsprausti virSutine dury
lentjuoste, pakeliant jg i$ sony (12B |es%.

2. IStraukti virSutine dury lentjuoste (12B, 12C
ies.).
3. Vidaus stiklg iSimkite i$ laikikliy (dureliy apacio-
je). Pies. 1273,12D1. ! uap
emesio! Galima pazeisti stikly laikiklius.
Stiklg iSstumti, o ne kelti j virSy. o
4. Stiklg nuplaukite Siltu vandeniu su nedideliu

valymo priemonés kiekiu. Norédami atgal jtdé-
ti stiklg pakartokite visus veiksmus atvirkstine
tvarka. Lygioji stiklo dalis turéty bati virSuje.
Démesio! = Nespausti virSutinés lentjuostés
vienu metu i$ abiejy dureliy pusiy. VirSutinei
lentjuostei tinkamai pritvirtinti batina pirmiau-
sia kairj lentjuostés galg jkisti j dureles, o de-
Sinj galg spausti, kol pasigirs ,spragteléjimas*.
Paskiau lentjuostes kairj galg irgi paspausti, kol
pasigirs ,spragteléjimas”.

Pies$. 12D - Vidaus stiklo i$émimas. Stiklo 3.
Pie§. 12D1 - Vidaus stiklo i$¢mimas. Stiklo 2.

VEIKSMAI AVARIJOS METU

Bet kokios avarijos atveju:

® iSjunkite viryklés darbines sistemas
® Sjunkite elektros maitinimg

® taisymg paveskite specialistui

® Kkai kuriuos smulkius gedimus gali

lentelés taskus.

*Kai kuriuose modeliuose

K y Faéalinti pats naudotojas, laikydamasis zemiau pateikiamos lentelés
nurodymy. Prie$ kreipdamiesi j klienty aptarnavimo skyriy arba priezitros centrg, patikrinkite visus

123



VEIKSMAI AVARIJOS METU

GEDIMAS

GALIMA PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

1.Elektriné jranga neveiki

Nutrauktas elektros tiekimas

Patikrinkite namy elektros
sistemos saugiklj, pakeiskite
perdegusj saugikj

2.Programavimo jtaiso
dis IéJUée vaizduojama
,0.00/12.00™

Prietaisas buvo atjungtas nuo
elektros tinklo, arba trumpam
buvo dingusi jtampa

Nustatykite aktualy laikg (zr.
Programavimo jtaiso naudojimo
instrukcija)

3.0rkaités ap$vietimas neveikia

atsilaisvinusi arba sugedusi
lemputé

Prisukite arba pakeiskite
perdegusig lempute (zr. Valumo
Ir priezidros skyriy)

*Kai kuriuose modeliuose

Démesio!

Visi taisymai ir reguliavimo veiksmai atlie-
kami tinkamo priezidros centro arba jgalioto

montuotojo.

TECHNINIAI DUOMENYS

Vardiné jtampa
Vardiné galia
Prietaiso kategorija

Atitinka EB taisykles:

230V~50 Hz
maks. 2,9 kW

59,56/57,5/59,5cm
EN 50304 EN 60335-1, EN 60335-2-6
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ET LUGUPEETUD KLIENT

Hansa pliit kujutab endast darmise lihtsuse ja ideaalse efektiivsuse kombinatsiooni. Kui olete kaesoleva
uhendi |abi Iu?e_nud, ei kujuta E!Ild_l kasutamine Teile mingit probleemi. S

nne tehasest valjumist {a pakkimist teeb iga pliit I&bi katsetused ohutustehnika ja toimimise alal.
Enne pliidi sisselllitamist palume Teid kdesolev juhend hoolikalt 18bi lugeda.
Siintoodud juhiste jargimine véimaldab valtida v!gi(u" pliidi kasutamisel.
Hoidke k&esolevat juhendit nii, et see oleks alati kdeparast, .
Onnetusjuhtumite valtimiseks palume siintoodud juhiseid tépselt jargida.

Téhelepanu! ) . . . .
Pliiti voib kasutada alles parast kdesoleva kasutusjuhendiga tutvumist.
Pliit on ette nahtud kasutamiseks tiksnes koduses majapidamises.

Valmistag'a jatab endale diguse teha toote juures muudatusi, mis ei mojuta selle

toimimis

SISUKORD

LUGUPEETUD KLIENT
ELEKTRIENERGIA KOKKUHOID
OHUTUSJUHISED

SEADME KIRJELDUS
PAIGALDAMINE

KASUTAMINE

TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED
HOOLDUS JA PESEMINE

KAITUMINE RIKETE KORRAL
TEHNILISED ANDMED

A aaaaaa
BWWWWNINNNN
OOUIOWWoUIU

ELEKTRIENERGIA KOKKUHOID

Elektrienergiat kokku hoides

ei sdasteta Uksnes raha,

vaid Uhtlasi keskkonda.

Seega on elektrienergia

Z— kokkuhoid téhtis loodushoiualane ettevot-

mine.

E_Itekt_rienergia kokkuhoiuks anname jargmisi soo-

vitusi:

o Mustus takistab soojusllekannet; vaga

mustade ndude puhastamiseks tuleb kasutada

Lug%vatoimelisi vahendeid, mis kahjustavad kesk-
onda.

o Arge tostke ilma vajaduseta potikaant ega avage

ahjuust.

Lulitage pliit 6igel ajal vélja ja kasutage

ara jaaksoojus. . .

Pikemaajalise toiduvalmistamise puhul

voib kuumutusala vélja lilitada 5-10 minutit

enne toiduvalmistamise I(’);‘?})u. Sel viisil

vbime kokku hoida kuni 20% elektrienergiat.

e Kasutage praeahju ainult suurte toidukoguste

valmistamiseks. Kui liha kaal on

alla 1 kg, on seda 6igem valmistada potis

pliidiplaadil. o )

e Kasutage ara praeahju jadksoojus. =

Kui toiduvalmistamise aeg lletab 40 minutit,

voib praeahju v_al{a IGlitada 10 minutit

enne toiduvalmistamise [6ppu. Tahelepanu!

Taimeri kasutamisel seadke toiduvalmistamise aeg

IGhemaks. )

e Sulgege ahjuuks korralikult. )

Maardunud uksetihend aitab kaasa soojuskadude

tekkele. Puhastage uksetihend

kohe parast maardumist. B

o Arge paigutage pliiti kiilmikute I&hedusse.

See suurendab elektrienergia tlemaéarast

tarbimist.

Pakend on ette nahtud seadme kaitseks
vigastuste eest ) o

transpordi ajal. Lahtipakkimisel palume

havitada pakendi nii, et see el jaaks

keskkonda risustama. .

Me kasutame pakkimiseks (iksnes kesk-
konnale kahjutuid materjale, need koik sobivad
korduvkasutamiseks n|n?(ong| vastavalt tahistatud.
Tahelepanu! Hoidke pakkematerjale (eriti
Poluetuleenkllet ja vahtplasti) lastele kattesaama-

ult.
E tuleb anda elektri- ja elektroonikaseadmete
vastuvdtupunkti. Sellele viitab ka vastay ta-
Em his, mis asub sead mel, kasutusjuhendil voi
. pakendil. -
Kulmiku ja selle pakendi juures kasutatud Fla"stma-
terjalid sobivad korduvkasutuseks vastavalt tahise-
le.” Rakendades korduvkasutust, materjalide eral-
damist jms aitate kaasa keskkonnahoiule.

Kui seade korvaldatakse kaibelt, ei tohi
seda heita tavalise olmeprigi hulka, vaid

Teavet vastuvdtupunktide asukoha kohta voite saa-
da kohalikust omavalitsusest.
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OHUTUSJUHISED

Tahelepanu. Seade ja selle osad lahevad kasutamise kaigus
kuumaks. Kutteelementide puudutamisel olge eriti ettevaatili-
kud. Lapsed alla 8 eluaastat tuleb hoida seadmest eemal,
kui nad ei viibi pideva jarelvalve all.

Kaesolevat seadet tohivad kasutada ule 8 aastased lapsed ja
fUUsiliste, tunde- ja teadmishairetega voi kogemusteta ja te-
admisteta isikud, kui see toimub jarelvalve all ja on kooskdlas
seadme kasutamisjuhendiga, mille on edastanud ohutuse eest
vastutavad isikud. Poorake tahelepanu sellele, et lapsed ei
mangiks seadmega. Koristamist ja hooldustoid ei tohiks teha
ilma jarelvalveta lapsed.

Kasutamisel seade kuumeneb. Pdletuste valtimiseks ahju
kasutamisel tuleb olla vaga

ettevaatlik.

Ahju kasutamisel kuumenevad selle osad tugevasti. Soovi-
tame lapsed ahjust eemale hoida.

Tahelepanu. Arge kasutage karedaid puhastusvahendeid
vOi teravaid metallesemeid ukseklaasi puhastamiseks, kuna
nad voivad kriipida klaasi ja tekitada hiljem selle pragunemist.

Tahelepanu. Enne lambi vahetamist veenduge, et seade on
valja lulitatud.

Koogi koristamiseks ei tohiks kasutada auruga puhastavaid
seadmeid.
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OHUTUSJUHISED

otrasutt?kmisel seade kuumeneb. Pdletuste valtimiseks ahju kasutamisel tuleb olla vaga
ettevaatlik.

e Palume erilist té_hel_eﬁanu podrata laheduses viibivatele lastele. Otsene kokkupuude
téotava pliidiga voib tdahendada péletusohtu! o .

e Jalgige, et muu kodutehnika nmg sellega seotud kaablid ei puutuks vastu kuuma ahju
ega plidiplaati, kuna elektrijuhtmete isolatsioon ei talu nii kérget temperatuuri. .

o Arge jatke toiduvalmistamise atlal pliiti jarelvalveta. Ulekuumenenud voi pliidiplaadile
sattunud 6li voi rasv voib kergesti suttida. .

e Arge asetagf_e_av_atud ahjuuksele néusid, mille kaal on tle 15 kg. .

o Defektset plijti ei tohi kasutada. Pliiti tohib remontida Gksnes padevda volitatud ekspert.
o Torke tekkimisel tuleb pliit kohe valja lilitada ja votta Ghendust volitatu hoolquskes.l.(usef;a.
e Jargige tapselt kaesoleva,kasutuauhendl juhiseid ja soovitusi. Isikud, kes ei ole kaesolevat
kasutusjuhendit lugenud, ei toh_lJ)Iu i kasutada.

e Seade on mdeldud Uksnes toi

de kiitmisel) vdib osutuda ohtlikuks.
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SEADME KIRJELDUS

Termoregulaatori méargutuli
Timer* =~ )

Pliidi toiteméargutuli

Ahju toéreziimi valiku laliti

Ahju temperatuuriregulaatori nupp

Termoreﬂulaatori margutuli
Munakell* )

Pliidi toitemargutuli

Ahju téoreziimi valiku 10liti

Ahju temperatuuriregulaatori nupp

Termoregulaatori méargutuli

Pliidi toitemargutuli

Ahju todreziimi valiku [0liti

Ahju temperatuuriregulaatori nupp

Pliiditarvikute loetelu:
3a Ahjuplaat*
3b Grillvére (kuivatusvore)

3c Kuipsetusplaat®
3d Praevarras ja hargid*

*Mdned mudelid

128



PAIGALDAMINE

Ahju paigaldamine

Kook peab olema kuiv ja tuulutatay, o
ventilatsioon peab té6tama korralikult ning kdikide-
le ahju juhtseadeldistele peab olema juurdepaas.
Ahju isolatsiooniklass on Y. Sisseehitatav modbel
peab olema kaetud temperatuurikindla kihiga. Liim,
mille abil see kiht on kinnitatud, peab kannatama
kuumutamist vahemalt temperatuurini 100 °C.
Vastasel {uhul voib kaitsekiht deformeeruda
vOi hakata kooruma. Valmistage kodgimooblisse
joonisel naidatud paigalduskoht: 2A — paigaldamine
&Ia_adl alla, 2B — paigaldamine koérgele. )

ui kapil on tagasein, tuleb sinna I6igata ava toite-
kaabli labiviiguks. Asetage ahi avasse ja kinnitage
nelja kruviga. (Joonis ZC%.

Tahelepanu! ) .
Paigaldamise ajal peab toide olema valja
lGlitatud!

*Mdned mudelid

Uhendamine elektrivérku

® Ahi on ette nahtud toitmiseks
Uhefaasilise vahelduvvooluga (230 V~50
Hz) ning varustatud toitekaabliga 3 x1,5
mm? pikkusega umbes 1,5 m suletud pi-
stikuga.

® Pistikupesa peab olema suletud ja ei
tohi paikneda pealisplaadist kdrgemal
Juurdepéas pistikupesale peab
sailima ka parast paigalduse [6ppu.

® Enne pliidi thendamist pistikupesaga
kontrollige: o )
- kas kaitsmed ja juhtmed peavad vastu ahju

koormusele,

- kas elektrististeemil on olemas toimiv
maandusjuhe, mis vastab kehtivatele
normidele ja eeskirjadele,
- kas juurdepéaas pistikupesale on
voimalik.

Tahelepanu! )

Kui vigastada saab elektrivérguga
pusivalt o .

Uhendatud toitejuhe, tohib seda
asendada Uksnes tootja voi volitatud
hoolduskeskuse tehnik.
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KASUTAMINE

Enne ahju esimest sisseliilitamist

eemaldage pakendi elemendid, puhastage ahju
sisemus tehase hooldusvahenditest,

votke pakendist ahju tarvikud ja peske neid
soojas vees ndudepesuvahendiga,
Ilitage sisse ventilatsioon v6i avage aken,
suruge kergelt nupule, keerates seda paremale,
asendisse [J voi [@ (vaata punkti: Programme-
erija kasutamine ja ahju t60 juhtimine),
kuumutage ahju (temperatuuril 250°C, umbes
0 mm.{, eemaldage mustus ja peske seejarel
hoolikalt puhtaks.

Téahelepanu! o
Elektrontaimeriga varustatud mudelitel il-
muvad parast sisselllitamist naidikule vil-
kuvad nullid (0.00). .
Seadke paika jooksev kellaaeg (vt taimeri
kasutusjuhendit). . L
Jooksva aja seadistamine on vajalik, et
ahi t6ole hakkaks™.

Téahtis teave!

Elektrooniline programmeerija Ts on varu-
statud puutetajuritega, mis” aktiveeruvad
tahistatud pindade sormega puudutamisel.
Tajuri igat asendi muutumist kinnitab heli-
signaal.

Tajurite pealispind tuleb hoida puhtana.

Téhtis! N ) ) )
Ahju sisemust voib pesta ainult sooja vee ja

vahese hulga ndudepesuvahendiga.

Mehaaniline minutilugeja*

Minutilugeja on ette nahtud praeahju t66 juhtimi-
seks. Seda voib seadistada 0 kuni 120 minutini.
Seadistatud tooaﬂg_moodumlsel [Glitub_sisse helisi-
gnaal ja praeahi [Ulitub automaatselt valja. o
rogrammeerimine — podrata nuppu kellaosuti lii-
kumise suunas ja seadistada ndutav to6aeg.

Kui nupp on asendis ,0° siis praeahi ei alusta t66d.
Kui te ei soovi kasutada miggjtilugeja funktsiooni,
tuleb nupp seada asendisse m]

joonis. 6b

*Moéned mudelid
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KASUTAMINE

Loomuliku konvektsiooniga ahi
(standardmudel)

Ahjul on lisaks tlemisele ja alumisele kittekehale

veel rongaskittekeha, Ah*u juhtimine toimub juhtnu-
pu keeramisega vajaliku funktsiooni kohale

joonis. 6j

ning temperatuuri reguleerimisnupu keeramisega
vajaliku temperatuuri kohale.

joonis. 6k

Ahju valjaltlitamiseks keeratakse mélemad
nupud asendisse , "/ ,,0”

P

Téahelepanu! ) L )

Ahju kuttekeha sisselulitumine mis tahes
fur?_lﬁtstloonls toimub alles parast temperatuuri
valikut.

Ahju funktsioonide valiku nupu véimalikud
asendid

7. Ahjusisevalgustus
- - Selles asendis on ahjuvalgustus
~ sisse lllitatud. Seda voib vaja
minna naiteks ahju pesemisel.

Grill
e Selles asendis kuumutatakse
toitu grillrestil voi vardas.

——) Pealtkuumutus__ .

Selles asendis to6tab ainult

tlemine kuttekeha. Kasutatakse toote
pealisosa kiipsetamiseks.

Altkuumutus

Selles asendis t66tab ainult
alumine kittekeha. Kasutatakse
toote pdhja kiipsetamiseks.

——) Pealt- ja altkuumutus
Sellises nupﬁude asendis
toimub ahju kuumenemine
standardsel viisil.

Ahf’u sisselllitamisel suttivad kaks méargutuld
kollane ja punane. Kollase méargutule sit-
timine teavitab ahju sisselllitamisest.Punase
margutule kustumine teavitab kasutajat, et
ahjus on saavutatud soovitud temperatuur.
Kui retsept soovitab asetada toidu eel-
kuumutatud ahju, tuleb seda teha mit-
te_ enne punase margutule esimest kustu-
mist. Toiduvalmistamise kal%us punane-
marPutull_suttlb ja kustub perioodi-
liselt (ahju temperatuuri hoidmine).
Kollane méargutuli vbéib pdleda ka ahju
sisevalgustuse asendis.
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KASUTAMINE

Sundkonvektsiooniga praeahi

Ahju soojendatakse tlemise ja alumise kiittekehaga
ning grlllkuttekeha?a. Ahju juhtimine toimub juhtnupu
keeramisega vajaliku funktsiooni kohale

joonis. 6l

ning temperatuuri reguleerimisnupu keeramisega
vajaliku temperatuuri kohale.

joonis. 6k

Ahju valjaltlitamiseks keeratakse mdélemadnupud
asendisse , o” /0"

Tahelepanu! ) L )

Ahju kuttekeha sisselulitumine mis tahes
furll,lﬁtstloonls toimub alles parast temperatuuri
valikut.

Ahﬁu sisevalgustus

Selles asendis on ahjuvalgustus
sisse lllitatud. Seda voib vaja
minna naiteks ahju pesemisel.

Kiire kuumutamine .

Sisse tuleb lulitada Glemine kittekeha,
grill ja ventilaator. Rakendatakse ahju
eelkuumutamiseks.

6 Sulatamine ) )
6| Sisse tuleb lulitada ainult ventilaator,
6 kuttekehasid kasutamata.
——\ Turbo-grill ja konvektsioon
AAAAAY

Selles asendis todtavad grillkittekeha,
Ulemine kuttekeha .

ja ventilaator. Praktiliselt kuumeneb toit sel
puhul Ghtlasemalt, ) )

mis parendab selle maitseomadusi. Tur-
bo-grillimine toimub suletud ahjuuksega.

pr— Tgrbo-g}:ill (Grill ja Glemine
mww | kiittekeha) ) )
Funktsiooni ,turbogrill” puhul on lisaks
rillktttekehale sisse lulitatud ka tlemine
Uttekeha. Selle tulemusena saavutatakse
ahju Ulatsoonis . )
korgem temperatuur, mille tulemusena toit
pruunistub. Kasutatakse ka suuremate
portsjonite grillimiseks.
Grill
A Funktsiooninupp on grillvarda tahise
juures.

Altkuumutus .

Selles asendis to6tab ainult

alumine kittekeha. Kasutatakse toote
pdhja kiipsetamiseks.

Pealt- ja altkuumutus
Sellises nupﬁude asendis
toimub ahju kuumenemine
standardsel viisil.

Konvektsioon, pealt- ja

altkuumutus o ) .
Selles asendis toimib funktsioon ,piru-
kas"“. Standardne kuumutus + ventilaator.

Ahju sisselllitamisel suttivad kaks margutuld
kollane ja punane. Kollase méargutule st-
timine teavitab ahju sisselilitamisest.Punase
méargutule kustumine teavitab kasutajat, et
ahjus on saavutatud soovitud temperatuur.
Kui retsept soovitab asetada toidu eel-
kuumutatud ahju, tuleb seda teha mit-
te_enne punase margutule esimest kustu-
mist. Toiduvalmistamise kal%us punane-
marlgutulllsuttlb ja kustub perioodij-
liselt (ahju temperatuuri hoidmine).
Kollane margutuli véib péleda ka ahju
sisevalgustuse asendis.
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KASUTAMINE

Sundkonvektsiooniga praeahi
g(qnvekts_loon ja ro_ngasl_(utteke_ha? B

hjul on lisaks _Ulemisele ja alumisele kittekehale
veel rongaskittekeha. Ahju I1uht|m|ne toimub
juhtnupu keeramisega vajaliku funktsiooni kohale,
ning temperatuuri reguleerlmlsnupu keeramisega
vajaliku temperatuuri kohale.

joonis. 6m
joonis. 6k

Ahju valjaltlitamiseks keeratakse mélemad
nupud asendisse , " /,0”".

Téahelepanu! ) L .

Ahju kuttekeha sisselulitumine mis tahes
furf_lﬁtstloonls toimub alles parast temperatuuri
valikut.

Ahﬁu sisevalgustus

Selles asendis on ahjuvalgustus
sisse lllitatud. Seda voib vaja
minna naiteks ahju pesemisel.

Kiire kuumutamine .

Sisse tuleb lulitada Glemine kittekeha,
grill ja ventilaator. Rakendatakse ahju
eelkuumutamiseks.

Sulatamine
Sisse tuleb lilitada ainult ventilaator,
kittekehasid kasutamata.

Turbo-grill ja konvektsioon

Selles asendis téétavad grillklttekeha,
Ulemine kuttekeha )

ja ventilaator. Praktiliselt kuumeneb toit sel
puhul Ghtlasemalt, ) )

mis parendab selle maitseomadusi. Tur-
bo-grillimine toimub suletud ahjuuksega.

Tgrbo-g}:ill (Grill ja Glemine
kiittekeha) ) )
Funktsiooni ,turbogrill” puhul on lisaks

rillkGtttekehale sisse lulitatud ka tlemine

Uttekeha. Selle tulemusena saavutatakse
ahju Ulatsoonis . )
korgem temperatuur, mille tulemusena toit
pruunistub. Kasutatakse ka suuremate
portsjonite grillimiseks.

Grill
Funktsiooninupp on grillvarda téhise
juures.

Altkuumutus )

Selles asendis to6tab ainult

alumine kittekeha. Kasutatakse toote
pdhja kiipsetamiseks.

Pealt- ja altkuumutus
Sellises nuppude asendis
toimub ahju kuumenemine
standardsel viisil.

Konvektsioon .
Funktsiooninupu keeramisega sellesse
asendisse tootavad rongaskuttekeha
(asub ahéu tagaseinas) ja ventilaator,
mis asub rongaskittekeha keskel.
Selline kuumutusmeetod lubab Uhtlaselt
kuumutada ahjus asetsevaid tooteid.
Sellisel meetodil or_\_fargm|sed eelised:
e Ahju kiirem ulessoojenemine ja
eql_soqlendamlse vajaduse puudumine
Vdimalus kiipsetada kahel tasandil
korraga . .
Lihatoodetest ei jookse rasv ja mahl
vii kergesti valja, mis paremini sailitab
nende maitseomadusi. )
Ahjukamber ei maardu nii kergesti.

S

Konvektsioon, pealt- ja

altkuumutus o . )
Selles asendis toimib funktsioon ,piru-
kas". Standardne

kuumutus + ventilaator.

bl

Konvektsioon ja

altkuumutus L ) .
Sellel juhul on sisse lilitatud alumine kit-
tekeha, mille tulemusena toode kuumeneb
eelistatult altpoolt, kuid kuumus levib ka
ahju llejaanud osadesse.

Q

Ahju sisselllitamisel suttivad kaks mérgutuld
kollane ja punane. Kollase méargutule sut-
timine teavitab ahju sisseliilitamisest.Punase
margutule kustumine teavitab kasutajat, et
ahjus on saavutatud soovitud temperatuur.
Kui retsept soovitab asetada toidu eel-
kuumutatud ahju, tuleb seda teha mit-
te. enne punase margutule esimest kustu-
mist. Toiduvalmistamise kal%us punane-
mar?utuh_suttlb ja kustub perioodi-
liselt (ahju temperatuuri hoidmine).
Kollane margutuli véib péleda ka ahju
sisevalgustuse asendis.
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KASUTAMINE

Ahju kasutamine*

Toidu praadimine toimub infrapunakiirguse
md&jul, mida kiirgab grillkuttekeha.

Ahju sisselllitamiseks on vaja: ) .
Seada agju funktsiooninupp asendisse, mis on
tahistatu

® Kuumutada ahju 5 minuti valtel suletud ahjuuk-

sega.

® Asetada ahju vastavale tasandile plaat ette-
valmistatud ‘tootega. Grillimise puhul asetage
grillitava toote allaahjupann tilkuva rasva pud-
miseks. . . .

® Kinnitage L_Jhtﬁaneell nuppude kaitseekraan ja
sulgege ahjuuks.

Funktsiooni puhul ,,grill*“ ja ,.turbogrill“ seadke
temperatuur tasemele 250°C (220°C*), funktsiooni
qlsgrl\éektsmon ja grill“ puhul aga tasemele

* 2 klaasipoolega ahjuuks

Tahelepanu! .
Pruunistamist viige labi avatud ahjuukse-
Ea_, pal?(aldar)ud juhtnupﬁudele eelnevalt

aitseekraani. Suletud uksega grillimine on
lubatud vaid asendis ,konvektsioon ja grill.
Ahju kasutamisel kuumenevad selle
osad tugevasti. Soovitame lapsed ahjust
eemale hoida.

*Mdned mudelid

Grillvarda kasutamine*

Grillvarras on ette nahtud toidu pdéramiseks grillimi-
sel. Pohiliselt grillitakse nii linde, $asIokki, vorstikesi
jne. Grillvarda pé6érdmehhanism lulitub sisse ja valja
samaaegselt operatsiooniga ,grill” me
Mdne funktsiooni juures on vdimalik podrlemise
ajutine peatumine voi pédrlemissuuna

Irjrguuéglmme. See ei moju grillimise ajale ega kva-
iteedile.

Tahelepanu! )
Grillvardal ei ole oma juhtnuppu.

Toidy grillimine varda apil. (vt joonist

o *o?gal(e toeTtgr!rI var ass(eﬁéokcl)nnsl_tgge harkidega.

o Palltlgutﬁ e grillvarda raam ahju 3. tasandile
altpoolt).

® Torgake grillvarda ots mootori haaratsisse. P66-
rake téhelepanu sellele, et haaratsi metallosas
olev vagu toetuks raamile.

® Keerake kdepidet

® KlnnltaEe juhtpaneeli nupﬁude
kaitseekraan ja sulgege ahjuuks.

joonis. By
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TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED

Kiipsetamine

Soovitame kasutada klipsetamiseks ahjuplaate,
mis on ajutarvikute hulgas.

Kupsetamiseks voib_kasutada ka teisi t06s-
tuslikke ahjuplaate ja —vorme, mis sobivad
ahjujuhikutega. Soovitame kasutada_tumedaid

ah’gﬁlaate, sest _needljuhivad paremini soojust
ja luhendavad toiduvalmistusaega.

Me ei soovita kasutada heledaid ega laikiva
innaga plaate ja vorme, sest tavalisel kuumu-
usmeetodil (pealt- ja altkuumutus) jaab tainas

altpoolt kiipsemata.

Roéngaskittekeha kasutamisel pole ahju eelsoo-
jendamine vaga_llk. Muude reziimide juures on
vaja ahi enne foiduvalmistamist ette soojendada.

Enne kupsetise valjavotmist ahjust kontrollige
seda tikuga (tikk peab jadma puhtaks ja kuivaks).

Soovitame jatta kipsetise ahju veel 5 minutiks
parast ahju valjalllit mist.

Tsirkulatsioonimeetodi kasutamisel vajalik kiip-
setustemperatuur on 20-30 kraadi madalam, kui
tavalise meetodi kasutamisel (pealt- ja altkuu-

Tabelites 1 ja 1a toodud andmeid vdib muuta,
vastavalt Tele kogemusele ja maitsele.

Kui kokaraamatus toodud andmed erinevad olu-
liselt siintoodud soovitustest, palume eelistada
siintoodud teavet.

Liha grillimine

mutusega).

Loomuliku konvektsiooniga ahi (standardmudel)

Kasutage ahju ainult lihakoguste valmistami-
seks, mis on suuremad kui 1 kg. Vaiksemaid
koguseid soovitame valmistada gaasipliidi abil.

Liha kilipsetamiseks soovitame kasutada kuu-
muskindlaid sangadega varust tud néusid.

Liha grillimisel restil voi vardas asetage esime-
sele tasandile ahjupann rasva kogumisest, kuhu
valage veidi vett.

Liha kipsetamise kaigus tuleb vahemalt kord
poorata sellel teine ku.ﬁ; kastke kiipsemisprot-
sessi ajal jarjekindlalt liha sealt eraldunud mah-
laga v@i tulise soolveega; kilma veega kastmist
ei soovitata.

Toodete kiipseta- | Toodete kiipseta- Temperatuur Tasemed Aeg [min]
mise liigid mise liigid
— °C €9 '
- | &
= 0 160 - 200 2-3 30 - 50
D 0 220 - 240 3 10-15
7 OJ 210 - 220 2 45-60
/j 230-250 (220%) 4 14-18
J O 225 - 250 2 120 - 150
S 0 160 - 230 2 90 - 120
&) O 160 - 180 2 45- 60
%*3 O 190 - 210 2 40-50

* 2 klaasipoolega ahjuuks

Tahtis!

Maaratud andmed tabelis on suhtelised ja v6ib neid korrigeerida sdltuvalt oma enda kogemustest ja
kulinaarsetest oskustest.
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TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED

Sundkonvektsiooniga praeahi

Toodete kiipseta- | Toodete kiipseta- Temperatuur Tasemed Aeg [min]
mise liigid mise liigid .
" c € 9 0
- | ©
= O 160 - 200 2-3 30 - 50
= 150 3 25-35
AR\ 0 160 - 180 2-3 20 - 40*
AR\ x 150 3 65 - 70
@ OJ 220 - 240 3 10-15
7 O 210 - 220 2 45 - 60
<1 T 190 2-3 60 - 70
D 230-250 (220%) 4 14-18
J O 225 - 250 2 120 - 150
B 0 160 - 230 2 90 - 120
&} T 190 2-3 50 - 60
&) O 160 - 180 2 45 - 60
£ O 190 - 210 2 40 - 50
£ T 170 - 190 3 40 - 50

* 2 klaasipoolega ahjuuks

Tahtis!
Maaratud andmed tabelis on suhtelised ja voib neid korrigeerida séltuvalt oma enda kogemustest ja
kulinaarsetest oskustest.
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TOIDUVALMISTAMINE PLIIDIL - PRAKTILISED NOUANDED

Loomuliku konvektsiooniga ahi (standardmudel)

Toodete kiipseta- | Toodete kiipseta- Temperatuur Tasemed Aeg [min]
mise liigid mise liigid
- c €9 (0
— | \Y

= O 160 - 200 2-3 30- 50
AR\ O 160 - 180 2-3 20 - 40*
m 140 - 160 2-3 10 - 40*
Q@ 200 - 230 1-3 10- 20
VY O 210 - 220 2 45 - 60
7 160 - 180 2-3 45 - 60
VDY T 190 2-3 60 - 70
/j 230-250 (220%) 4 14-18
v O 225 - 250 2 120 - 150
v 160 - 180 2 120 - 160
L) (. 160 - 230 2 90 - 120
S 160 - 190 2 90 - 120
@ X 190 2-3 50 - 60
@ O 160 - 180 2 45 - 60
Y, 175- 190 2 60 -70
%’5 O 190 - 210 2 40 - 50
£ T 170 - 190 3 40-50

* 2 klaasipoolega ahjuuks

Tahtis!

Maaratud andmed tabelis on suhtelised ja v6ib neid korrigeerida sdltuvalt oma enda kogemustest ja

kulinaarsetest oskustest.
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HOOLDUS JA PESEMINE

Puhtuse hoidmine nin? Oige kasutamine_aitavad
kaasa seadme haireteta tocle ja t6dea pikenemi-
sele. Enne puhastamise algust tuleb pliit elektrisis-
teemist vélja lilitada, keerates kGik nupud asendis-
se ,,®”/ ,,0”. Samuti tuleb oodata, kuni pliit jahtub.

Praeahi
e Puhastage praeahju iga kasutamiskorra jarel.
Lulitage sel puhul sisse ahju sisevalgustus, mis
lubab puhastatavaid pindu paremini vaadelda.
Ahjukambrit voib pesta ainult sooja veega, kuhu on
lisatud veidi ndudepesuvahendit.

Auruga puhastamine — Steam Clean:* )
- annusesse, mis on paigutatud ahju sisse esi-
mesele tasandile altpoolt vottes, sisse valada
0,25 | vett (1 klaasi tais),

- sulgeda ahju uks, ) . o

- .tem&era.tuur!.poordenupfp fikseerida positsioo-
nil 50°C, ja pdéordenupp funktsiooniga alumine
kittekeha maéarata asendisse o
-Ules soojendada ahju kambrit umbes 30 minuti
ulatuses, = L . .
- Eeale mainitud protsessi I6petamist avada ahju
uks, kambri sisepinnad Gle tommata Svammiga
vOi puhastus lapiga ning jargnevalt |abipesta
sooja veega koos kerge pesuvahendiga.
Téahelepanu! Parast aurupesu voib niiskus kon-
denseeruda ahju siseosades tilkade kujul.
Kuivatage ahju sisemus pérast auru-pesu ise-
aranis hoolikalt.

Tahelepanu! . )
Arge kasutage klaaspindade puhastami-
seks abrasiivseid puhastusvahendeid.

*Moéned mudelid

Ahjulambi vahetamine*

Enne lambi vahetamist veenduge, et

seade on vilja lulitatud.

o Keerake kdik nupud asendisse ,o” /,0” ja

lilitage seade elektrivorgust valja. )

Kelerake vélja, puhastage ja kuivatage lambikup-
el.

o

° eerake lambipirn pesast vélja; vajaduse korra
vahetage see uue vastu. L

— kdrgtemperatuuriline (300°C) lambipirn  jarg-
miste andmetega:

- pinge 230

- voimsus 25 W -sokkel E14.

Ahju valgustus joonis. 9

e Keerake uus lamp sisse. Veenduge, et lambipirn
on keraamilises pesas digesti.

e Keerake kuppel tagasi.

Ahju valgustava halogeenpirni vahetamine*

Et valistada elektrilo6gi véimalust, tuleb enne
pirni vahetamist kontrollida, et seade oleks val-
ja lilitatud.

Keerake kdik nupud asendisse
lilitage seade elektrivorgust valja.
Keera vélja ja pese lambi kuppel, pidades mee-
les, et see Kuivaks hdoruda.

Véta vélja halogeenpirn seda allapoole likates,
kasutades selleks lappi voi paberit, vajadusel
vaheta pirn uue vastu G9

-pinge 230V

-vbimsus 25W

5!.” / ”0" ja

Paiguta halogeenpirn tapselt pirnipesasse.
Keera kinni lambi kuppel.

Ahju valgustus joonis. 9a
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HOOLDUS JA PESEMINE

Tahtedega D* margistatud pliitidel on kergelt
eemaldatavad traadist siinid pliidi tarvikutele. Siini-
de véljavotmiseks tuleb tbmmata ees olevast riivist,
sy_aej?rel lUkata siin korvale ja votta valja tagumisest
riivist.

joonis. 10

Tahtedega Dp* margistatud pliitidel on roosteva-
bad siinid, mis on kinnitatud traatsiinidele. Siinid
tuleb véja votta ja pesta koos traatsiinidega. Enne
plaatide’ panemist siinidele tuleb need valja lukata
(kui ahi on kuum, tuleb siinid valja likata, tommates
véljalikatavate siinide eesmises osas paiknevaid
puhvreid plaadi tagumise aarega) ja seejarel tagasi
sisse lukata koos plaadiga.

joonis. 10a

Tahelepanu! - )
Arge peske teleskoopsiine ndudepesumasinas.

® Pliidid, mis on mérgistatud tdhega K* tiilbi téhis-
tuses, on varustatud spetsiaalse isepuhastuva
emailiga kaetud seinaplaatidega. See email
pdhjustab, et rasvastfa sodgijaakidest tekkinud
mustuse saab eemaldada isepuhastumisprot-
sessi raames, tingimusel, et jaagid ei ole kuiva-
nud eF;a kdrbenud (toidu- ja rasvajaagid tuleb
eemaldada véimalikult kiiresti, kui nad ei ole
veel kuivanud voi kdrbenud, et véltida pikka ahju
isepuhastusprotsessi). Ahju isepuhastumise
teostamiseks tuleb see lulitada sisse 1 tunniks,
seadistades temP. 250°C. Kui toidujaagid on
vaiksed, voib protsessi lihendada.

Tahtis!

Kuna, |se|puhastusprotse_ss on seotud
energiakuluga, tuleb enne iga ﬁuhastamlst
kontrollida maardumisastet. Juhul, kui plaa-
tide isepuhastuvad omadused halvenevad,
voib need vélja vahetada uute vastu. Plaate
on véimalik osta teenindus- voi miugipunk-
tidest. Traditsioonilise puhastusmeetodi
valiku puhul tuleb meeles pidada, et ispu-
hastuy email on tundlik kriimustuste suhtes,
seeparast ei tohi kasutada sodébivaid pu-
hastusvahendeid ega kdva pinnaga lappe.

joonis. 10b

Ukse dravotmine

Paremaks ligipdasuks ahjukambrile selle puhastami-
sel voib ukse eest dra votta. Avage uks ning tostke
lles hln?e fiksaator. Sulgege veidi uks, tostes seda
Ulespoole ning liikake ettepoole(joon 12A). Ukse
tagasiasetamisel korrake neid tegevusi vastupidises
jarjekorras. Jalgige seejuures uksehinge osade diget
Palkneml_st. Parast ukse paigaldamist arge unustage
iksaatorit alla laskmast. Vastasel juhul véivad ukse
sulgemisel hinged viga saada.

Joons 12A - Tostke Ules fiksaator
Siseklaasi eemaldamine*

1. Lameda peaga kruvikeeraja abil tuleb lahti teha
ukse Ulemine liist, seda kergelt &artest kangu-
tades (joonis 12B). =~~~

Vélja votta ukse Ulemine liist. (joonis 12B, 12C)
Sisemine kruvi tommata k|nn|BJ1sest vélja (ukse

2.
3 _

alumises osas). Joon 12D,12D1.
Tahelepanu! Klaaside kinnituselementide
kahjustamise oht. Klaas tuleb valja liikata,

mitte lilespoole tosta. .
Pesta klaas sooja vee ja vidhese pesemisva-
hendiga puhtaks.

Klaasi tagasimonteerimiseks tegutseda vastu-
pidised jarjestuses. Klaasi sile osa peab aset-
sema uleval.

joogis. 12D - Siseklaasi eemaldamine. eemaldami-
ne 3.

joonis. 12D1 - Siseklaasi eemaldamine. eemalda-
mine 2.

KAITUMINE RIKETE KORRAL

Rikke ilmnemisel:

o Lilitage pliit valja .
o V/otke toitepistik pesast vélja
e Kutsuge valja hooldustehnik

° Kasutai(a vOib ise kérvaldada ainult vaikesi torkeid, mis on loetletud alljargnevas tabelis.

Vaada

*Méned mudelid

e seda tabelit enne hoolduskeskuse poole podrdumist.
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KAITUMINE RIKETE KORRAL

TORGE POHJUS TEGEVUS
Kontrollige kaitset,
1. Elektriline osa ei té6ta Puudub elekter vahetage labipdlenud
kaitse
: . Ebakindel vorgutihendus Seadke aeg uuesti (vt
2. Taimer néitab ,0.00/12.00 Vo elektrikatkastus Taimeri kasgutusjuhe(nd

3.Ei toimi ahjuvalgustus

Keerake lamp kinni voi
vajaduse korral vahetage

Lamp on labi pélenud vt o|sa Pliidi puhastus ja

hooldus
*Moéned mudelid
TEHNILISED ANDMED
Nimipinge 230V~50 Iy
Nimivéimsus suurim 2,9 kW

Pliidi méétmed

Vastab Euroopa Liidu normidele

59,5/ 57,5/59,5 cm

EN 60335-1, EN 60335-2-6.
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KoHcymMauus Ha MOLLHOCT B peXuM rotoBHocT [W]

KoHcymaums Ha MOLLHOCT B pexnm uskniousaHe [W]

KoHcymaums Ha MOLLHOCT B peXnM roTOBHOCT, cBbp3aH kbM Wi-Fi mpexa [W]
Bpeme 3a aBTOMaTM4HO NPEBKIOYBaHE B PEXMM FOTOBHOCT/M3KNOYBaHe [min]

Leistungsaufnahme im Standby-Modus [W]

Leistungsaufnahme im Aus-Zustand [W]

Leistungsaufnahme im Standby-Modus bei Netzanschluss [W]

Zeit bis zum automatischen Umschalten in den Standby-Modus/Aus-Zustand [min]

Energiatarve ootereziimil [W]

Energiatarve valjalllitatud reziimis [W]

Tarbimine ootereziimil, kui seade on vooluvérku Ghendatud [W]
Automaatne ootereziim/valjalllitusaeg [min].

KyTy pexumingeri TyTbiHy KyaTbl [BT]

CeHpipinreH pexxumaeri TyTbIHy KyaTbl [BT]

XKenire KocbInFaH Kesge KyTy pexuMiHAeri KyaTt TyTbiHybl [BT]

KyTy pexumiHe/cCengipinreH pexxmmre aBToMaTTbl aybiCy YaKbITbl [MUH].

Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]

Galios sunaudojimas budéjimo rézime [W]

Galios suvartojimas budéjimo rezimu prijungus prie Wifi tinklo [W].
Automatinio perjungimo j budéjimo / iSjungimo laikas [min] rezimag laikas

[oTpowyBayka Ha eHeprmja BO pexuM Ha nogroteeHocT [W]

MoTpoluyBayka Ha eHepruja BO peXxuM Ha ucknydvysare [W]

MoTpowyBadka Ha eHepruja BO pexvM Ha NOAroTBEHOCT NpU NOBp3yBaH-e Ha
mpexa [W]

Bpeme Ha aBTOMaTCKO NPEMUHYBaHE BO PEXUM Ha NOATOTBEHOCT/UCKIyYyBaHse [MUH.]
Consumul de energie in modul standby [W]

Consumul de energie in modul off [W]

Consumul de energie in modul standby cand este conectat la retea [W]

Timp de comutare automata in modul standby/off [min]

MoTpebnsiemasi MOLLHOCTb B pexunme oxuaaHus [BT]

MoTpebnsiemasi MOLLHOCTb B BbIKITIOYEHHOM pexume [BT]

MoTpebrnsiemas MOLLHOCTb B pEXMME OXUAAHUS NPU NOAKMYEHMM K ceTu [BT]
Bpemsi aBTomMaT4ecKoro nepexofa B peXXumM OXugaHusi/ B BbIKITFOHEHHbIA PEXUM [MUH].
Potrosnja energije u stanju pripravnosti (Psm) [W]

Potrosnja energije u isklju¢enom stanju [W]

Potrosnja energije u stanju pripravnosti kada je uredaj spojen na mrezu [W]
Vreme automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti / isklju€ivanja [min]
EHeprocnoxuBaHHsA B pexvMi ovikyBaHHs [BT]

EHeprocnoxuBaHHs y BUMKHEHOMY pexumi [BT]

CRoXvBaHHs eHeprii B pexuMi OdikyBaHHS Npu NiAKMYEHHI A0 Mepexi [BT]
Yac aBTOMaTU4HOro Nepexoay B peXnM OYiKyBaHHS/ Y BUMKHEHWA peXuM [XB]
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KomMmnaHia BMUpo6HMuK
BupobneHo «<AMIKA C.A.», 64-510 BpoHki, Byn. Miukesuya 52, MNonbLua

fAAkwo y Bac € npono3uuii abo nutaHHsa no npoaykrtax Hansa
3B'AXIiTbCA ¢ NpeacTaBHULUTBOM B YKpaiHi
TOB «XaHca YkpaiHa»
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